
  
    Глава 1

    Альгар ум Сарилл Теохвар медленно и буквально по миллиметру, вращал микрометрический винт, вылавливая идеальный резонанс. Движения пальцев были отточены годами. Вперёд на долю деления, на волосок назад, лёгкая пауза, прислушаться. Чем точнее резонанс, тем ближе матрица сознания к тому образцу, что заложен им в Эхо‑машину. Обычно он полагался на точность настроечного блока и набитые однажды карточки, но на этот раз пришлось задрать параметры так высоко, что готовых вариантов уже не хватало. Приходилось сидеть и крутить винт вручную, надеясь на ощупь, кончиками пальцев, поймать нужный всплеск на грани слышимого и ощущаемого, ведь стоит промахнуться ‑ и вместо идеального слуги получится очередная, и очень дорогая ошибка.

    Сорок первый как раз стал такой ошибкой. Он вышел полным идиотом и не смог усвоить даже минимума, из того что вливала в него Машина Знаний. Пустая оболочка с хорошими рефлексами, не более. Сорок второй оказался другой крайностью ‑ религиозным фанатиком. Тот упрямо решил, что всё происходящее с ним ‑ посмертные муки, и их следует перенести с честью, не ропща и не сопротивляясь. Ни о какой гибкости, ни о какой разумной инициативе речи не шло.

    Заказчики же, ждать не любили. Для них Эхо‑машина являлась не чудом, а дорогой услугой, оплаченной деньгами или важными услугами. Сорокового передали почти год назад, и он вполне успешно служил хозяину, работая палачом‑дознавателем Королевской Канцелярии. Репутация у него уже сложилась соответствующая. Он выбивал признания быстро, чисто и без лишнего шума. Но баланс в мире должен соблюдаться, и противники короля Сваргала тоже желали себе идеального исполнителя ‑ такого, каких давала Эхо‑машина — неприхотливых, нечеловечески ловких и быстрых убийц, способных зарезать даже архимага.

    Маги, разумеется, тоже мечтали о собственных совершенных защитниках. Однако в споре между властью и магией они регулярно оказывались в проигрыше и доступ к алтарю Эхо‑машины в очереди на «слуг» в первую очередь получали сильные мира сего. Золото и влияние всегда шли впереди любых трактатов о равновесии стихий и благом устроении мироздания и даже ударной мощи боевых магистров.

    Сорок третий должен был стать верным псом короля Шардала. Не просто телохранителем, а человеком, на которого можно взвалить любую грязь и любое поручение, не утруждая совесть сомнениями. Логрис прекрасно понимал ценность такого специалиста и потому щедро доплатил за «особые возможности» для своего будущего телохранителя и личного ликвидатора. Золото, бумаги, гарантии ‑ всё передано авансом, и теперь очередь оставалась за Сариллом, потерявшим права на ещё одну неудачу.

    Слухи о богатстве короля не были преувеличением. Золотые и серебряные шахты, заводы, огромные сельскохозяйственные угодья и перерабатывающие предприятия ‑ всё это давало такие доходы, что Логрис мог позволить себе прихоти, которые другим и не снились. Однажды он велел переплавить три тонны слитков в плитки для бального зала. И действительно через неделю полы выложили сплошным золотом, отполированным до зеркального блеска и укреплённым лучшими магами так, что поверхность стало невозможно поцарапать даже кончиком шпаги.

    К заказу на слугу, король подошёл столь же основательно. В качестве задатка он прислал на остров два килограмма золотых монет ‑ просто мешок тяжёлого, успокаивающе звенящего металла ‑ и «Золотой аккредитив» банка Тайшел на сумму в сто тысяч золотых. Бумага, но такая, что стоила где-то дороже золота. Ибо золото постоянно прыгает в цене, а сто межбанковских золотых каждый день пересчитываются по покупательскому курсу, и это может быть и сто пятьдесят тысяч, и сколько угодно.

    Поэтому Сарилл Теохвар старался от души. Сначала прошёлся по телу будущего слуги исцеляющими конструктами, тщательно вычищая все проблемные места. Исправлял старые переломы, подравнивал и укреплял кости, усиливал связки, чистил, наращивал и уплотнял мышечные волокна. Затем занялся невидимым ‑ улучшил меридианы и нервную систему, расширил проводимость эфирных каналов, настроил связки «мозг ‑ мышцы». И уж в самом конце структурировал в груди слуги огромный накопитель, по объёму и качеству достойный архимага.

    Но всё это, лишь предварительная работа ‑ создание оболочки. Главная задача заключалась в том, чтобы подобрать для этого вместилища достойную душу. Задрав все параметры Эхо‑машины до максимума, Сарилл запускал сложный агрегат снова и снова, каждый раз отправляя поисковый импульс во все близлежащие и дальние миры. Он ждал отклика, подходящего по матрице, по силе и структуре разума, ‑ до тех пор, пока механизмы не начинали перегреваться и автоматика не отключала питание.

    Этот бизнес начал не Сарилл, и даже не его предшественник. Лет восемьсот назад, когда границы государств проходили в совсем других местах, великий архимагистр Дунсар Салигвар построил Эхо‑машину. Делал он это ради одной‑единственной цели ‑ получить идеального слугу и защитника. Архимагистр вообще мало стеснял себя нормами морали и мог сжечь город только за то, что ему подали невкусное пиво. Неудивительно, что с друзьями у него не складывалось, а вот с врагами всё обстояло намного лучше.

    Слугу он всё же вытащил. Но вскоре выяснилось, что просто привезти сознание из иного мира недостаточно. Новоприбывший не знал ни языка, ни местных обычаев, ни базовых навыков. Пришлось изобретать вторую машину ‑ Машину Знаний, ‑ чтобы научить слугу говорить, понимать приказы и вообще существовать в этом мире.

    Когда опыт оказался успешным, Дунсар решил, что грех прятать такую возможность только для себя. Он вытащил ещё одного слугу и, пребывая в редком для себя великодушии, подарил совершенного телохранителя единственному другу. Затем почти поставил дело на поток: за несколько десятилетий вытащил и продал с десяток таких же. Мог бы и больше, но расходные кристаллы и жидкости для машины стоили несусветно дорого.

    Не вина Дунсара, что первый слуга оказался в чём‑то сильнее архимага. Разобравшись, как работают обе машины, и получив доступ к алтарю, он в какой‑то момент просто прикончил хозяина, завладев островом, лабораторией и всем прочим имуществом.

    К тому времени он уже не только знал, как устроена Машина Знаний, но и успел перехватить клиентов. А заказчиков Дунсара, вообще не волновали такие тонкости, продолжая обращаться по привычному адресу, и поток желающих приобрести идеального слугу не иссякал. Слуга, ставший господином, наладил поступление «товара» в мир и вскоре превратил личную прихоть в прибыльное ремесло, вытащив больше тридцати слуг.

    Стоило это фантастически дорого, так что никто не тратил такие ресурсы на прихоти вроде наложниц или учёных секретарей. Всем требовались телохранители и наёмные убийцы. Дело разрослось настолько, что в разных странах появились целые школы, основанные бывшими слугами почивших государей. Те, кто пережил своих сюзеренов и не был уничтожен вместе с ними, становились учителями и передавали накопленный опыт.

    Правда, с некоторых пор правила изменились. Жизнь призванных слуг начали жёстко связывать с жизнью сюзерена: с гибелью хозяина умирали и они. Так проще поддерживать порядок и не бояться, что слишком умный слуга однажды захочет стать господином.

    Тальви Ниссор, тот самый первый слуга, сумевший занять место архимага, погиб ровно так же, как и его предшественник. Его убил собственный призванный, а затем занял его место. Цепочка повторилась. Именно Луарсин Ширро, следующий владелец острова и машины, сделал первый по‑настоящему серьёзный шаг в сторону безопасности вызывателей построив вокруг алтаря вызова мощную защитную клетку. Да, рано или поздно решётку всё равно приходилось открывать, но появлялся зазор по времени ‑ несколько часов, а то и дней, ‑ за который можно успеть понять, будет ли от призванного пользы больше, чем проблем.

    Тот, кто убил Луарсина, усовершенствовал систему ещё больше. Добавил дополнительные контуры запирания, магические замки, жёсткие ограничения на передвижение. Это, впрочем, не помогло ему. В одну из ночей призванный им человек вскрыл замки, тихо выбрался из клетки и перерезал архимагу горло, даже не дав тому проснуться.

    Длинную цепочку ошибок и предательств Сарилл Теохвар очень хорошо помнил и не собирался повторять ошибок предшественников, тем более сейчас, когда он призывал не просто слугу, а абсолютного убийцу. Скорость мышления, сила разума, стойкость психики ‑ все ручки Эхо‑машины были выкручены до упора. С телом всё обстояло намного проще. Пока внутри нет разума, его можно скроить как угодно, усилить мышцы, утолстить нервные волокна, добавить резерв эфира. Но матрица души ‑ это не то, что можно разобрать, почистить, добавить скорости и снова собрать. Это базис, фундамент, от которого зависит всё остальное.

    Он искал уже второй месяц и за всё это время не увидел даже искры того, что счёл бы подходящей похожестью, а кристаллы стоившие куда дороже золота таяли, и жидкости обходившиеся ещё дороже убывали с каждой секундой поиска.

    Наконец Сарилл погасил экран лёгким касанием пальцев, откинулся на спинку кресла, а потом поднялся и прошёл в обеденный зал. Есть хотелось не столько от голода, сколько от усталости: однообразный, упорный поиск выматывал не хуже тяжёлой работы.

    Еда в замке появлялась благодаря телепорту, связанному с сетью предприятий, поставляющих готовые блюда и товары через пространственные врата. Это стоило недёшево, но за многие десятилетия у замкового адреса накопились такие скидки и льготы, что ежедневная доставка обходилась уже не сильно дороже содержания собственного штата поваров вместе со всеми хлопотами: закупкой продуктов, хранением, подвозом всего необходимого на остров посреди огромного, практически непроходимого болота.

    Смысл строить такой комплекс в глухомани, да ещё и на болоте, заключался не только в повышенной защите от штурмов. Здесь, на единственном куске твёрдой земли в округе, находился мощнейший источник эфира, питавший не только алтарь вызова, Эхо‑машину и вычислитель, но и более прозаические вещи: водонагреватель, систему вентиляции, подъемники, освещение ‑ всю магомеханику замка.

    Стабильные эфирные источники такого уровня не являлись уникальными но их всё равно было намного меньше, чем желающих ими завладеть. Поэтому замок оброс слоями защиты: его прикрывали мощные щиты, по периметру несли вахту боевые големы, а в самых неожиданных местах прятались всевозможные неприятные сюрпризы, которые каждый новый хозяин доделывал и усиливал по своему разумению.

    Сарилл поел, не торопясь, давая голове немного отдохнуть, затем собрал посуду и сложил её в посудомоечный ящик. Тот едва слышно зашелестел, активируя магемы уничтожения органики и остатки пищи рассыпались в прах оставляя стекло и керамику сверкающими словно только что из рук мастера.

    Вернувшись в лабораторию, архимагистр снова включил Эхо‑машину. Он пощёлкал переключателями диапазонов, перенося зону чувствительности всё дальше и дальше от привычных, уже исхоженных направлений. На этот раз Сарилл решительно сдвинул поле поиска в сторону так называемых запретных миров, где законы реальности часто вели себя капризно, но иногда попадались по‑настоящему редкие и яркие разумные искры.

    Именно такую он и собирался найти.

    Александр Егорович Саломатин закончил работать с документами, проверил последние правки, зашифровал файлы и отправил их по закрытому каналу почты туда, где материалы уже ждали парни из аналитической группы. Пришлось поднять горы информации, чтобы разобраться в запутанной истории с поставками чипов двойного назначения, но в итоге Александру Егоровичу удалось вычислить ключевую фигуру, ломавшую весь бизнес. Это означало, что уже через пару дней сотрудник «Консультационного бизнес‑бюро» Клаус Ольгер, сорока шести лет, неженат, внезапно неудачно споткнётся на гололёде, полезет менять лампочку без страховки или ещё как‑нибудь нелепо погибнет. Пока что он жил, дышал и пил своё вечернее пиво, но ещё не знал, как быстро и разнообразно может закончиться жизнь.

    Саломатин поднялся из-за стола, потянулся и вдруг перед глазами вспыхнула яркая фиолетовая клякса. Она словно влетела ему прямо в голову, разливаясь изнутри ослепляющим пятном. Александр машинально потянулся к тревожной кнопке, но не успел: сердце дёрнулось, сжалось и остановилось.

    Отклик на экране появился только к утру, когда голова работала плохо. Возможно поэтому Сарилл решил, что отклик с алым ореолом лучше, чем ничего, и нажал рычаг эхо машины, активируя изъятие матрицы разума.

    Вместилище уже давно было готово. Торговцы живым товаром за небольшие деньги продавали людей, и пять таких бедолаг, с уже очищенными мозгами, лежали в специальных саркофагах, в ожидании матриц превращающих их в идеальных слуг.

    Высокий светловолосый парень лет шестнадцати, выглядел крепким достаточно, чтобы вначале пережить все улучшения тела, а затем не только вместить в себя новый разум, но и все те непростые науки, записанные в кристаллы обучающей машины.

    Кристаллы тоже появились благодаря эхо-машине, когда матрица только что выдернутого сознания, делилась всеми полученными навыками.

    И сейчас сознание сорок третьего тоже должно было пройти через машину, освобождаясь от всего личного, но от усталости Сирилл перепутал рычажки, и оно сразу ушло в тело. Да и чего там такого могло быть, по сравнению с уже накопленным массивом? Лучшие дуэлянты, наёмные убийцы, воры и полководцы, столетиями пополняли кристаллы памяти. А личное… И не таких ломали. Ведь ломали же, да?

    Поэтому он махнул рукой, и пошёл спать. Завтра, всё завтра.

    Александр очнулся мгновенно. Сознание всплыло без привычной тяжести, но почти сразу стало ясно: он не дома и вообще не там, где должен быть. Лежать под столом в своём рабочем кабинете ему уже доводилось, но сейчас всё ощущалось иначе.

    Под спиной лежала не пушистая мягкость хорасанского ковра и не паркет, а каменная, чуть тёплая плита. Над ним возвышался сводчатый потолок, густо расписанный непонятными узорами а где‑то в стороне, со стороны ног, ровно и негромко гудел непонятный агрегат ‑ не сервер, или кондиционер, и не знакомый городской шум.

    Язык первым выдал неладное: во рту явно ощущались три пустых дырки ‑ следы вырванных зубов. У него, прошедшего полную имплантацию, такого быть не могло. Шевельнув мышцами, Александр понял, что чужое не только окружение, но и тело. Боль в правой ноге, где осколок изуродовал кость, куда‑то исчезла, а дышалось удивительно легко, без привычных межрёберных болей, как будто лёгкие внезапно стали моложе лет на тридцать а то и на сорок.

    Он попробовал приподняться, но тело стягивали чрезвычайно прочные ремни Насколько они позволяли Александр ощупал ладонь и кисть. Вместо знакомых тонких и чутких пальцев человека, давно позабывшего что такое ручной труд ‑ широкая «пролетарская» рука с грубой кожей и плотными словно камень, сильными мышцами. Он попытался освободится, но натяжка была такой, что не удавалось даже вытянуть руки на пару сантиметров, не говоря уже о том, чтобы высвободиться.

    Значит, бороться сейчас бессмысленно и нужно не дёргаться, а сохранять силы.

    А значит ‑ спать, точнее, войти в управляемый покой, чтобы встретить будущие неприятности сильным и готовым.

    Александр опустил разум в глубокий транс, отрабатывавшийся годами, и словно оцепенел, уводя сознание на нижние уровни. Тело оставалось связанным на каменной плите, а мысли медленно уходили в глубину, туда, где страх и паника не имели власти.

    Первое, что сделал Сарилл, проснувшись, приняв душ и позавтракав, ‑ спустился в лабораторию посмотреть на показатели агрессии нового слуги. Результат его откровенно порадовал: кроме крошечного пика в самый первый момент, вся кривая выглядела ровным, спокойным полем. Призванный чуть дёрнулся в начале, а затем предпочёл ждать, покорно и молча, словно баран на бойне. А ведь согласно данным машины именно этот показатель — агрессия, резко выбивался из всех запрошенных параметров, и именно он сдвигал проценты соответствия из необходимых 98 процентов ниже половины.

    И спокойствие будущего слуги выглядело не просто хорошо, а отлично. Архимагистр удовлетворённо кивнул. Чем спокойнее ядро, тем легче и чище проходит внедрение знаний и тем проще накладывается узор покорности и подчинения хозяину.

    Он отключил внешнюю защиту, рассеял несколько слоёв щитов и, не трогая фиксирующие ремни, толкнул каменный блок. Тот мягко покатился по стальным полированным рельсам и через пару секунд оказался в соседнем зале, под сводами которого высилась тяжёлая конструкция Машины Знаний.

    Каменный блок встал под раструбом машины и убедившись, что питание подано и контуры стабильны, Сарилл пробежался взглядом по панели и ещё раз проверил последовательность кристаллов в подающем магазине.

    Сначала ‑ стартовый блок: язык, основные религии, этикет, мода, правила ношения одежды и обращения в обществе. То, что делало дикаря внешне приличным человеком. Затем ‑ блок боевых искусств: в основном фехтование на малых мечах, работа шпагой и кинжалом. Следом шли модули по стрельбе из всех типов арбалетов, рукопашный бой, яды и противоядия, основы лечения. Отдельным массивом ‑ медицина, достаточная для того, чтобы слуга мог оказать господину первую помощь в полевых условиях и не угробить его по незнанию.

    Программирование на безусловное подчинение хозяину и привязка жизни слуги к жизни сюзерена делались другим агрегатом, подключаемым отдельно. Такой блок Сарилл предпочитал накладывать уже поверх загруженных знаний и навыков ‑ самым свежим, самым жёстко фиксирующим слоем.

    Проверив ещё раз порядок кристаллов и отсутствие сбоев, архимагистр широко зевнул, чувствуя, как наваливаются недоспанные ночи. Машина Знаний не требовала его постоянного присутствия. Он машинально провёл указательным пальцем по лицу от лба до подбородка, очерчивая привычную «очистительную линию», и, махнув рукой, развернулся к выходу.

    Пусть работает. А он пойдёт отсыпаться дальше.

    А Александр, внезапно оказавшись под мощным потоком знаний, даже немного растерялся. Он внутренне готовился к схватке за жизнь, к боли, допросу, пыткам ‑ к чему угодно, кроме этого. Вместо дыбы и раскалённого железа ему показывали увлекательное, яркое, как хороший документальный фильм, кино про новый мир, причём сразу в красках, объёме с запахами и звуками.

    Мир назывался Нингол, что в переводе с древнеинойского означало «твердь» и не в смысле почвы под ногами, а в космологическом смысле, как противопоставление воздуху, огню, жизни, воде и чистой энергии. Цельный, плотный мир, один из многих.

    В Нинголе существовало всего три основных языка, причём довольно близких друг к другу: ширгони, калтрати и зеор. Все они произошли от древнеинойского и отличались не только произношением, но и грамматикой, хотя различия не выглядели принципиально. Для подготовленного мозга это выглядело скорее как три диалекта с разными причудами, чем как абсолютно чужие языки.

    С религиями всё выглядело куда разнообразнее. Божеств, культов и сект хватало на любой вкус, но в основе большинства учений лежала одна и та же идея: бесконечное восхождение через цепь перерождений мира. Мир рождался, жил, умирал и рождался снова, а души вместе с ним проходили виток за витком. Летоисчисление вели от последнего такого перерождения, и сейчас на дворе стоял семь тысяч пятьсот восемнадцатый год Новой Тверди.

    Технологический уровень напоминал земной восемнадцатый–девятнадцатый века, но только на первый взгляд. Это состояние тянулось уже очень давно, потому что реальной нужды в привычном для Александра техническом прогрессе здесь не имелось. На дальние расстояния люди путешествовали скоростными поездами на левитирующих кристаллах или медлительными, но сверхкомфортабельными летающими кораблями. Срочные грузы отправляли через телепорты, а всё остальное шло по железным дорогам с более чем приличной скоростью.

    Источниками света служили те же кристаллы, зажигавшиеся от дистанционного активатора. Их приходилось перезаряжать раз в несколько месяцев, в зависимости от интенсивности использования, но в целом о керосиновых лампах тут давно забыли. Электричество тоже имелось и широко применялось ‑ в основном в комбинированных эфиро‑электрических вычислителях, а также в телефонной и телеграфной связи.

    Города давно росли ввысь. Дома строили в строгом соответствии с ценой метра земли и толщиной кошелька владельца, и уже поднимались здания высотой в десятки этажей на стальном каркасе. Лифты работали на той же эфирной тяге, хотя кое‑где встречались и чисто электрические подъёмники. В целом мир представлял собой пёстрое одеяло. В одном месте пыхтели паровые машины, в другом тарахтели дизельные и эфирные судовые агрегаты, над улицами тянулись связки проводов, а по мостовым ходили люди со шпагой на боку.

    Шпага при этом не являлась знаком особого статуса, родовитости или офицерского звания. Скорее прямым и наглядный знаком того, что человек готов отвечать за свои слова не болтовнёй, а делом. Он признаёт право другого вызвать его на поединок ‑ и сам готов вызвать, если придётся.

    Из торгового сословия шпагу не носил практически никто, но карманный арбалет на несколько выстрелов имелся у каждого уважающего себя купца. Встретить на улице или на тракте бандита тут было легче лёгкого, и глупо рассчитывать только на стражу.

    Миром правили в основном короли и герцоги, каждый со своим куском территории, амбицией и придворными интригами. И где‑то в стороне от всех, находился один единственный император, служивший вечным объектом насмешек в прессе. Формальный захват двух десятков горных долин, каждая из которых именовала себя «суверенным государством», давал ему формальное же право именовать своё объединение империей. Но это образование, затерянное в глубине Кашгорского хребта, мало кого интересовало всерьёз ‑ разве что как удобная мишень для бесконечных шуток и карикатур.

  

  
    Глава 2

    Изначально кристаллы содержали в себе весьма избыточный объём данных. Никакого способа тонкой правки или сложной редакции загружаемых в Машину Знаний человеческих воспоминаний не существовало. Почти всё, что умел и знал человек, в какой-то области снималось целиком и так же целиком записывалось в кристалл, правда к счастью без эмоций. Не только сами знания, но и бесконечные пробы, ошибки и обычный разум, попадая под такой поток, физически не мог впитать весь массив. Часть информации оседала, часть пролетала мимо, оставляя в знаниях огромные дыры и странные перекосы.

    Но матрица Александра, много лет тренированная на работу с огромными пластами разрозненных сведений, вела себя иначе. Она жадно хватала всё подряд ‑ полезное, спорное и откровенную ерунду. Александр ухватывал не только стратегию, экономику, уголовное право и тонкости дипломатического этикета, но и, к примеру, «Официальный язык шарфов, поясов и вееров, пристойный молодым людям, дабы объясниться, не будучи представленным или не вступая в беседу», сочинённый неким магистром галантных наук и этикета по имени Росальво Анди ан Сеора.

    В мире, насчитывавшем около трёх миллиардов населения, одевались чрезвычайно пёстро. В одних местах преобладали камзолы со штанами, заправленными в сапоги и полусапожки, с широкими поясами, на которых шпага смотрелась более чем уместно. В других ‑ широкоплечие мужские пиджаки и дамские платья, весьма похожие на моду пятидесятых годов Земли. Камзолы и шляпы носили в основном в провинции, где всё это ‑ особенно широкие поля, плащи и высокие сапоги ‑ имело прямой практический смысл: защита от грязи, дождя и ветра.

    В городах же, на асфальте улиц, под климатическими куполами и в тесноте автомашин на паромагической или магоэлектрической тяге, царили костюмы, полуботинки, лёгкие платья, шубки и туфельки. Шпагу там тоже можно было встретить, но гораздо чаще её заменяли трости со скрытым клинком, трости — дубинки и скрытое оружие.

    Ношение оружия практически не регламентировалось, особенно холодного. Вопросы этикета и здравого смысла ограничивали людей куда эффективнее любых указов. Что до арбалетов, в том числе карманных, то они стоили весьма дорого и сами по себе служили показателем достатка и статуса владельца. Торговец без карманного арбалета выглядел так же странно, как земной бизнесмен без телефона.

    Расслоение по техническому уровню в мире бросалось в глаза. Где‑то по‑старинке пахали землю на тягловых животных, где‑то уже вовсю грохотали паровые тракторы, а ещё где‑то под стеклянными сводами работали огромные тепличные комплексы с подогревом, подсветкой и автоматическими системами полива.

    Если в передовых столицах в моду входили дальногляды — что-то вроде телевизоров, но на основе эфирных технологий, то в глухих деревнях новости по‑прежнему передавались по старинке. На стене в избе старосты висел один‑единственный эфироприёмник на всю округу, и то, что он принял из трансляции официального канала администрации, потом пересказывалось односельчанам через объявления на общем сходе.

    Впитав в себя основной массив информации по языкам и этикету, Машина Знаний почти без паузы переключилась на непосредственно боевые навыки.

    Фехтование он, разумеется, не знал ‑ если не считать краткого курса армейского ножевого боя, который к изящным поединкам на малых мечах имел весьма отдалённое отношение. Почти всё, что касалось клинка, стойки, работы корпуса, шагов и выпадов, оказалось для человека двадцать первого века откровением. Красивым, логичным, но совершенно новым миром.

    Со стрельбой, напротив, всё выглядело проще, чем то, что он использовал. Местные арбалеты и метатели существенно уступали по дальности и емкости магазинов знакомому ему стрелковому оружию, но существенно превосходили по поражающему действию и мозг автоматически изменял схемы прицеливания, упреждения и работы с укрытиями. Физиология и анатомия тоже не произвели особого впечатления: знания о человеческом теле отличались от земных лишь в деталях. Важным стало подтверждение простого факта ‑ люди здесь устроены практически так же, как и дома, за вычетом мелочей.

    Относительно интересным оказался раздел по ядам ‑ в основном из‑за упоминания местных растений‑эндемиков, из которых получали ядовитые алкалоиды и противоядия. Сами принципы отравления, дозировки и симптоматика выглядели знакомо, но перечень флоры и связанных с ней тонкостей пришлось запоминать заново.

    Частично заинтересовал блок по активному сопровождению, зачисткам и противопартизанским действиям, а также краткий курс военной подготовки вплоть до уровня «командир роты». В этом мире воевали активно и часто, поэтому умение управлять людьми в бою считалось не роскошью, а обыденным, и востребованным навыком.

    Куда более ценными для Александра выглядели сведения по психологии и методам оперативной работы. Несмотря на очевидное сходство с его прежним опытом, отличий тоже хватало. Другие правовые рамки, иные культурные коды, свои привычные реакции на угрозу и давление. Всё это приходилось аккуратно укладывать в голову рядом со старыми моделями, не забывая, что теперь он живёт в другом мире.

    Знания Александр любил и был готов поглощать их в невероятных количествах, поэтому сначала просто радовался плывущему потоку. Но в какой‑то момент всё оборвалось. Машина Знаний ещё немного погудела, словно переваривая остатки программы, затем раструб над каменным ложем плавно приподнялся и отъехал в сторону.

    За время лежания на камне ремни успели чуть ослабнуть ‑ тело вспотело, кожа и материал ремней где‑то растянулись и даже чуть провисли. Александр осторожно напряг мышцы, проверяя свободу движения, и сложив большой палец внутрь ладони сумел выдернуть одну руку из металлического кольца. Согнув её в локте, ухватился пальцами за металлическую полосу, прижимавшую грудь к плите, и, сжав её сильными пальцами, начал выворачивать из креплений. Металл нехотя поддавался. В другой жизни он бы так не смог, но сейчас пусть и с трудом он вывернул стальную полосу из креплений, сорвав винтовую резьбу.

    Дальше всё пошло куда быстрее. Освободив грудь, он получил дополнительный рычаг, сумел развернуться, снять нагрузку с остальных фиксаторов и один за другим вырвать ремни. Через пять минут Александр уже поднимался с камня, потирая ладонями мелкие ссадины и ранки, полученные в борьбе с оковами.

    Одежды на нём почти не было ‑ если не считать, чего‑то вроде нижней повязки — длинной полосы ткани, намотанной вокруг бёдер и пропущенной между ног. Зато «хозяйство», судя по вполне однозначному бугру внизу живота, присутствовало на месте, и это не могло не радовать. Окажись он в теле женщины, адаптация могла бы стоить ему рассудка или, по крайней мере, сильно усложнить жизнь.

    Насколько Александр мог себя рассмотреть без зеркала, тело ему досталось просто превосходное. Широкие плечи, рельефная, но не перекачанная мускулатура, крепкая шея, широкий, мощный костяк. Ни следа лишнего жира, ни шрамов от старых ран, ни характерных перекосов от хронических болячек. Новый корпус явно делали не под писаря.

    Дверь в помещение распахнулась резко, и вошедший второпях Сарилл Теохвар почти налетел на стоявшую перед каменной плитой фигуру. Невысокий и щуплый архимагистр дёрнулся, резко затормозил и на секунду просто застыл, уставившись на громаду тела нового слуги. Тот, кто по всем расчётам должен был лежать и мучительно приходить в себя после потока информации, стоял на ногах ‑ живой, собранный и явно контролирующий обстановку.

    Опешив от этого зрелища, Сарилл не придумал ничего лучше, чем ударить первым. Он взмахнул рукой и метнул в слугу шар молний, намереваясь парализовать вместилище и уже потом разбираться, что пошло не так.

    Александр среагировал почти бездумно. Тело, ведомое свежевнедрёнными боевыми рефлексами и собственным опытом, само сделало всю работу — лёгкий поворот корпусом, шаг в сторону и сгусток молний прошёл мимо, и ударив в стену. В тот же миг он сделал короткий подшаг вперёд и воткнул ладонь в шею архимага, точно сбоку от кадыка, и сжал кисть, ломая горло и шейные позвонки одним выверенным движением.

    Шарик молний расплескался по камню за спиной Александра, растекаясь по стене сеткой искрящихся разрядов. Тело Сарилла дёрнулось, завалилось назад и глухо ударилось о пол, заливая камень кровью из разорванных сосудов, и дрыгая ногами в агонии.

    ‑ Н‑да. Поговорили, ‑ констатировал Александр, чуть пожав плечами, и вытер руку об одежду ещё чуть живого тела.

    Он переступил через архимагистра и вышел в коридор, внимательно осматривая всё вокруг. Паники не было, а лишь деловое любопытство.

    Место, где он оказался, явно предназначалось для научных и лабораторных работ. Вдоль коридора тянулись двери, а за ними просторные помещения с громоздкими агрегатами непонятных форм, торчали трубы, переливались колбы со странными жидкостями, шли пучки проводов и прозрачных кварцевых трубок. Александр даже не пытался сходу понять, для чего всё это нужно. Маготехника в его прошлой жизни не встречалась, а гадать на глазок смысла не имело. Он просто шёл вперёд, рассчитывая найти хотя бы слуг или кого‑то, кто сможет объяснить, где он и что теперь делать.

    По мере того как он продвигался вперёд, окружение постепенно менялось. Гладкие каменные стены сперва сменились стенами, отделанными тёмным деревом, затем ‑ панелями, обтянутыми красивой, чуть поблёскивающей тканью. Лабораторные столы и стойки уступили место удобной, местами откровенно роскошной мебели: диванам, креслам, низким столикам, шкафам. Всё выглядело обжитым, но при этом вокруг не было ни единой живой души.

    Знаний о мире, только что влитых в голову, Александру хватило, чтобы по планировке и деталям интерьера сориентироваться и отыскать жилые комнаты архимага. Там без труда нашёлся шкаф доставки, а рядом ‑ приставной столик, и толстый том каталога, где было просто всё от гвоздей до круизных летающих кораблей.

    Сам архимагистр одевался без изысков. Просторные штаны из мягкой ткани, короткие мягкие полусапожки, свободная рубаха из паучьего шёлка и своеобразная накидка‑пиджак, больше напоминающая короткий халат.

    Всё это категорически не устраивало Александра. Начинать новую жизнь в чужом мире в практически банном виде ему не хотелось. Для начала он пролистал каталог до раздела белья, попытался пересчитать свои размеры в местные единицы и сделал заказ. Первый комплект оказался неудачным — маловат, второй сидел мешком и лишь с третьей попытки он получил вполне приличные шёлковые трусы и носки, после чего уже увереннее подобрал себе охотничьи штаны, куртку и тонкий свитер, так как за окном царило лето, а вообще в мире Нингол холодных мест было совсем немного.

    Затем он отыскал в каталоге раздел еды, набрал наугад с десяток разных блюд, доставляемых в металлической посуде с плотно закрывающимися крышками, перенёс всё это на стол и устроился за поздним завтраком или ранним обедом так как в этом мире его внутренние часы ещё не успели настроиться. Ел неторопливо, насыщаясь и параллельно прикидывая, как действовать дальше.

    Ничего не зная ни о договорённостях покойного мага, ни о его бизнесе по поставкам слуг, Александр был уверен в одном: оставаться здесь надолго не стоит. Замок на болоте, завязанный на старую репутацию и чьи‑то контракты, выглядел как слишком заметная мишень. Но и уходить «с голой задницей» он не собирался. Значит, задерживаться нужно ровно настолько, чтобы собрать минимальный стартовый капитал.

    Деньги и ценности на текущие расходы, архимагистр хранил без особых изысков ‑ просто в большом ящике в рабочем кабинете. Запирать его в доме, где больше никого нет, действительно казалось глупостью.

    Внутри нашлось золото в слитках и монетах, бумажные аккредитивы на имя мага и на предъявителя, долговые расписки и какие‑то договоры. Из всего этого Александр взял только чеки на предъявителя на общую сумму в двадцать тысяч, а ещё выгреб все десять килограммов золота в монетах ‑ сумму по местным меркам огромную. Золото вообще редко участвовало в повседневных расчётах, служа в основном опорой крупных сделок и лежа в банках в качестве гарантий операций.

    Десять килограммов ‑ это примерно тысяча золотых монет по десять граммов каждая на сумму сто тысяч серебром. За такие деньги можно без особых проблем приобрести неплохую ферму недалеко от столицы Шардальского королевства Марсаны и жить, потом не торопясь на доходы, и не надрываясь. Да, особой роскоши не будет, но на приличную одежду, хорошую еду и танцовщиц из уличных кафешантанов, или на жену из торгового сословия вполне хватит.

    А вот золотых аккредитивов на многие десятки миллионов Александр не нашёл ‑ просто потому, что их в замке и не было. Такие суммы покойный архимагистр сразу отправлял в банк через телепорт доставки, потому как деньги лежащие дома не работают и не приносят доход. Ровно так же поступали и предыдущие хозяева замка. Никакой легендарной кучи сокровищ в подвалах не существовало и в помине. Каждый копил свою кубышку, и никто из них, как водится, не сумел прихватить её с собой на тот свет.

    Александр обошёл весь дом, по привычке стараясь не шуметь. В огромном застеклённом ангаре он обнаружил небольшой изящный летатель — аккуратную, явно дорогую машину. Однако после короткого раздумья оставил её на месте. Вещь слишком приметная: засветиться на таком аппарате ‑ раз плюнуть. А он, по крайней мере в первое время, хотел выскользнуть из этих мест максимально тихо, а уж потом, в тихой и неторопливой обстановке, решать, куда податься и чем именно заняться.

    Доставкой запросил и получил карты всего мира, плюс собственно Шардала и отдельно Лиантильской трясины где собственно и находился замок, большой станковый рюкзак, костровое-походное, комплект сменной одежды и запасные ботинки, пару ножей, а также компактный ручной метатель, с подствольным магазином на десять стальных стрел, пятью магазинами, двумя коробками стрел и пятью энергокристаллами. И отдельно — комплект грима для театральных актёров за весьма приличные полторы тысячи монет.

    Посидел у зеркала преображая внешность, и через полчаса в зеркале отразился мужчина лет тридцати — сорока, с короткой стрижкой седых волос, усами, небритым подбородком и кривым шрамом от середины лба до левой щеки.

    Сложил вещи в рюкзак и развесил на себе, в весьма удобную сбрую типа ременно-плечевой системы.

    Немного подумав вернулся в ангар и ещё раз прошёлся по замку разлив по коридорам и залам тонну топлива, обнаруженного в сарае где, стоял летатель, и пошёл на выход оставляя за собой дорожку из бензина.

    Удалившись от входа до задних ворот, чиркнул огнивом, зажигая бензин, и решительно шагнул вперёд.

    Едва успел дойти до кромки болота, как замок вспыхнул словно соломенный.

    Магемы противопожарной защиты на такой огонь конечно не были рассчитана и мгновенно разрядились, не успев ничего потушить. А когда огонь добрался до эфирных машин, сначала взорвался один энергокристалл, затем детонировали другие, и мощный взрыв разнёс всё здание по кирпичам, оставив на месте замка лишь воронку, заполненную грязной болотной водой.

    Александр уходил не той дорогой, что шла от острова к краю болота, а другой тропинкой, отходившей от задних ворот имения. По ней можно было пройти до ещё одного островка, и оттуда по накиданному по трясине мосту, добраться до леса. И уже пройдя через лес, выйти к дороге, шедшей с севера страны, от промышленного пояса, к центральным областям.

    По дороге бегали междугородние автобусы, перевозившие самую невзыскательную и небогатую публику где он и собирался затеряться.

    Взрыв прозвучал как раз в тот момент, когда он уже шёл по узкой тропе между кочек и болотин, и обернувшись увидел встающее над островом зарево магического пламени, в котором сгорали уникальные магомашины, и имущество на миллиарды золотых.

    Конечно замок было очень жалко, но оставлять за спиной подобного рода неопределённость ещё хуже.

    А теперь уже не понять, что там случилось и как. Возможно это старый хозяин перемагичил, а возможно сбой в машинах… И если вдруг кто-то станет ковыряться в этой истории, у него случатся огромные трудности.

    В удобном охотничьем рюкзаке, поместилась сухая одежда, запасные сапоги подстилка и костровое, а деньги, упакованные в котелок и проложенные тряпками, находились около спинки.

    Тридцать килограммов груза, вообще не воспринимались как вес.

    Александр никак не мог привязать сантиметры и килограммы к местной системе мер, но на глаз отмерив литр обозвал его килограммом и налив в бутыль полсотни литров, легко поднял одной рукой.

    А всё что уместилось в немаленький рюкзак, воспринималось организмом как лёгкая прогулочная нагрузка.

    Он шёл по тропе, ничего не зная о боевых големах и магических конструктах охранявших замок, но поскольку он шёл от замка, то проходил свободно, не беспокоя весьма агрессивную псевдожизнь.

    Несмотря на ожидания, островок оказался сухим и довольно высоким. Александр остановился у маленького ручейка, бившего прямо из‑под вывернутого валуна, набрал воды и принялся готовить себе ужин.

    Проснулся он рано утром ‑ от пения птиц и запаха гари, стелившегося над болотом. Со стороны замка по‑прежнему тянуло дымом. Видать, что‑то там ещё тлело, и сизый дым низко ложился над водой.

    От острова к «большой земле» вела не тропа, а нечто вроде наплавного моста ‑ гать из жердей, связанных в широкие щиты, уложенные поверх плотной трясины. Аккуратно ступая по этой хлипкой дороге, Александр продвигался через болото, пока, наконец, не вышел к краю, где начинался высокий хвойный лес. Деревья были весьма похожи на сосны: тонкий и высокий голый ствол, а крона ‑ где‑то там, далеко наверху.

    Сразу за первым же поворотом тропы неожиданно открылся лагерь: десяток шалашей из веток и жердей и толпа из двух десятков мужчин, весьма живописно одетых в какие‑то обноски.

    Главарь банды беглых каторжников, каким‑то чудом ушедших с этапа и почти добравшихся до центральных областей, быстро и без лишних эмоций оценил добычу. Добротная, новая одежда путника явно стоила денег. Лицо мужчины в возрасте, но это ничего не значит. Ему может быть и сорок и восемьдесят, Но нет ни гильдейского знака, ни герба на одежде — значит не маг и не воин и за него, скорее всего, никто и не станет искать всерьёз.

    Сделав все эти выводы, главарь спокойно и буднично кивнул в сторону вышедшего к ним охотника.

    ‑ Взять.

    Метатель по сути своей больше всего напоминал привычное пороховое оружие. Только в камере сгорания взрывался не порох, а кислородно‑водородная смесь, получаемая путём разложения воды маленьким, но очень хитрым маготехническим устройством. Александр через шкаф доставки взял метатель размером с пистолет‑пулемёт, но с куда более массивным магазином под стволом, большой водяной ёмкостью и мощным кристаллом, рассчитанным на пять полных десятизарядных магазинов.

    На пробу он отстрелял три магазина, тщательно оценивая динамику оружия, отдачу и настильность траектории. Стрелял по стволам, по сучьям, по меткам на камне, меняя стойки и темп. Метатель вёл себя послушно, почти без уводов. Мощная, но длинная отдача, минимальный увод ствола, прицельная линия падала на цель почти сама. Для обученного стрелка ‑ мечта.

    До дистанции в сто метров у автоматического карабина «Старгал» в родном мире Александра просто не нашлось бы конкурентов. Полый стальной стержень, разогнанный в стволе до безумных скоростей и закрученный нарезами до гулкого воя, прошивал дерево толщиной в полметра, оставляя за собой дыру размером с кулак. Осколки коры и щепа разлетались веером, как после взрыва малой гранаты. Александр невольно отметил: если таким попасть в человека, от шансов на выживание остаются одни разговоры.

    Теперь та же картина повторялась, только вместо древесных стволов ‑ люди.

    В толпе набегающих кандальников стрелы метателя прорезали чудовищные кровавые просеки. Первая вошла в грудь ближайшему, вышла из спины вместе с куском позвоночника и, потеряв часть энергии, всё равно свалила следующего, пробив ему живот. Вторая попала в бедро, разорвав тело пополам. Кому‑то стержень сносил полчерепа, кому‑то отрывал руку по плечо, кого‑то разворачивал на месте, ломая кости и выворачивая суставы. Людей буквально подбрасывало при попадании.

    Кто-то продолжал бежать ещё пару секунд по инерции, пока мышцы выполняли старую команду, а мозг уже не успевал осознать, что тело больше не целое. Крики, мат, мелькание палок и самодельного оружия, тяжёлые тела, валящиеся на землю, ‑ всё это слилось для Александра в привычную рабочую какофонию.

    Он бил одиночными, отрабатывая цели одну за другой. Дистанция ‑ смешная, цели ‑ кучно, оружие ‑ с запасом по мощности. На всех беглецов хватило десяти выстрелов: десять стальных стрел и толпа превратилась в груду рваных тел, дёргающихся в судорогах или уже неподвижных.

    Плюс ещё одна, последняя, стрела специально для главаря. Тот успел сделать полшага назад, будто собираясь повернуть и бежать, но стержень ударил его в центр груди и вышел из лопаток, унося с собой кровь, кости и обрывки ткани. Главарь остекленел взглядом и повалился, даже не успев удивиться.

  

  
    Глава 3

    Лес вдоль Великого Северного тракта давно служил местом охоты для тысяч и тысяч любителей острых ощущений со всего материка. Сюда ехали за трофеями, адреналином и правом потом рассказывать в трактирах, как «тот самый зверь» едва не откусил тебе голову. Здесь водились не только обычные звери, но и самые разные мутанты ‑ результат действия нескольких мощных источников эфира, блуждающих пространственных искажений и прорывов энергии хаоса. Лес то и дело накрывали выбросы силы, время от времени какие‑то твари даже выходили к обжитым районам устраивая короткое но кровавое приключение всем присутствующим при этом.

    В мире Нингол, часто случались выплески блуждающих источников эфира и энергии хаоса, в общем мало мешавшие людям. Но когда они сливались в одном месте, случалась локальная катастрофа. Источники «залипали» друг на друге, порождая волну изменений, и если волна хаоса просто убивала организмы, не дожившие до мага — целителя, то соединённые вместе, они поражали монстров из вполне привычных зверей. Муравьи выросшие до размеров лошади, мухи весом в килограмм или волк ростом с ломовую лошадь.

    Некоторые аномалии существовали уже лет по сто, и что там творилось знали лишь примерно. Но лезть в них не переставали. Изменённые кристаллы, руды, растения и животные широким потоком поступали на рынки, делая из удачливых охотников богатых рантье.

    На этом фоне мужчина неопределённых лет в новом, но уже изрядно запылённом и замызганном охотничьем костюме вызывал у окружающих лишь мимолётный интерес. Обычный стрелок отставший от своих, которых на трактах видели сотнями.

    Даже его метатель ‑ полноценный армейский «Старгал» ‑ никого особенно не удивлял. Стрелков‑защитников нередко вооружали мощным многозарядным оружием, чтобы в случае прорыва особенно опасного зверя они могли буквально изрешетить тварь, не давая ей шанса добраться до стрелков с дальнобойными метателями и тем более до заказчиков охоты. Пара очередей ‑ и от большинства монстров оставалась кровавая туша.

    Так что явно отставший от своих охотник, возвращающийся домой в одиночестве, не вызывал ни лишних взглядов, ни ненужных вопросов. Пыльный костюм, добротные сапоги, аккуратный, но не кричащий снаряжением рюкзак, оружие в чехле ‑ картинка абсолютно типичная для этих мест.

    За место в автобусе Александр расплатился мелкими деньгами, найденными у предводителя банды, не привлекая ничьего особого внимания. Банкноты и монеты выглядели мятыми, с потёртыми краями, но формально всё в порядке. Кассирша даже не удостоила его долгим взглядом ‑ привычное дело.

    Автобус оказался длинным, двадцатиметровым сочленённым монстром на эфиро‑механической тяге, с высоким клиренсом и усиленной подвеской для плохих дорог. Александр занял место в самом хвосте, где располагался отсек с крошечными каютами и одним душем на всех. Каюта представляла собой по сути шкаф с узкой койкой, откидным столиком и крючками для одежды, но после болота и каменной плиты архимага это выглядело почти как роскошь.

    Он не стал откладывать удовольствие. Сразу разделся, накинул местный халат, отдал хорошенькой, чуть уставшей на вид служанке свою одежду и обувь, подхватив полотенце, просочился в душевую. Спустя несколько минут вместе с горячей водой, уходили болотная грязь, гарь тлеющего замка, и остатки той жизни, где он был совсем другим человеком. Тело, крепкое, молодое и послушное, с благодарностью отзывалось на простые радости: тепло, чистота, мыло с терпким хвойным запахом.

    Вернувшись в каюту, Александр восстановил грим на лице и руках и переоделся в свежую, ещё ни разу не ношеную одежду. Ткань приятно шуршала, нигде не жала и не тёрла, штаны сидели точно по фигуре, а куртка удобно легла на плечи. Даже сапоги он надел новые.

    К буфету он вышел в довольно умиротворённом состоянии, с расслабленными плечами и ясной головой. Пассажиры в основном занимались сами собой. Кто‑то дремал, кто‑то читал, кто‑то негромко беседовал за столиками. Никто не пытался его рассмотреть пристальней, никто не задавал вопросов и это Александра более чем устраивало.

    Он заказал местный аналог чая ‑ солго, ароматный настой на горных травах и густом меду, ‑ и тарелку печенья. Устроился у огромного окна, обхватил ладонями тёплую кружку и, попивая терпко-сладкий напиток, наблюдал за пролетающими мимо пейзажами. Лес постепенно редел, сменяясь холмами, где-то вдали мелькали деревушки, станции, отводные пути, мачты эфирной связи.

    До столицы королевства Марсаны, оставалось ещё примерно три тысячи километров и полтора дня пути. Дорога предстояла долгая, но именно это сейчас и требовалось. Александр читал газеты, выискивая в них политические новости, экономические сводки, упоминания о короле Логрисе, о магах, о службах безопасности и преступности. Прислушивался к разговорам соседей, ведь обрывки фраз давали живую картинку мира.

    Питался он в своей комнатке, стараясь не светить лицом. Грим и модификаторы внешности, нанесённые буквально «на коленке» не предполагали никакого тесного знакомства, поэтому даже авансы служанки он проигнорировал.

    Как раз в то время, когда Александр ехал по Великому Северному тракту, устроившись с кружкой солго у окна и привыкая к новой жизни, в другом конце страны король Шардальского королевства Логрис Девятый заслушивал доклад. Его специалист по особым поручениям, Ингро Талис, стоял у стола и, не поднимая глаз от папки с документами, докладывал о ситуации с архимагистром и замком на болоте.

    Король слушал вполуха. Взгляд его был устремлён в огромное окно, за которым раскидывался Королевский сад: идеально подстриженные газоны, сверкающие на солнце фонтаны, аллеи редких деревьев, привезённых со всех концов материка. Птицы пели так звонко, будто в мире не существовало ни магов, ни войн, ни горы золота, ушедшей в чёрную дыру чужой алчности.

    ‑ Ваша милость, ‑ голос Ингро был ровным, почти бесстрастным, ‑ после взрыва мы собрали все крупные фрагменты, какие только удалось обнаружить. Их оказалось совсем немного. Замок и все прилегающие строения буквально разнесло в клочья. Нечего и говорить, что все машины тоже уничтожены безвозвратно.

    Король слегка повёл плечом, будто отмахиваясь от назойливой мухи.

    ‑ А сам Теохвар? ‑ нетерпеливо спросил Логрис, не оборачиваясь. Его пальцы лениво барабанили по подлокотнику кресла.

    Слова об уничтоженных машинах он уже услышал, оценил и отложил в сторону. Сейчас его интересовало главное: жив ли тот, кому он дал слово.

    ‑ Наш лучший следопыт, Норал Игил, установил, что на месте присутствуют остаточные следы пяти аур погибших людей, ‑ продолжил Ингро. ‑ Это несколько больше, чем следовало по нашим подсчётам, но он мог получать тела и иными путями.

    В кабинете повисла короткая пауза. Тикнули внутренние часы. Шорох страниц где‑то в углу показался почти громким.

    ‑ И что же, ‑ голос короля стал холоднее, ‑ совсем ничего?

    ‑ Не совсем, ваша милость, ‑ Ингро едва заметно усмехнулся уголком губ, но глаза его оставались серьёзными. ‑ Мы проверили счёт в Сальго‑Банке. В день взрыва кто‑то заказал и получил через замковую доставку набор вещей. Связавшись с продавцом, мы установили, что был получен комплект снаряжения и одежда размером значительно больше тех, что использовал архимагистр. Кроме того, куплен метатель пятого калибра с боеприпасами и кристаллами, рюкзак, две пары сапог и комплект грима.

    Логрис всё так же смотрел в сад, но пальцы на подлокотнике замерли.

    ‑ Продолжайте, ‑ тихо сказал он.

    ‑ Пойдя по следу, ‑ Ингро чуть понизил голос, ‑ мы обнаружили два десятка сбежавших каторжников, убитых стрелами метателя пятого калибра. Следы на земле, характер ранений ‑ всё подтверждает это.

    Слова повисли в воздухе. За окном журчал фонтан, в кронах деревьев шуршали листья. Здесь, в тишине королевского кабинета, запах болота, крови и гари был лишь абстракцией, но цифры и факты складывались в неприятную картину.

    ‑ Значит, призванный сбежал, ‑ медленно произнёс король, наконец отрывая взгляд от сада. В серых глазах вспыхнул холодный интерес. ‑ Сумел подчистить за собой всё в ноль? — Он усмехнулся коротко, почти беззвучно.

    ‑ Занятно, ‑ добавил Логрис Девятый. ‑ Очень занятно. Найдите мне этого человека, Ингро. Я заплатил за него достаточно, чтобы считать его своей собственностью.

    В голосе короля не было ярости ‑ только тяжёлая, уверенность человека, привыкшего, что его приказы исполняются.

    ‑ Позволено ли мне спросить, ‑ осторожно уточнил Ингро, ‑ в какой форме это сделать?

    Он знал: от ответа сейчас зависит не только судьба беглеца, но и характер всей предстоящей охоты. Пощада? Демонстрация? Тайная ликвидация? Или показательное возмездие для всех, кто посмеет усомниться в слове короля?

    Логрис отвернулся от окна и посмотрел на него прямо, без тени улыбки.

    ‑ В самой жёсткой, Ингро, ‑ произнёс он твёрдо. ‑ В самой жёсткой. Он не только сбежал, убив человека, которому я гарантировал безопасность, но и уничтожил имущества на миллиард золотых. Машины, разработки, эксклюзивные контракты… ‑ король чуть качнул головой. ‑ Кто‑то должен за это ответить перед Советом Властителей. И это точно буду не я.

    Марсана ‑ огромный мегаполис на берегу Лантильского залива, на берегу Серединного океана. По последней переписи население города перевалило за восемь миллионов и не собиралось останавливаться. В центре возвышались роскошные башни из стали и стекла, играющие бликами в солнечном свете. Чуть поодаль лежали купеческие и банкирские районы ‑ кварталы плотной, добротной застройки, где каждый дом служил одновременно и витриной, и крепостью. А окраины, как водится, отданы под рабочие кварталы, дешёвые доходные дома и всякое городское отребье.

    Прибыв в столицу, Александр вышел из автовокзала в шум, жар и дымные запахи большого города. Поток людей, крики зазывал, гул транспорта, над головой ‑ линии эфиротранспорта и связные мачты. Он поймал такси и для начала добрался до северной окраины, в тихий, неприметный район. Там зашёл в маленький магазинчик одежды, где без особых расспросов разменял золотой по не самому выгодному курсу. Сейчас ему важнее скорость, чем лишние проценты.

    Получив на руки пакет с одеждой и пачку местной наличности, он сел уже на обычный городской автобус, проехал три остановки и вышел у входа в крупный парковый массив, плавно переходивший в настоящий лесной клин, врезавшийся в городскую застройку.

    Войдя вглубь, Александр нашёл место поукромнее, устроился в переплетении кустов и достал крошечное зеркальце. Времени у него было немного, но затягивать с этим он не собирался. Для начала аккуратно вытащил из носа расширители ‑ маленькие вкладки, сделанные из манжет парадной рубахи архимага, из‑за которых переносица казалась толще и лицо ‑ грубее. Затем стёр с кожи тёмную краску из масла и сажи, придававшую вид крепкого загара, и снял кусочки прозрачного пластыря, которые чуть натягивали кожу вокруг глаз, создавая иллюзию более узкого разреза, снял имитацию небритости с нижней челюсти, усы и седой парик с головы, абсолютно преображаясь.

    Но он снова наложил грим, преображаясь в мужчину лет двадцати пяти, с острыми скулами и длинным носом.

    Единственное что он не мог сменить так это фигуру, но в этом мире таких здоровяков ходило немало. Кто‑то по старинке качал железо, кто‑то пользовался услугами магической медицины, выправляя тело под модный стандарт. Широкоплечий, мощный самец в расцвете сил находился сейчас на пике городской моды, и в толпе он становился не заметнее других, а наоборот ‑ просто одним из.

    Из леса Александр вышел уже ближе к ночи. День догорал, фонари зажигались один за другим. В руках у него была лишь небольшая сумка, где лежали метатель и деньги. Всё остальное снаряжение, одежду и лишние вещи он аккуратно сложил и похоронил в неглубокой яме в лесу, замаскировав место ветками и листвой. Меньше шансов, что кто‑то свяжет новые следы с болотным замком и беглецом с охотничьего тракта.

    К автобусной остановке он вышел как раз в тот момент, когда к ней, шумно переговариваясь, подвалило трое сильно подпитых маргиналов ‑ местные искатели лёгких денег и дешёвых развлечений. Запах перегара, дешёвой дряни и сладковато-приторного дыма тянулся от них шлейфом.

    Вожак троицы, так и оставшийся в нашем повествовании безымянным, отделился от друзей и, шаркая и вихляя, поплёлся к Александру, вынимая на ходу выкидной нож. На лице у него расползалась глумливая улыбка: жирная, самодовольная, уверенная, что сейчас перед ним очередная лёгкая добыча. Он уже раскрыл рот, чтобы произнести дежурное «Ну что, брат, поделимся монетками?», или что тут говорили в таких случаях, но не успел.

    Кулак, вылетевший снизу, врезался ему точно в диафрагму. Удар был выверен, поставлен так, как учили убивать быстро и без шума: не просто выбить дух, а воткнуть осколки рёбер в сердце. Грудная клетка хрустнула, тело дёрнулось и осело. Разорванное сердце остановилось, и на асфальт босяк упал уже абсолютно мёртвым, с распахнутыми глазами и так и не стёртой ухмылкой на лице.

    Двое других даже не успели толком сообразить, что произошло. Один потянулся было к карману, второй только начал разворачиваться. Каждый получил по одному аккуратному, точному удару ‑ без замаха, почти лениво. Для их тел, давно изношенных алкоголем и дешёвой наркотой, этого хватило с избытком: сосуды, сердце, мозг ‑ всё сдало разом.

    Александр действовал без злости и без особых эмоций ‑ как человек, убирающий со стола ненужный мусор. Эти трое стали угрозой, а угрозу следовало нейтрализовать.

    Сложив из тел на тротуаре композицию «перепились и полегли» ‑ аккуратно развернув их так, чтобы казалось, будто они просто рухнули рядом, обнявшись с бутылкой и друг с другом, ‑ Александр отступил к краю остановки. Со стороны картинка выглядела вполне жизненно: поздний вечер, трое в стельку пьяных, завалившихся у павильона на остановке.

    Он дождался автобуса, и когда двери с шипением распахнулись, просто молча запрыгнул на заднюю площадку, растворяясь в потоке ночного города.

    Молодой парень в рубашке‑размахайке совершенно попугайской расцветки, как раз из тех, что сейчас были в моде среди рабочей молодёжи, ничем не привлекал внимания. Таких, как он, ‑ тысячи и тысячи на улицах Марсаны, и даже таких же здоровенных, широкоплечих, тоже хватало с избытком. Глазу попросту не за что было зацепиться.

    Когда он вошёл в небольшой, но очень приличный магазинчик в торговом квартале, продавщица только скользнула по нему взглядом и фыркнула про себя: очередной «модник» с окраины.

    ‑ Но, может, вы всё‑таки мне поможете? ‑ спокойно сказал парень.

    Он взглянул на неё как‑то очень прямо, чуть приподняв бровь, и в этом простом, вежливом взгляде было столько негромкой уверенности, что девушка буквально пулей выскочила из‑за прилавка.

    ‑ Н‑нужна приличная одежда, ‑ продолжил он, ‑ а не это убожество, в которое меня заставили нарядиться на вечеринку.

    Слово «убожество» прозвучало без злобы, но так, что взгляд продавщицы сам собой скользнул по его пёстрой рубахе, и девушка едва не усмехнулась: да, тут спорить было сложно.

    ‑ Да, господин, конечно, ‑ быстро ответила она, уже мысленно переключившись в режим профессионала.

    Она метнулась между одежными стойками, ловко отбрасывая не то по цвету, не то по размеру, и вскоре появилась с аккуратным серым костюмом в руках.

    ‑ Я думаю, это подойдёт, ‑ сказала она, протягивая комплект.

    Александр ничуть не стесняясь сбросил яркие вещи прямо на пол и через пару секунд остался посреди зала в одних шёлковых трусах за триста серебряных и носках примерно той же стоимости. На нём это выглядело не нелепо, а скорее естественно: уверенный в себе мужчина, привыкший к переодеваниям в куда менее комфортных условиях.

    Он натянул брюки, подтянул пояс, несколько раз присел и выпрямился, проверяя посадку.

    ‑ Нормально, ‑ коротко оценил он. ‑ Рубашку?

    ‑ Чуть великовата будет, ‑ честно предупредила девушка, стоя рядом с вешалкой в руках и украдкой поглядывая на его фигуру.

    Александр надел рубашку, расстегнул штаны, аккуратно заправил ткань, снова застегнулся и глянул на своё отражение в зеркале.

    ‑ Допустимо, ‑ кивнул он, как констатацию факта.

    ‑ Вот, ‑ девица поспешно протянула ремень в тон костюму.

    Александр продел его в шлёвки, затянул, после чего накинул пиджак, чуть повёл плечами, проверяя, не тянет ли. В зеркале на него смотрел уже не «попугай с окраины», а вполне приличный горожанин: серый костюм, простая, но добротная рубашка, аккуратный силуэт. На твёрдую четвёрку по его внутренней шкале.

    ‑ Две тысячи триста, ‑ почти прошептала она, краснея так, словно только что бегом взлетела на пятый этаж.

    Александр молча отсчитал пять тысяч, положил их на прилавок и чуть склонил голову, благодарно приложив руку к груди.

    ‑ Спасибо, красавица, ‑ сказал он искренне. ‑ А эти тряпки можно сжечь.

    Он небрежно махнул в сторону лежащей на полу яркой рубахи‑размахайки и старых штанов, развернулся и вышел из магазина. За его спиной продавщица ещё пару секунд простояла, глядя ему вслед, потом опомнилась и поспешно спрятала цветастый хлам в пакет собираясь выкинуть его когда пойдёт домой.

    Теперь, когда он окончательно оторвался от возможного преследования и сменил образ до неузнаваемости, оставалось решить самую сложную задачу ‑ обретение настоящих документов. Таких, которые проверят в банке, на вокзале, в гильдии и кивнут: «Да, это он».

    Сделать ‑ куда труднее, чем сказать.

    Имея весьма солидный опыт легализации во всяких кривых ситуациях на Земле, Александр почти не сомневался, что и здесь всё устроено приблизительно так же. Власть, бюрократия, деньги, люди, желающие обойти систему, ‑ меняются только декорации и инструменты.

    А значит, следовало поискать относительно приличный криминал: тех, кто не режет кошельки в подворотнях, а специализируется на подделках, «потерянных» регистрах и аккуратно подчищенных досье. Именно там, между миром закона и откровенным дном, обычно и водятся самые полезные люди.

  

  
    Глава 4

    Ингро Талис не был новичком в играх разведок. За свою жизнь он видел слишком многое, чтобы удивляться легко. Как и Александр, он призванный слуга ‑ человек не из этого мира, вытянутым Эхо‑машиной, когда‑то очень давно. Но в отличие от большинства, тех кто ломался либо пытался вырваться из цепей, Ингро за два десятка лет безупречной службы сумел доказать свою лояльность королю.

    Он не освободился ‑ просто ему позволили бегать на длинной цепи.

    Это давало чуть больше полномочий, чуть больше доверия и совсем немного выбора. И конечно этого уже хватало, чтобы ощущать себя не просто инструментом, а игроком.

    Сейчас, сидя в своём кабинете и слушая руководителя оперативной службы Третьего управления Королевского Сыска, Ингро едва заметно покачивал головой. Внутри у него зрело неприятное ощущение что изначально он призванного конкретно так недооценил.

    О человеке, за которым они охотились, до сих пор толком ничего не известно. Никакого имени, ни одного достоверного портрета. Лишь несколько совпадающих описаний: выше среднего роста, широк в плечах, атлетического сложения. Да, таких в Марсане тысячи если не десятки тысяч.

    Даже лицо этот шустряк ухитрился спрятать так, что из-за леса к дороге вышел один человек, а в Марсану вошёл уже как будто другой. По записям с постов и свидетельствам, в город прибыл охотник в охотничьем костюме, с оружием и рюкзаком. А вот в Северный парк зашёл уже мужчина средних лет, в другой одежде, с чуть иными чертами. А затем просто растворился, не выйдя оттуда ни через один зафиксированный выход.

    ‑ Северный парк проверили? ‑ уточнил Ингро, хотя ответ уже слышал в докладе.

    ‑ Тщательно, господин генерал, ‑ подтвердил начальник оперативников. ‑ Группа прошла весь периметр, подключали нюхачей, проверяли чердаки, подвалы ближайших домов, канализационные люки. Несколько человек, вышедших из леса в тот промежуток времени, мы тоже попытались отследить, но…

    Он развёл руками.

    ‑ Парень в цветастой рубахе, которого заметили на окраине, растворился в трущобных кварталах примерно через полтора часа после въезда в город. Там постов почти нет, стража ходит редко. Единственное, что удалось ‑ накрыть парочку наркобарыг, с которыми он пересёкся по времени и месту. Они уже сидят по шконкам, но никакого охотника из леса так и не всплыло. Ни в их показаниях, ни в их окружении.

    Ингро стукнул пальцами по столу, глядя на разложенные перед ним схемы города и отметки наблюдений. Красные точки, стрелки, временные метки. Всё, что имели, укладывалось в одну неприятную формулу: «был ‑ и нет».

    Призванный растворился в столичном мегаполисе как сдача с серебра ‑ мелочь, на которую никто не обращает внимания. И что с этим делать дальше, решительно непонятно.

    Он помнил, как сам однажды смотрел на этот мир чужими глазами, как пытался понять его правила. Но тогда у него не было ни стартового капитала, ни опыта работы с информацией на таком уровне. Этот же парень… слишком быстро учится. Слишком чисто режет хвосты а это чрезвычайно опасно.

    ‑ Ривис, ‑ наконец сказал Ингро, поднимая взгляд на начальника оперативной службы, ‑ разошлите циркуляр по всем управлениям.

    Тот чуть подался вперёд.

    ‑ Уделять особое внимание лицам без документов, ‑ отчеканил генерал. ‑ При малейших сомнениях ‑ тщательная проверка, перекрёстный опрос, сверка с регистрами, запросы в местные управы. Плюс… ‑ он на миг задумался, ‑ пусть обращают особое внимание на всякие… мелкие, на первый взгляд, глупые происшествия.

    ‑ Глупые, ваша милость? ‑ переспросил Ривис Шуролл, тонкий, жилистый мужчина с усталым, но цепким взглядом.

    ‑ Именно, ‑ кивнул Ингро. ‑ Криво перешёл дорогу, заблудился в городе, не разобрался в простейшей процедуре, оговорился в дате, перепутал монеты, спросил очевидное. Любые нелепые ошибки поведения у тех, кто утверждает, будто живёт тут «всю жизнь». Пусть ваши люди учатся видеть такие детали.

    Он сделал паузу и добавил уже более жёстко.

    ‑ И особенно ‑ любые случаи, когда кто‑то гибнет или попадает в переделку при странных обстоятельствах. Без свидетелей, без понятного мотива, без логики. Этот человек умеет убивать тихо и чисто. Значит, он рано или поздно где‑то отметится, даже если очень постарается этого избежать.

    Ривис коротко кивнул. Он тоже понимал, что игра пошла с крупными ставками, а это и награды, и звания.

    ‑ Будет сделано, господин генерал.

    Когда дверь за начальником оперативников закрылась, Ингро остался один и позволил себе расслабить плечи. В глубине души поднималось странное, почти забытое чувство ‑ азарт охотника, наткнувшегося на по‑настоящему достойную добычу.

    Но поверх азарта лежал холодный, тяжёлый слой: приказ короля, миллиард золота, подорванная репутация, Совет Властителей. Без права на ошибку.

    «Призванный, ‑ подумал он, глядя на карту Марсаны. ‑ Ты умеешь исчезать. Посмотрим, умеешь ли ты жить, когда за тобой идёт настоящая охота».

    Александр выспался в недорогой гостинице, с утра без спешки позавтракал, днём немного побродил по окрестным улицам, прикидывая план города и повадки местных, поужинал в ближайшем кафе ‑ и когда на Марсану опустился вечер, уже был готов выйти на охоту. На этот раз ‑ за документами.

    Он прекрасно понимал, во что лезет. В любом крупном городе половина, а то и больше криминала так или иначе трудилась на муниципальную полицию, сыск или контрразведку. Кто‑то работал «в тёмную», кто‑то ‑ откровенно по договору. Остальные ‑ мелкие криминальные «жучки» ‑ просто регулярно делились доходами, чтобы иметь возможность и дальше дышать, а не лежать в безымянной могиле за городской чертой.

    Криминал всегда служил кормом для власти. Это замкнутый круг. Власть терпит преступников, пока те полезны или прогнозируемы, преступники терпят власть, пока она даёт им работать. И никакого надёжного способа на глаз отличить того, кто уже давно работает на «доброго дядю в погонах», от того, кто всё ещё бегает на свободе сам по себе, не существовало.

    Но у Александра было, что предложить теневому предпринимателю любого калибра. Деньги, навыки и знание того, как подобные схемы устроены изнутри.

    Сначала, однако, ему требовался человек совсем другого рода. Человек, живущий на стыке сразу нескольких миров: криминала, закона, откровенной гнили и одновременно ‑ ежедневного подвига. Тот, кто вынужден знать и видеть больше, чем многие сыщики.

    Журналист.

    Редакция и типография газеты «Вечерние огни» располагалась на улице Фонарной, дом десять, в двухэтажном особняке старой постройки. В сумерках фасад дома заливало тёплым светом. Внизу светились окна типографии, наверху ‑ редакции. Перед входом уже толпилась кучка разносчиков ‑ мальчишки, подростки, пара взрослых мужчин с усталыми лицами. Они по очереди получали из дверей пачки ещё тёплых, остро пахнущих краской экземпляров свежего номера, чтобы сейчас же метнуться по городу и продавать «вечёрки» за пятак медью.

    Дешевле стоили только «Ресторанный листок», «Театральный вестник» и «Усталый путник» ‑ тонкие листки, набитые рекламой дешёвых забегаловок и публичных домов.

    Александр постоял чуть в стороне, отмечая лиц, повадки, ритм происходящего пока у редакционного входа не показался тот, кто ему нужен.

    ‑ Господин Крунар? ‑ окликнул он высокого долговязого мужчину в потёртом пиджаке с аккуратно подшитыми кожей локтями и штанами с чуть провисшими коленями.

    ‑ Да? ‑ Журналист дёрнулся, инстинктивно выпрямился и обернулся. Взгляд его скользнул по фигуре Александра и заметно напрягся. Слишком здоровенный, слишком уверенный ‑ обычно такие приходят либо за деньгами, либо чтобы «передать привет».

    ‑ Добрый вечер, ‑ Произнёс Александр и даже улыбнулся.

    Похоже, журналиста это только напугало сильнее. Слишком много раз ему уже «вежливо» улыбались перед тем, как предложить сделать выбор между «правильным поведением» и могилой.

    ‑ Нет‑нет, ‑ добавил Александр, чуть приподняв ладони. ‑ Я не за долгами и вообще не с плохими вестями. У меня к вам есть небольшое дело, и я предлагаю поужинать в тихом месте, совместив приятное с полезным. В любом случае вы получаете бесплатный ужин в любом ресторане по вашему выбору и золотую монету.

    Он достал из кармана блестящий кружок и продемонстрировал его на ладони. Монета ярко сверкнула в свете газового фонаря.

    ‑ Э… ‑ Крунар Талго чуть запнулся. В нём боролись профессиональная осторожность и хроническая журналистская нищета. Но в его профессии тугодумы не выживали. Решения требовалось принимать быстро. Он глянул ещё раз на монету, потом на Александра и кивнул. ‑ Идём. Тут недалеко есть кафе, куда я давно мечтал зайти, но всё как‑то… ‑ он неопределённо махнул рукой. ‑ Не по средствам.

    Они прошли по нескольким улицам, свернули в переулок, поднялись по узкой лестнице на второй этаж и оказались в небольшом, но уютном заведении. Хозяева определённо знали свою аудиторию: на первом этаже ‑ общий зал с шумом, музыкой и дымом, наверху ‑ несколько отдельных кабинетов.

    Им достался кабинет, явно предназначенный для любовных встреч: плюшевые диваны, тяжёлые драпировки на стенах и окнах, приглушённый свет, обилие мягких подушек. На столе ‑ аккуратная скатерть, в углу ‑ звонок для вызова официанта.

    Как только дверь за ними закрылась, Александр достал золотую монету, положил её на стол и легонько подтолкнул в сторону журналиста.

    ‑ Держите. Это ваше.

    ‑ Но я ещё… ‑ Крунар растерянно моргнул, ладонь его чуть дёрнулась, но он всё‑таки не стал сразу хватать монету.

    ‑ Давайте сразу обозначим стартовые позиции, ‑ мягко перебил его Александр. ‑ Если мы с вами ни о чём не договорились, я оплачиваю ужин и ухожу, мне всё равно, кому и что вы потом расскажете обо мне. Золото ‑ за то, что вы просто выслушаете.

    Журналист помолчал, переводя взгляд с монеты на собеседника и обратно. Деньги, особенно такие, умели давить на психику.

    ‑ А если договоримся? ‑ осторожно предположил Талго. Профессионал в нём всё‑таки поднял голову.

    ‑ Тогда я добавлю ещё кое‑что, ‑ Ответил Александр, сунул руку в карман и вытащил плоскую упаковку с золотыми монетами. Положил её на стол, раскрыл и высыпал рядом с первой ещё десяток блестящих кружков. Они мягко звякнули, сложившись в маленькую золотую кучку.

    Золотая монета ‑ это тысяча серебром. Для журналиста такого издания, как «Вечерние огни», это почти полугодовой, а то и больше, честный заработок. Примерно столько же получал учитель в средней школе или мастер на хорошем заводе. Один такой кружок ‑ и можно больше пяти месяцев жить безбедно, а десять ‑ это уже совсем другой уровень.

    Крунар чуть прикрыл глаза, выдохнул медленнее обычного, заставляя себя не тянуться к золоту руками. Он знал слишком много историй, начинавшихся с блестящей монеты и заканчивавшихся в канаве.

    Сделав паузу, он всё‑таки оторвал взгляд от кучки и посмотрел на Александра.

    ‑ Спрашивайте, ‑ тихо сказал он.

    Из ресторана Александр вышел с заметно похудевшим кошельком, но с головой, набитой полезной информацией. Теперь он куда лучше представлял, кто есть кто в криминальном мире Марсаны: какие районы чьи, какие фамилии лучше не произносить вслух, какие «конторы» фактически работают под крышей Сыска, а какие пока держатся особняком. Журналист, польщённый вниманием и подкупленный золотом, старательно нарисовал ему неофициальную карту города ‑ ту, что никогда не публикуют на бумаге.

    Определившись с первым шагом, Александр поймал такси и назвал адрес:

    ‑ Ночной клуб «Залив».

    Такси мягко вырулило на центральный проспект и, проскользнув через несколько перекрёстков, поехало вниз, к набережной.

    Вечерний город жил своей жизнью: огни витрин, музыка из открытых дверей, духота людных улиц, над головой ‑ вспышки эфирных вагонов пролетающих по эстакадам.

    «Залив» находился на самом берегу Лантильского залива. Здание клуба вспухало над набережной ярким, многослойным пятном ‑ море огней, зеркальное стекло, витражи, вывеска, переливающаяся всеми цветами. Перед входом ‑ дорогие экипажи, автомобили на паромагической тяге, редкие частные летатели на крыше. Здесь собирались те, кому было чем платить за удовольствие.

    Кушер Зонти, владелец клуба, имел широкую известность в узких кругах. Он держал несколько десятков букмекерских контор, пару бойцовских клубов, десяток ресторанов и под полсотни публичных домов по всей стране. Но жемчужиной его небольшой империи удовольствий оставался именно «Залив» — четыре этажа гастрономических, зрелищных и телесных утех без особых границ, а в подвале дуэльная площадка, совмещённая с залом для призовых боёв. Если где-то в Марсане и водились люди, занимающиеся документами и чужими жизнями, то наверняка их тропинки так или иначе проходила здесь.

    Александра внутрь пустили без разговоров. Фейсконтроль, охрана, проверка оружия ‑ всё отработано, но без лишнего давления. На таких клиентов, как он, здесь смотрели как на своих. уверенный шаг, хороший костюм, спокойный взгляд, оружие при себе, но не напоказ. Свой, платёжеспособный.

    Пик посещаемости «Залива» приходился на полночь, когда молодые люди и девицы съезжались сюда в поисках приключений и острых ощущений. Сейчас время только приближалось к девяти, но зал постепенно наполнялся.

    Александр неспешно прошёлся по первому уровню. В танцевальном зале уже собирались профессионалы обоих полов: гладкие, ухоженные тела, откровенные наряды, воздух вибрирующий энергичной музыкой. Местные «звёзды ночи» неторопливо разминались, примеривались к публике, прицениваясь к потенциальным клиентам.

    Он заглянул в стендап‑зал, где перед практически пустым залом натужно шутил какой‑то парень в цветастой рубахе. Шутки не отличались качеством, смех — выглядел искусственно. Александр задержался на пороге лишь на пару секунд. Место явно служило больше для отмыва денег и создания «интеллектуального фона», чем для настоящего юмора.

    Дальше по коридору начинались более приватные зоны: игровые, отдельные кабинеты, комнаты для «особых компаний». Наконец, он остановился перед коридором, ведущим к апартаментам хозяина. Вход туда охраняли двое ‑ крупные, но не громоздкие, в правильных костюмах, с внимательными глазами. Не просто вышибалы, а люди, способные думать.

    ‑ Хотел бы поговорить с господином Кушером, ‑ Сказал Александр, встретившись взглядом с ближайшим охранником.

    В его голосе не было ни вызова, ни раболепия ‑ просто объявление факта. Одновременно с этим он, будто играя, подбросил в воздух золотую монету.

    Вниз монета не упала. Между двумя ударами сердца её уже не было. Один из охранников, даже не глядя на руку, аккуратно перехватил её в полёте и так же незаметно убрал. Движение настолько отточенное, что со стороны казалось, будто золото просто исчезло.

    Александр с лёгкой улыбкой кивнул, оценивая скорость и координацию. Люди у Зонти как видно подбирались не по принципу «кто толще», а по принципу «кто быстрее и умнее».

    Не дожидаясь ответа, он отошёл к бару, демонстрируя, что не собирается лезть дальше без приглашения. У стойки заказал себе дорогое безалкогольное пиво с игривым названием «Радость легавого». Название отражало тонкий, но прозрачный намёк: здесь умели шутить над полицией, не переходя при этом черту.

    Над стойкой висел широкий экран дальногляда. В данный момент он показывал, что‑то из якобы богатой жизни ‑ уныло разыгранную драму в интерьерах заведомо дешёвого отеля, с актёрами в костюмах бродячего театра. Декорации кричали фальшью. Бармен, заметив, как Александр скривился, понимающе хмыкнул и переключил канал на гонки. По экрану понеслись эфиромобили, вспышки поворотов и реальное напряжение трассы и дым от резины. Это выглядело куда достовернее.

    В это время этажом выше, в просторном, но не вычурном кабинете, Кушер Зонти не поднимал голову от кипы документов. Перед ним лежали отчёты, сводки выручки, списки должников и заметки от людей, сопровождавших разные деловые проекты. Управлять такой империей требовало внимания к деталям.

    ‑ Что там? ‑ спросил он, не меняя напряжённой позы и не отрывая взгляда от документов, когда в дверь тихо постучали.

    В кабинет вошёл старший смены охраны ‑ невысокий, крепкий мужчина с прожжённым взглядом и шрамом у виска.

    ‑ Господин, ‑ он коротко поклонился. ‑ Пришёл чив один. Передал просьбу о встрече. Всё как положено.

    Он сделал шаг вперёд, положил на стол перед хозяином золотую монету и вернулся на место.

    ‑ По повадкам не понять, но не бес точно, ‑ продолжил он, подбирая слова. ‑ Скорее армейский или что‑то близкое. Здоровенный, а двигается легко. Держится скромно, к шмарам не клеится, у бара сосёт легашиное, пырится в гляделку.

    Зонти усмехнулся, крутанув монету между пальцами.

    ‑ Правила знает, не бузит… ‑ вполголоса произнёс он. ‑ Значит, не дурак.

    Он на секунду задумался. В его мире просто так к нему не ходили. Те, кто приходил с золотом и вежливой просьбой о встрече, редко оказывались мелочёвкой.

    ‑ Зови, ‑ сказал он наконец. ‑ Но, чтобы не один стоял.

    ‑ Эт само собой, ‑ кивнул старший, уже разворачиваясь к двери.

    Он понимал хозяина с полуслова: если кто‑то, похожий на армейца, приходит к Кушеру Зонти с золотом и без лишнего шума, встреча может стать очень интересной и наверняка очень опасной.

    Кабинет Кушера обставили без показной роскоши, но со вкусом: тяжёлый стол из тёмного дерева, удобные кресла, стеллажи с книгами и папками, на стенах ‑ пара дорогих картин без выпендрёжа. Единственная настоящая роскошь ‑ вид из окна на ночной залив и мягкий свет, льющийся с потолка. Всё это говорило: хозяин любит комфорт и контроль, а не блестяшки ради блестяшек.

    ‑ Так кто же нарушил мой покой? ‑ Кушер, откинувшись в кресле, с лёгкой улыбкой посмотрел на мужчину, которого ввели в кабинет.

    Александр вошёл уверено, не суетясь. Не обращая внимания на пару охранников, вставших у него за спиной в правильных точках, он сел в кресло напротив стола, как человек, уверенный, что имеет право тут находиться.

    ‑ Добрый вечер, господин Кушер, ‑ вежливо сказал он. ‑ У меня странная просьба. Мне нужен щит. Не золотой, конечно, но серебро.

    В местном жаргоне «щит» означал чужую личность, чужие документы, чужую историю ‑ стену между тобой и теми, кто ищет.

    Кушер чуть приподнял бровь.

    ‑ Настоящее серебро нынче в цене, ‑ задумчиво протянул он, внимательно разглядывая гостя.

    Перед ним явно был не полицейский и не человек из Сыска. И Холти, старший по смене, был прав: от этого мужчины неуловимо тянуло чем‑то армейским. Посадка, движения, взгляд ‑ не уличный головорез и не офисный клерк. Скорее палач на вольном выпасе.

    ‑ К вашей цене, ‑ Продолжил Александр, ‑ я могу добавить услугу. Например, дератизацию здания.

    Слово «дератизация» Кушер оценил. Не «убийство», не «разборка» ‑ именно зачистка от крыс.

    ‑ Это уже интересно, ‑ он кивнул, сомкнув пальцы раскрытых рук перед лицом.

    Проблема у него и правда имелась. Одна из тех, что по понятиям трогать было нежелательно, а игнорировать становилось опасно. Вольных стрелков в последний месяц что‑то не удавалось нанять. Одни боялись, другие ломили цену, третьи вызывали недоверие.

    Он поднялся, задумчиво прошёлся по кабинету, будто раскладывая в голове новые варианты, и подошёл к шкафу. Раскрыл створки, вытащил толстую папку в жёсткой обложке и вернулся к столу.

    ‑ Возраст? ‑ спросил он, на секунду поднимая глаза на Александра.

    Грим на лице гостя он, конечно, считал ‑ слишком долго работал с людьми, чтобы не замечать таких вещей. Но вот что там под ним, сколько ему на самом деле ‑ вопрос оставался открытым.

    ‑ Восемнадцать, ‑ без колебаний ответил Александр.

    ‑ Нн‑да⁈ ‑ с весёлым изумлением протянул Кушер, покачав головой. ‑ Тогда вам просто очень повезло.

    Он раскрыл папку, пробежался глазами по нескольким страницам.

    ‑ Есть у меня как раз один щитец, ‑ продолжил он. ‑ Парень, вроде как, выжил в автокатастрофе, где погибла вся его семья, а потом… скончался в частной клинике. Тихо, без шума. Хвосты мы занесли, так что всё чисто. Формально он до сих пор числится живым, пока бумаги из клиники не ушли дальше. Выйдете оттуда ‑ и даже лицо править не нужно. Там, в провинции, такие фото в регистрах, что любой подойдёт. Но мы всё равно поработаем с документами. Пальцы, метрики… — Он усмехнулся краешком губ. — Но есть, одна… сложность, ‑ добавил Кушер. ‑ За отцом парня вроде как гоняются какие‑то мелкие жулики, старый долг, старая история. Но думаю, для вас это не станет проблемой. И это, ‑ он слегка постучал ладонью по папке, ‑ прям настоящее серебро. Барон Увир Ардор. Титул, имя, родословная, имущество, доступ к определённым кругам.

    На полуслове он остановился и положил ладонь на бумаги, словно закрывая доступ.

    ‑ Но сначала услуга, ‑ мягко напомнил он. ‑ Я не благотворитель.

    ‑ Адрес, ‑ коротко бросил Александр. В его голосе не было ни раздражения, ни торга, а просто принятие задачи.

    ‑ Да вы не любите терять время, ‑ Кушер хмыкнул, явно довольный таким подходом. ‑ Цветочная, сорок один. К полуночи они там все собираются. Банда похитителей. Детей, женщин, кто под руку подвернётся. Мне с ними разбираться… не по понятиям. Но серьёзные люди уже задают неприятные вопросы, мол, как это, в моём городе такие отбросы чувствуют себя спокойно. — Он слегка пожал плечами. ‑ А я не люблю вопросов, особенно неприятных.

    Александр кивнул. Картина ясна. Есть гниль, до которой самому Зонти прикасаться неудобно, но и оставлять нельзя. Идеальная цель для санитарных мероприятий.

    ‑ Уверен, господин Кушер, что у меня для вас будет приятный ответ, ‑ Сказал он, поднимаясь.

    Охранники чуть напряглись, но Александр лишь коротко кивнул хозяину и развернулся к выходу, уже прикидывая в голове время до полуночи, дорогу до Цветочной и состав возможной группы противника.

  

  
    Глава 5

    До полуночи оставалось ещё часа три, и Александр потратил это время так, как следовало. Разведка цели, подход, отход и прочие важные вещи.

    Дом на Цветочной, 41 снаружи выглядел вполне прилично ‑ свежевыкрашенный фасад, целые окна, аккуратная вывеска «Меблированные комнаты». Если точно не знать, что внутри, можно было пройти мимо десятки раз.

    Он обошёл квартал кругом, отметив, где прохаживается патруль, откуда лучше всего видно вход, какие окна светятся, какие ‑ закрыты наглухо. Охрана у здания качеством не блистала: всего пара «быков» сразу за парадной дверью видных через большое зарешеченное окно, лениво переговаривающихся и иногда проверяющих, не идёт ли кто «свой». Заднего входа не было вообще ‑ глухая стена, узкий дворик, заваленный хламом, и соседние дома, отгораживавшие здание от посторонних глаз.

    Коммунальщики, возившиеся во дворе со вскрытым люком, задорно и креативно матерились, громко вспоминая трубопроводную компанию, городские власти и всех богов заодно. Александр, мимоходом перекинувшись парой ничего не значащих фраз, узнал главное: все подвалы в округе затоплены канализацией так, что ступить туда нельзя ‑ только если вплавь. Это сразу исключало вариант ухода по коммуникациям. Для него ‑ и для тех, кто внутри.

    Стрел к метателю и кристаллов у него было достаточно. Более того, в щедрой арсенальной закупке, сделанной в замке архимага, нашлись даже бронебойные и малошумные стрелы. Но сейчас он решил начать проще ‑ с того, что не привлечёт к дому половину квартала.

    Александр обернул собственный «Старгал» газетой и зажал подмышкой, превратив оружие в нечто, на вид похожее на небрежно завёрнутую покупку. Подойдя к дверям, он поправил платок на лице и громко забарабанил кулаком в тонкой кожаной перчатке.

    ‑ Марни, открой, мразь! Марни! ‑ выкрикнул он голосом раздражённого «своего», с характерной хрипотцой. ‑ Я тебя сейчас бить буду!

    Внутри послышалось недовольное ворчание, шорох шагов. Дверь приоткрылась, придерживаемая короткой цепочкой с массивной скобой. Кто‑то, не особо утруждая себя проверками, потянулся посмотреть, кто там.

    Александр дёрнул створку левой рукой, вложив в рывок движение корпуса. Старая древесина жалобно хрустнула, стопор вывернуло вместе с винтами и цепочка со звоном вылетела из косяка. Почти одновременно правая рука двинулась вперёд. Столовый нож, подхваченный днём в уличном кафе «на всякий случай», вошёл в глаз бандита почти на всю длину клинка, пробив тонкую костную перегородку и уходя прямо в мозг.

    Тот даже не успел вскрикнуть. Тело просто осело на ковровую дорожку освежая её пропылённый алый цвет.

    Александр, не теряя ни доли секунды, ударил второго в кадык, опустил агонизирующее тело на пол и прислушался. Всё было тихо.

    Оглядев труп, выдернул у него из‑за пояса одноручный метатель ‑ местный аналог пистолета, с коротким стволом.

    Этот метатель работал не на гремучем газе, а на мощной пружине. Выстрел звучал негромко, почти как хлопок в ладоши.

    Александр положительно оценил подгон охранников. Забрав оба метателя, взвёл пружины вытащил боеприпасы и зарядил их, а свой «Старгал» перевесил на ремень за спину. Теперь у него было три ствола: один мощный, для серьёзных целей, и два тихих, для узких коридоров.

    Он двинулся по коридору внутрь дома.

    Первая же дверь оказалась не заперта. Александр толкнул её носком ботинка и шагнул в проём.

    В комнате стоял тяжёлый запах застарелого пота, табака и алкоголя. На истёртом диване какое‑то голое, потное нечто с характерной волосатой задницей вбивало в обивку явно женское тело: девушка, вжимающаяся плечами в спинку с откинутой набок головой. Прикушенная губа, пустой взгляд, застывший между страхом и отрешённостью, ясно говорили что согласия у неё никто не спрашивал.

    Александр не стал говорить. Одно короткое движение ‑ и рукоять метателя врезалась в позвоночник мужчины между лопаток. Послышался тихий, сухой хруст и бандит выгнулся, обмяк и, уже не чувствуя собственное тело, скатился на пол, глаза бешено бегали, а руки и ноги висели тряпками.

    Александр поймал взгляд девушки. В нём вспыхнуло сначала неверие, потом ‑ вдруг прорезавшаяся ярость.

    ‑ Тихо, ‑ коротко сказал он, задержавшись взглядом на глазах.

    ‑ Убей эту тварь, ‑ хрипло выдавила девица, с трудом сглатывая слюну.

    Александр пожал плечами, будто речь шла о пустяке, отступил на полшага и ударил ребром подошвы в горло лежащего бандита. Хрустнуло уже иначе. Воздух в комнате стал тише.

    ‑ Много их тут? ‑ спросил он так же спокойно.

    ‑ Семнадцать всего, ‑ после короткой паузы ответила девушка, глядя на него снизу-вверх. Голос её дрогнул.

    ‑ Спасибо, ‑ он кивнул. ‑ Закройся и сиди тихо.

    Девушка судорожно потянулась за одеялом, накинула его на себя, уже лихорадочно оглядываясь в поисках задвижки, мебели, чем можно подпереть дверь.

    ‑ Там по коридору ещё две комнаты, где сидят похищенные, ‑ спохватилась она. ‑ За второй дверью девочки, за третьей ‑ пацаны.

    ‑ Ясно, ‑ коротко ответил Александр и вышел обратно в коридор, уже мысленно раскладывая в голове маршрут зачистки: сначала ‑ крысы с оружием, потом ‑ замки на комнатах, потом ‑ вызов тех, кто сможет безопасно забрать выживших.

    Ещё в двух комнатах бандиты резвились на свой манер, и Александр, экономя выстрелы, даже не стал поднимать метатель. Там, где можно обойтись тихо, он обходился тихо. Пара быстрых шагов, короткое движение корпусом ‑ и удар ребром ладони в основание черепа. Хруст позвонков, обмякшее тело, чуть сдвинуть, чтобы не мешалось, и дальше по коридору.

    Тела ложились почти бесшумно. Кто‑то даже не успевал понять, что произошло: последний в жизни вздох совпадал с тем, как гас свет.

    К дверям, закрытым на длинные стальные засовы, он даже не притронулся ‑ только отметил про себя, расположение. За ними, судя по словам спасённой девушки, сидели похищенные. Вскрывать их до полной зачистки было бы глупостью. Сначала ‑ крысы, потом клетки.

    Осторожно поднялся по лестнице на верхний этаж. Здесь пахло крепким табаком, дорогим спиртным и потом ‑ рабочая зона «верхушки». Вышедшего в коридор бугая Александр снял одним точным выстрелом из трофейного метателя. Стрела вошла точно в лоб чуть выше переносицы и вышла затылком, размазав по стене грязно‑бурое пятно. Тот успел только охнуть и, падая вперёд, грохнулся о пол так, что от ковра полетела пыль.

    Шум привлёк внимание. Следом из соседней двери выскочил ещё один ‑ с метателем в руке и готовым матом на губах. Он получил стрелу в глаз на полуслове и, завалившись боком, впечатался плечом в косяк, сползая на пол.

    Теперь сохранять тишину уже не имело смысла. Те, кто находились наверху, и так знали, что в дом пришла смерть.

    Александр снял с плеча свой «Старгал», чувствуя, как привычное оружие ложится в руки, и принялся зачищать помещения по методике отработанной, когда‑то до автоматизма.

    В него пытались стрелять из щелей, из‑за мебели, и приоткрытых дверей. Кто‑то пытался баррикадироваться, задвигая шкафы и столы. Но мощный метатель, рассчитанный на изменённых тварей и бронированных мутантов, прошивал не только двери, но и тонкие внутренние стены насквозь. За фанерой, гипсом и тонкой доской для бандитов не оставалось ни малейшего шанса.

    Крики, мат, короткие панические команды ‑ и каждый раз в ответ сухой, глуховатый звук выстрела и тяжёлый удар тела о пол.

    Он шагнул назад в коридор, меняя угол обстрела и на ходу оценивая обстановку. Магазин почти опустел. Александр, не торопясь, щёлкнув стопором, потянул короб вниз, чтобы заменить, ‑ и именно в этот момент справа, буквально проламывая перегородку, на него рванулся двухметровый детина с длинным ножом в руке.

    Стена хрупко осыпалась гипсовой пылью, а из облака вывалилось огромное тело с искажённым яростью лицом. Удар ножа был грубым, широким, без техники, но за счёт массы и скорости ‑ смертельно опасным.

    Александр ушёл от взмаха на полшага, корпусом и ступнёй, ощущая, как лезвие с шуршанием проходит в считаных сантиметрах от груди. В ту же секунду он мощно ткнул стволом метателя прямо в лицо гиганта. Раздался глухой треск. Ствол и кожух механизма разбили скулы и нос, смяла кость, сместив её внутрь.

    Глаза детины на миг закатились. Он пошатнулся, переваривая удар, мышцы ещё пытались подчиниться старой команде «резать», но тело уже не слушалось.

    Этого мгновения хватило.

    Александр дослал новый магазин в приёмник, щёлкнул предохранителем и короткой очередью разнёс в лохмотья башку любителю рукопашной. Куски костей и крови брызнули на стену, уделав стену. Тело дернулось и рухнуло на колени, потом медленно завалилось вперёд.

    Тишина, наступившая после серии выстрелов в узком коридоре, оглушала не слабее самого боя. Звон в ушах, ощущение, что мир на секунду прикрылся плёнкой. Александр моргнул, сделал несколько медленных вдохов ‑ и шум вернулся. где‑то за запертой дверью плакал ребёнок, на улице лаяла собака, и где-то хлопнуло окно.

    Не утруждая себя поиском уцелевшей двери, он просто вошёл в кабинет главаря через проделанную в стене дыру.

    Кабинет оказался до смешного обычным. Многоцелевой офис, каких он видел сотни: широкий диван у стены, массивный стол, заваленный бумагами, бутылками и грязными стаканами, на стенах ‑ пара дешёвых картин, между шкафом и окном ‑ стальной ящик, привинченный к стене.

    Александр вышел обратно в коридор, склонился над телом того самого двухметрового громилы, быстро обшарил карманы и нашёл связку ключей с тяжёлым брелоком. Вернулся в кабинет, подобрал подходящий ключ, провернул, дёрнул ручку.

    Ящик открылся, показав аккуратные стопки новеньких купюр, перевязанных банковскими лентами. Деньги пахли краской и слегка ‑ пылью. Никаких растяжек, датчиков и вообще видимых сюрпризов.

    Александр с весёлым изумлением хмыкнул и выдернув с дивана подушку, выкинул наполнитель начал сгребать добычу. Кожаный чехол быстро набух, потяжелел, превратившись в большой и увесистый мешок.

    Он уже собирался вернуться к дверям с похищенными, как краем глаза заметил в окне отблески синего света. Подойдя ближе, выглянул в щель между шторами и увидел что к дому одновременно подъехали сразу две полицейские машины. Улицу сразу заполнило мельтешение фонарей, силуэты людей в форменных плащах и блеск нашивок.

    «Быстро», ‑ отметил он. — «Или сигналка, или соседи всё‑таки не совсем глухие».

    Раздумывать стало некогда. Александр подхватил мешок с деньгами, перекинул ремень метателя через плечо, метнулся в коридор, нашёл окно, выходящее на противоположную сторону здания, дёрнул раму вверх.

    Второй этаж ‑ не высота для его нынешнего тела.

    Он, не колеблясь, сиганул через подоконник прямо вниз. Приземлился на согнутые ноги, гася удар, перекатился, удерживая мешок прижатым к себе. Лёгкая боль в суставах промелькнула и тут же ушла — молодое, усиленное тело могло перенести и не такое.

    Не теряя ни секунды, он перемахнул через невысокий забор, отделяющий двор от соседней полосы пустыря, и, растворяясь в тенях, скрылся в темноте трущоб. А позади, в доме на Цветочной, уже хлопали двери, кричали команды, стучали сапоги по лестнице ‑ но к тому моменту, когда полицейские войдут внутрь, от «дератизатора» не останется ни следа.

    — Шеф. — В кабинет чуть не ворвался его помощник и секретарь Тулго Ригол. — На полицейской волне сообщают, что банду Бугра, зачистили в ноль.

    — А малыш-то на ветер слова не бросает. — Хозяин криминальной империи усмехнулся. — Как появится, зови сюда.

    — Так уже сидит. Притащил с собой какой-то мешок, и глушит легашское пойло.

    Выполняя букву и дух договора, Кушер сделал всё, как в лучших домах. Без суеты, с размахом и с той самой аккуратностью, за которую ему платили большие деньги.

    Через двое суток у Александра был не просто «щит», не какая‑то криво слепленная липа, а полноценная новая жизнь, аккуратно вшитая в ткань этого мира. В регистрационных книгах, полицейских базах, в госпитальных архивах и вообще везде, где это имело значение, теперь значился Увир Ардор, барон, восемнадцати полных лет. Совершеннолетний, дееспособный, и, как внезапный абцуг, военнообязанный подданный короны.

    Паспорт выглядел так, будто ему уже пару лет ‑ слегка потёртые края, аккуратные складки, ровные штампы. На обложке герб королевства, а внутри на специальной странице герб баронства — небольшой щит разделённый на две части горизонтальной линией, вверху два белых горных пика а внизу пара скрещенных мечей. Внутри ‑ фотография, на которой он узнавал себя… и не узнавал одновременно. Чуть другой поворот головы, другая стрижка, мягкий свет. В графе «место рождения» ‑ провинциальное баронство на окраине королевства, в графе «адрес» ‑ частная клиника в Марсане, где «пациент восстанавливался после аварии».

    В толстом конверте лежали документы вроде бы не так важные, но без них просто никуда.

    Свидетельство об окончании школы со средними оценками по большинству предметов, пара хороших отметок по фехтованию и тактике, чуть выше средних по истории и языкам. Никаких медалей, никаких «гениев с юности», просто нормальный провинциальный сын барона, который учился не хуже и не лучше других.

    А две справки из госпиталя имели особенную ценность.

    Первая ‑ медицинский отчёт о восстановлении лица после тяжёлой травмы с перечнем операций и процедур, даты, подписи врачей, печати. В конце ‑ сухая фраза о том, что в связи с реконструкцией мягких тканей внесены изменения в регистрационные листы полиции и обновлены биометрические данные.

    Вторая ‑ аккуратно сформулированное заключение о частичной амнезии: «фрагментарная утрата эпизодической памяти, преимущественно относящейся к детскому и подростковому возрасту; возможны провалы в воспоминаниях о событиях, именах, лицах».

    Эта фраза служила мягкой подушкой, куда можно было упасть в любой момент. «Простите, не помню. Врачи сказали ‑ последствия травмы». Если вдруг нарисуются какие‑нибудь слишком любопытные «дальние родственники» или старые знакомые настоящего Увира, всегда можно будет отойти за них щитом из официальной бумаги.

    Люди Кушера не ограничились бумажками. В полицейских базах тихо и без следов заменили отпечатки пальцев, сканы радужки, образцы голоса. Старая запись, связанная с настоящим, давно умершим мальчиком, уничтожена в печи с формулировкой о корректировке данных. Новые биометрические метки теперь принадлежали Александру и если его остановит патруль, или попадёт в больницу, и возникнет необходимость пройти обычную проверку ‑ система послушно скажет: «Это Увир Ардор. Всё в порядке».

    Сидя за столом в ресторане, он листал документы один за другим. Бумага шуршала под пальцами, чернила чуть поблёскивали в свете полуденного солнца. В груди было странное ощущение. Смесь хищного удовлетворения и лёгкой, чуждой ему, растерянности.

    На Земле он работал с легендами, знал, как строятся и разрушаются биографии. Но там он всегда оставался собой, просто надевал маску, вписываясь в контекст. Здесь же ему выдали не маску — новое тело. Новое имя. Новый ритм жизни.

    «Увир Ардор, барон, восемнадцать лет», ‑ медленно прочитал он вслух, прислушиваясь к звучанию.

    Восемнадцать.

    Разум взрослого мужчины, прошедшего через слишком многое, упёрся в эту цифру с лёгким подозрением. Формально он вдруг оказался на старте ‑ в том возрасте, когда ещё можно почти без потерь менять траекторию жизни. С одной стороны, подарок. С другой ‑ ответственность.

    И тут в дело вступал последний пункт, который всё портил, ‑ военнообязанность.

    Служба здесь не являлась пустой формальностью. Не отмахнёшься справкой из подворотни. Любой дворянский сын, если он не инвалид или не полусумасшедший, должен пройти через армию. Иначе его перестанут считать своим даже те, кому глубоко наплевать на корону.

    Александр откинулся на спинку стула, сцепив пальцы на затылке, и начал раскладывать варианты, как привык — неторопливо и без эмоций.

    Первый вариант ‑ прямой и простой — пойти в армию. Три года. Для местного тела ‑ смешной срок. Никакой каторги, обычная срочная служба, причём если сдать нормативы и начальную подготовку, уже сержантом. Зато, он мысленно перечислял, плюсы и минусы — интеграция в общество 'с правильной стороны, доступ к людям в погонах, к их привычкам и слабостям, легальный доступ к оружию и информации, возможность закрепиться в системе так, чтобы потом не приходилось объяснять, почему барон, чёрт бы его побрал, нигде не служил.

    Минусы тоже очевидны. Армия ‑ это всегда усиленный контроль. Приказы, распорядок, внимание к досье. Шаг в сторону ‑ вопросы, прыжок на месте — провокация. Но он уже жил под прицелом куда более серьёзных структур, и сам факт системы его не пугал. Пугало лишь одно: здесь он пока не знал всех правил игры и имел существенный шанс спалиться на мелочах.

    Второй вариант ‑ университет, гражданская специальность.

    Четыре года учёбы. Лекции, семинары, конспекты, вечера в студенческих кафе, лёгкие связи, люди, с которыми потом можно будет иметь дела. Красивая легенда: молодой барон после травмы решил посвятить себя мирному ремеслу.

    Но чем дальше он ходил по этому кругу, тем глуше зевал от скуки. Потратить четыре года на то, что ему по сути не нужно, чтобы потом всё равно отслужить те же три года, только уже по штатской линии? Семь лет привязки к системе вместо трёх, ради бумажки, которой он мог обойтись. Слишком дорого по времени.

    Третий вариант ‑ откупиться. Деньги у него были, через Кушера можно найти нужных людей, договориться, оформить «ограниченную годность» или «неподходящее состояние здоровья». Ещё одна справка, ещё один штамп ‑ и армия пройдёт мимо.

    Именно эта мысль вызвала в нём самую неприятную реакцию.

    На Земле он видел таких. Люди, купившие себе спокойствие. Мягкая кожа удобных кресел, дорогие костюмы, пустой взгляд. Они всегда чуть оправдывались ‑ шуткой, отмашкой, фразой «каждый живёт как хочет». Но в глубине глаз у них жила тень, которую не спрячешь.

    Здесь, откуп от службы тоже практиковался, но стоил не только денег.

    На таких смотрели косо. В богатых торговых семьях это ещё могли проглотить ‑ там в ходу совсем другие ценности. Но в дворянской среде, три года службы являлись чем‑то вроде обряда посвящения. Не служил ‑ значит, не проверен. На балах с тобой будут вежливы, но в доме могут не принимать всерьёз. При выборе жениха для дочери кто‑нибудь обязательно скажет: «А этот, говорят, от армии откупился».

    И всё. Один факт перечеркнёт любые заслуги.

    Александр провёл ладонью по лицу, ощущая под пальцами непривычно гладкую кожу, подумал о том, как сильно он ненавидит долговременные ограничения ‑ и в то же время как не любит дешёвые, короткие решения, которые потом аукнутся.

    Выбор выглядел отвратительно просто. Либо три года реальной, но управляемой зависимости с хорошими перспективами, либо липкая свобода с клеймом на лбу.

    «Сколько раз я загонял других в такие же вилки…» ‑ отметил он с кривой усмешкой.

    Он снова посмотрел на паспорт. На имя. На дату рождения. На слово «барон».

    ‑ Ну что, Увир, ‑ тихо сказал он сам себе. ‑ Похоже, тебе всё‑таки придётся опять немного повоевать.

    Мысль об армии больше не казалась ему неприятной. Скорее ‑ знакомой. Управляемый риск, понятная структура, отличный плацдарм. А ещё ‑ возможность врастить себя в этот мир не только документами, но и личной историей.

    Вербовочные центры находились в каждом районе, но дворянину следовало обращаться в центральный, и закончив обед, Увир Ардор, взял такси, чтобы через десять минут остановиться у солидного пятиэтажного особняка армейской кадровой службы, за высокой оградой, и тяжёлыми въездными воротами у которых стояли парочка гвардии рядовых в парадной форме, с короткими метателями.

    Для таких как он, молодых дворян ищущих службы, всюду висели указатели.

    «Кандидатам — дворянам, иметь с собой»: далее перечень документов. Ниже стрелка куда пойти, и всё в таком духе.

    Естественно табель о рангах, заливался в голову будущего слуги среди самой важной информации, и Ардор мгновенно считал нашивки мужчины стоявшего посреди кабинета, где кроме него за столами в два ряда, трудились ещё шесть женщин в военной форме, с сержантскими нашивками.

    — Господин гвардии капитан. Разрешите подать документы к службе?

    — Опа. — Капитан резко развернулся к Ардору и оценивающе пробежался взглядом по фигуре. — Я так понимаю, папа и мама прилично вложились в твоё обучение, кандидат?

    — Более чем, господин гвардии капитан. Но при этом они хотели, чтобы я стал юристом.

    — А ты? — Начальник приёмной службы пытливо вгляделся в лицо молодого человека.

    — Они погибли, господин гвардии капитан, и это уже не имеет значения.

    — А такую штуку видел? — Офицер подхватил со стола «Старгал» и небрежно кинул его Ардору.

    Легко поймав оружие в воздухе, он отсоединил магазин, проверил большим пальцем упругость клапана водяного резервуара и гнездо для кристалла-накопителя.

    — Армейский карабин ближнего боя Старгал. К бою не приведён. Магазин пуст, бункер пуст, кристалла нет.

    — О как. — Капитан с улыбкой покачал головой. — В старшины метишь?

    — Да я бы и от лейтенантских погон не отказался бы. — Спокойно ответил Ардор, в прошлой жизни дослужившийся до генерал-майора. — Ну для начала.

    Капитан хмыкнул, и бегло просмотрев документы, протянул одной из девиц, сидевших за столом.

    — Оформляй парня в егерский корпус.

  

  
    Глава 6

    Альда вон Зальта, дочь герцога ан Зальта ‑ одного из богатейших людей королевства и, без всякого преувеличения, человека из десятки самых богатых людей мира, в этот вечер была предельно собрана и серьёзна. Никакой привычной мечтательности, никаких рассеянных улыбок.

    Похищение, шантаж отца, избиение и изнасилования здоровенными «быками» Бугра.

    И вдруг ‑ как радужная вспышка во всём этом чёрном, липком безумии ‑ освобождение неким мужчиной, скрывшим лицо платком, а руки ‑ перчатками. Он вошёл через порог комнаты в её личный ад так, будто Великий Примиритель, сделал своё дело и ушёл.

    Но всё это не мешало ей оставаться в абсолютной уверенности, что она узнает его, даже если пройдёт мимо в толпе. Голос, тембр и интонации, взгляд уверенный, тяжёлый и манера двигаться — точная, экономная и мощная.

    Одним своим появлением он словно смыл с неё всю ту грязь, что нанесли бандиты. Не отменил произошедшее, нет. Но дал ей другое измерение ‑ не жертвы, но и свидетеля воздаяния и казни.

    Теперь Альда сидела в беседке и ждала появления отца для серьёзного разговора, к которому приготовилась куда лучше, чем он мог предполагать.

    А всесильный герцог в это время беседовал с лечащим врачом семьи ‑ магистром‑целителем Нуру Шингором.

    Они стояли в полутени мраморной галереи, откуда сад просматривался как на ладони. Лёгкий ветер шевелил листья, где‑то щебетали птицы, и всё вокруг казалось умиротворённым и чуть застывшим словно муха в янтаре, в противовес тому, что пережила его дочь.

    ‑ Понимаете, ваша милость, ‑ негромко говорил Нуру, сложив руки на груди, ‑ то, что пережила ваша дочь, никак не могло не оставить самых негативных последствий в её душе.

    Герцог чуть заметно дёрнулся, но промолчал.

    ‑ Но, ‑ целитель сделал мягкую паузу, ‑ как видно, дочь ваша сделана из очень крепкого материала. Ни истерик, ни суицидальных настроений, ни попыток закрыться от мира. Напротив, лишь собранность, уверенность и невероятная жёсткость. И это не поза для окружающих, а реальное состояние её духа. — Он говорил не спеша, подбирая слова, как хирург ‑ инструменты. ‑ В ауре ни капли черноты, узелков, и провалов, ‑ добавил Нуру. ‑ Есть следы боли, да. Есть напряжение, но оно не разрушает её, а, скорее, собирает. Она сейчас очень… острая. И очень внимательная. Ей нужно время и правильная нагрузка, но, на мой взгляд, негативной деформации личности не произошло и я не вижу к этому предпосылок.

    Герцог медленно выдохнул, чувствуя, как немного отпускает сжатое внутри.

    ‑ Спасибо, ант Нуру, ‑ он коротко, но искренне кивнул.

    В этом «спасибо» содержалось больше, чем просто вежливость. Это означало, «Я помню кто лечил мою девочку, я ценю ваши услуги, я не забуду.»

    Расставшись с целителем, он свернул на боковую дорожку и пошёл дальше по саду, размышляя о происшедшем. Гравий мягко хрустел под ногами, фонтан негромко журчал, а в голове у него крутилась одна и та же мысль.

    Конечно, ему ничего не стоило заплатить выкуп. Сумма, потребованная похититеями, для него не более чем неприятная цифра на бумаге. Но проблема заключалась не в деньгах. Эти люди уже прославились тем, что не возвращают похищенных, даже получив всё, что просили. Они брали деньги ‑ и убивали.

    Именно поэтому тысячи приглашённых людей и специалистов ‑ армии, контрразведки и Королевского Сыска ‑ уже несколько дней занимались поиском похищенной принцессы. Люди с погонами, с печатями и регалиями. Лучшие поисковики, маги слежения, аналитики.

    И тут раздался звонок из полиции. Ему доложили об освобождении дочери. Сначала герцог машинально потянулся к привычному решению ‑ щедро премировать полицейских, оформить благодарности, дать понять, что он ценит расторопность. Но уже через час, когда на стол легли первые подробности и пояснения, желание премировать сменилось раздражением, почти яростью.

    Выяснилось, что бандиты свили гнездо вовсе не в какой‑нибудь трущобной дыре, а во вполне приличном районе, где стража и сыскари ходили регулярно. Ходили, смотрели ‑ и проходили мимо. Люди пропадали, слухи ползли, а в отчётах всё было «ровно».

    А всё сделал пока ещё неизвестный мужчина, который просто пришёл, зачистил мерзавцев в ноль и ушёл, прихватив по дороге из сейфа немалую сумму. Да, среди пачек лежали специально помеченные купюры: эфирные метки, редкая краска, номера из «особого списка». Но это всё дохлый номер. Те, кто нужно, легко снимали эти метки, а деньги с известными сериями сначала просто лежали, выжидая, потом постепенно уходили в оборот ‑ в провинциальные города, мелкие международные сделки, через руки торговцев, контрабандистов и простых дураков. Лови их потом.

    Парня, конечно, станут искать. Поднимут всех, кто умеет нюхать следы, сравнят все возможные описания, просеют город через сито до самого дна. Но пока единственный человек, кто видел его в упор и при свете ‑ его собственная дочь.

    Герцог обогнул разросшийся куст тальрисы ‑ колючего, но красиво цветущего кустарника ‑ и машинально отметил про себя, что следует дать команду старшему садовнику, чтобы тот немного его подрезал, а то уже лезет на дорожку. Сад вокруг него выглядел ухоженным до идеала. Гравийные дорожки в обрамлении камней, прямые линии живых изгородей, аккуратно подстриженные деревья, клумбы, где всё цвело по чётко выверенному плану. Но в любом плане всегда сидел элемент способный отправить эту гармонию на свалку, как например шипастый куст с красивыми алыми цветами, так похожими на кровь.

    Он вышел к беседке, где его уже ждала принцесса ‑ его нежный цветок и предсмертный подарок любимой жены. Когда‑то он считал её хрупкой, почти стеклянной: девочка, оберегаемая от всего. Но сейчас его мечтательная, всегда чуть отстранённая Альда сидела совсем иначе: собранная, словно снайпер перед выстрелом, с прямой спиной, сцепленными на коленях руками и взглядом, почти холодно рассматривающим цветущий сад.

    ‑ Привет, малышка, ‑ мягко сказал герцог, слегка наклонившись и коснувшись губами её щеки. ‑ Скучаешь?

    ‑ Нет, папа, ‑ Альда чуть усмехнулась, но улыбка получилась какой‑то взрослой, не девичьей. ‑ Ты знаешь, с некоторых пор я поняла, что свободного времени нет. Его просто не существует.

    Она перевела взгляд на отца, и в глазах мелькнуло странное, тяжёлое спокойствие.

    ‑ Время, когда ты не занята учёбой или тренировкой, ‑ продолжила она, ‑ должно уходить на аутотренинг или статические упражнения. На то, чтобы укреплять себя… изнутри. Не знаю, насколько меня хватит, но мотивация была более чем убедительная.

    Она на миг замолчала, словно заново проживая тот момент.

    ‑ Меня взяли, словно салфетку, ‑ тихо сказала она, ‑ и просто затолкали в щель. Как вещь. Как мусор.

    Герцог сжал челюсти так, что на скулах вздулись жилки, но не перебил.

    ‑ А потом я увидела человека, ‑ голос Альды стал тише, но в нём появилась какая‑то стальная нота, ‑ который просто вошёл, перебил всех бандитов и ушёл. Так, как будто это была не битва за жизнь, а… уборка. И при этом он не оставил ни капли своей крови, ни единого отпечатка пальцев, вообще никаких следов. Механическая дробилка с автонаведением.

    Она горько усмехнулась этому слову.

    ‑ Пап, ‑ она чуть повернулась к нему, ‑ когда я попросила его добить тварь, что меня насиловала, он одним ударом раздавил ему горло. И при этом даже не моргнул. Одно движение, словно давил таракана. Ни капли жалости, ни отворачивания, ни попытки «пожалеть мои нервы». Просто сделал то, что нужно, и пошёл дальше.

    Герцог ознакомился с отчётом сыскарей, но слышать такое от дочери — вызывало совсем другие эмоции.

    ‑ Я же читала их рапорт, ‑ продолжила Альда, как будто цитируя. ‑ Треть убита вообще без оружия. Удары, переломы, шеи, черепа. Тихо шёл… аккуратно снимал тех, кто попадался, а потом ‑ короткий, громкий бой, и одни трупы.

    Она на секунду закрыла глаза.

    ‑ Я, пап, натурально поплыла, когда увидела его вблизи, ‑ тихо сказала она. ‑ Это было… как будто бог спустился с неба. Не тот, что на картинках, добрый и сияющий. А настоящий, который приходит, когда кому‑то очень плохо и кому‑то очень пора умирать.

    Она глубоко вдохнула, выдохнула и посмотрела отцу в глаза.

    ‑ Найди его, ‑ произнесла она уже жёстко. ‑ Найди его для меня.

    В голосе не было капризной просьбы принцессы. Это прозвучало словно приказ.

    ‑ И я обещаю, ‑ тихо, но очень отчётливо добавила Альда, ‑ что нарожаю от него столько малышей, сколько вообще смогу выносить.

    У герцога на миг перехватило дыхание. Перед ним сидела уже не маленькая девочка, а взрослеющая женщина, которая видела смерть в упор и сделала свои выводы. И это, пожалуй, пугало его больше всего.

    Когда герцог разговаривал со своей дочерью, очень похожий по сути разговор происходил в другом конце города ‑ в сером каменном здании Королевского Сыска. Там, в одном из кабинетов на третьем этаже, за закрытой дверью сидели друг напротив друга руководитель Королевской Сыскной стражи, генерал Тиоро Шандо, и майор Таллис Сердо, начальник бригады, занимавшейся поиском банды похитителей.

    Воздух в кабинете был под стать обстановке. Тяжёлым плотным шторам, старому пропылённому ковру на полу, древним дубовым шкафам, заставленным делами. На столе ‑ груда папок, а сверху ‑ тоненькая, почти пустая папочка по только что закрытому делу. Слишком тонкая, чтобы не раздражать.

    ‑ Да, нашли бы мы их, ‑ упрямо повторил майор, хотя голос его уже звучал глуше, чем в начале разговора. ‑ Ну ещё дня три–четыре, ну пять…

    ‑ Заткнись, ‑ коротко бросил генерал.

    Он сказал это без крика, даже без повышения голоса ‑ просто как констатацию, но от этого стало только холоднее. Тиоро Шандо сидел в кресле, чуть откинувшись назад, и спокойно попивал горячий солго из простой, без изысков, керамической кружки. Без мёда, без сахара, как привык ещё во времена небогатой молодости. Лицо за годы украсилось морщинами, но взгляд оставался всё таким же тяжёлым, как кулак.

    ‑ Эти дни, ‑ продолжил он уже ровнее, ‑ могли стоить похищенным детям жизни. И, скорее всего, стоили бы.

    Он поставил кружку на стол, глядя прямо на майора.

    ‑ Так что ваша команда в целом и ты, конкретно, так обгадились, что это ещё войдёт в учебники. Дело уже приняла Внутренняя Безопасность. Так что запасайтесь там абонементами к целителю‑проктологу. И вытаскивать вас я не стану, ‑ генерал криво усмехнулся. ‑ У самого под жопой кресло шатается. Виданное ли дело, чтобы такая банда два месяца в столице промышляла? У вас было всё. Осведомители, топтуны и оперативники, на вас работала вся полиция и давала данные контрразведка. И всё это вы успешно прокакали.

    Майор смотрел в точку где‑то рядом с ножкой стола, и чувствовал, как у него липнут ладони. Он понимал, что оправдываться сейчас бессмысленно, но язык всё равно искал хоть какую‑то опору.

    ‑ А кто, интересно, их там поубивал? ‑ задумчиво произнёс он, больше себе, чем генералу.

    Он уже почти примирился с мыслью, что дослуживать придётся не в столице, а где‑нибудь в глухом, засыпающем городке. Сейчас вопрос стоял только в том, насколько маленьким будет этот городок и насколько севернее столицы он окажется. Север ‑ это холод, скука, отсутствие перспектив. Но всё же север выглядел намного лучше виселицы.

    Ведь изначально это казалось отличной идеей. Они знали, что среди похищенных ‑ дочь герцога ан Зальта. Ещё день–два, и герцог, как водится, предложил бы сыскарям солидную премию за скорейший поиск дочери. А уж тогда‑то можно было бы «напрячься по-настоящему», показать блестящую работу, получить и деньги, и славу, и, возможно, повышение.

    И тут вдруг вылез какой‑то шустрик, о котором ни в одном донесении не значилось ни слова, и сломал всю игру. Пришёл, перебил всю банду, забрал деньги и исчез.

    ‑ Я уверен, что это армия, ‑ отрезал генерал, не дав майору дальше разворачивать внутренние оправдания. ‑ И боров этот, ‑ он презрительно усмехнулся, имея в виду предводителя банды, он же тоже из армейских. Так они своего же и прибрали чтобы чего не вылезло мимоходом.

    Генерал наклонился вперёд, оперевшись локтями о стол.

    ‑ Ликвидатора прислали, чтобы всё тихо было. Без лишнего шума, без скандалов. Выполнили задачу, зачистили, прихватили, что смогли, и пропали. А теперь концов не сыскать. И если ты думаешь, что им легче, чем тебе, то очень ошибаешься. Там сейчас тоже головы летят.

    Он махнул рукой в сторону двери.

    ‑ Всё. Свободен. Готовь дела к передаче во Внутреннюю Безопасность. И молись, чтобы у них было хорошее настроение.

    Майор поднялся, чувствуя, как противно слабеют ноги, и, не глядя в глаза начальнику, вышел из кабинета. В коридоре было душно, пахло бумагой, старой мебелью и потом. Он машинально оправил китель, собираясь дойти до своего кабинета, начать готовить материалы, чистить формулировки в протоколах, ‑ сделать хоть что‑то, чтобы оставить о себе впечатление «ошибся, но не сволочь».

    Он уже дошёл до поворота в их отсек, когда дорогу перегородили двое мужчин в тёмно‑серых костюмах. В их лицах было что‑то общее: те самые холодные глаза, в которых не задерживается ни жалость, ни сомнения. Взгляд палачей, привыкших к тому, что после их появления многое в чьей‑то жизни заканчивается.

    ‑ Внутренняя Безопасность Королевской канцелярии, ‑ ровным голосом произнёс один из них, отогнув лацкан пиджака.

    На внутренней стороне сверкнул значок: раскрытый глаз на фоне пары скрещённых топоров. Символ, который во снах снился любому, кто хоть раз пересекался с этими людьми по службе.

    ‑ Мы бы хотели задать вам несколько вопросов, ‑ так же спокойно добавил он, но это спокойствие отдавало льдом.

    В этот момент майор вдруг очень отчётливо понял, что ссылка в маленький городок, разжалование и тихая пенсия ‑ это, похоже, слишком оптимистичный сценарий. И что есть ещё варианты похуже. Каторга, медленное «следствие» без срока и позорная смерть на виселице, под равнодушные взгляды тех, кто вчера ещё здоровался с ним за руку.

    И впервые за долгое время ему стало по‑настоящему страшно.

    Уже через пять дней после подписания прошения о принятии на службу Ардор сидел в небольшой комнатке, примыкающей к ротному складу, и неторопливо переодевался. Комнатка была типовой. Крашенные серые стены, с плакатами «На них равняется армия» пара лавок, узкий шкаф для сменной формы при грязных работах, крючки на стене, в углу на полу стопка старых сапог, пропахших потом и смолой. Из зарешёченного окна ‑ вид на плац и кусок казарменного двора.

    Александр ‑ теперь уже официально Увир Ардор ‑ аккуратно складывал костюм, в котором приехал в часть. Ткань ещё хранила запах города и дорогого мыла, и он собирался упаковать его в специальный мешок, отправив на хранение до лучших времён, ‑ когда дверь в каптёрку при казарме без стука распахнулась, громко ударившись об стену.

    Вошёл широкоплечий, невысокий сержант с лицом человека, слишком рано понявшего, что жизнь ‑ это постоянное «отжать своё». Прищуренные глаза, тяжёлый подбородок, живот, чуть выпирающий из-под ремня. Окинув взглядом вещи, разложенные на лавке, он ухмыльнулся уголком рта.

    ‑ Так, ‑ протянул он, словно хозяин, зашедший в свою кладовую. ‑ Сапоги оставь, старшина тебе старые выдаст. Костюмчик я приберу ‑ на вырост будет. А это…

    Он поднял с лавки кожаный несессер, купленный Александром в магазине для старших чинов. Плотная кожа, аккуратные швы жёлтой шёлковой нитью, фурнитура из настоящего серебра. Вещь, явно не предназначенная для того, чтобы перекочевать в карман казарменного крысёныша.

    ‑ Я себе оставлю, ‑ почти ласково добавил сержант. ‑ Премиальная вещь. — Он бросил взгляд на тёмно-серый титановый браслет на руке курсанта, с часами от Ласго Тавали — защищённый хронометр, ценой в пятьдесят тысяч, подаренные Кушером, в качестве дружеского жеста. — И часики снимай. Не по чину тебе такие носить, а вот ротному как раз в рост будут.

    Александр закончил складывать пиджак, стал затягивать горловину мешка, и произнёс не поднимая взгляда.

    ‑ Положил на место, и свалил в ужасе, ‑ негромко произнёс он, как будто просто комментируя услышанное.

    Сказано это было настолько негромко, и без всякого напора, что сержант поначалу даже не понял, что это ему. Только когда тот не увидел ожидаемой суеты, неуверенности, не услышал классического «так положено, да?», что‑то в нём дёрнулось. Лицо перекосило.

    Он сделал шаг вперёд, плечи чуть подались вверх ‑ знакомое начало «воспитательной беседы».

    Дальше всё произошло очень быстро.

    Александр уловил движение краем глаза и не разворачивая корпус навстречу, не вставая в позу, и без замаха нанёс короткий, выверенный удар снизу, обратной стороной кулака, точно в живот ‑ в область ниже солнечного сплетения. Воздух из сержанта вышибло моментально. Тот захрипел, согнулся пополам, инстинктивно опуская руки, и в этот момент по нему прилетел второй «подарок»: босая ступня Александра, ударившая по носку армейского ботинка.

    Пальцы на ноге сержанта смяло в кашу, и он рухнул набок, завыл, переходя с короткого хрипа на настоящий, адский рёв глядя куда-то в пространство.

    Несессер, выскользнувший из ослабевших пальцев, а Александр подхватил в воздухе будто мяч, и аккуратно положил обратно на лавку.

    На вопль почти сразу примчался дежурный по роте, а за ним ‑ ещё парочка любопытных. Сержанта, скрючившегося на полу и ловившего ртом воздух, быстро подхватили под руки и унесли в медчасть, оставляя за собой дорожку из матов и всхлипов а в проёме тут же обозначилась новая фигура.

    На этот раз сержант выглядел по-другому. Сухощавый, невысокий, в идеально подогнанной полевой форме. Лицо насмешливое, глаза прищуренные, цепкие. Это уже не тупой «бык», а скорее мозг и связка всей этой мелкой системы вымогательства.

    Он обвёл взглядом Александра, вещи, пустое место, где недавно лежал несессер, и хмыкнул.

    ‑ Зря ты так, ‑ негромко сказал он, прислоняясь плечом к косяку. ‑ С братками нужно делиться.

    ‑ Это кто тут братки? ‑ Ардор поднял на него взгляд и насмешливо прищурился. ‑ Вы, что ли, мрази помойные, отжимающие крохи у рекрутов, чтобы потом всё это пропить и потратить на дешёвых шлюх, а остатки ‑ отнести целителю, чтобы не ссать гноем и кровью? — Он говорил негромко, но каждое слово ложилось как пощёчина. ‑ Крутил я вас и всё ваше помойное стадо на хрене без масла, ‑ добавил он уже почти лениво. ‑ А теперь, как я уже говорил, сбрызнул отсюда в танце, чтобы я запаха твоего не чуял. А то будет у целителя ещё один пациент.

    На секунду в комнате повисла тишина. Уголки губ сержанта дрогнули, складываясь в глумливую ухмылку.

    ‑ Запах, значит… ‑ протянул он. ‑ Ну‑ну.

    Он посмотрел на Ардора чуть внимательнее ‑ не как на новобранца, а как на фигуру, с которой придётся считаться. Откровенная драка сейчас ему откровенно вредила. Он жил дольше этих тупых «быков», потому что умел выбирать момент.

    С ухмылкой, в которой было и обещание, и интерес, он отлепился от косяка и отчалил из каптёрки, не оборачиваясь.

    Молчавший до сих пор каптёрщик ‑ мужчина лет сорока с усталым лицом и пятном от чернил на пальцах ‑ покачал головой и тихо присвистнул.

    ‑ Смотри, парень, ‑ хрипло сказал он. ‑ Они, конечно, мрази, но мстительные. Как бы тебе не оказаться у целителя.

    ‑ Я скорее окажусь в кабинете штатного мозгокрута или в карцере, ‑ ответил Ардор, завязывая мешок с костюмом, и пломбируя его расплавленным сургучом. ‑ А крысам этим, если спросят, передай, что это было лишь начало. — Он поднял на каптёрщика абсолютно холодный взгляд. ‑ Если сунутся, ‑ добавил он тихо, ‑ то и целитель не поможет. Улетят со службы по инвалидности. А денег, украденных у пацанов, не хватит на нормальное лечение.

    Каптёрщик вздохнул и отвернулся, делая вид, что занят своими записями. Он уже понял главное: этот новенький либо очень быстро сгорит, либо очень быстро займёт в части совсем другое место.

    Через полчаса об инциденте уже докладывали командиру первой роты отдельного егерского учебного полка, из состава группировки стоящей на самой границе Сальдинской Пустоши. Здесь, на северном фасе, аномалии возникали чаще всего, и полк, входящий в состав двенадцатой гвардейской егерской дивизии, поставлял рядовых и сержантов для живого щита между тварями пустоши, и промышленным поясом королевства — сердцем его экономической мощи.

    Традиционно в егеря набирали настоящих сорвиголов, тех, кто не боится ни леса, ни ночи, ни воющей твари, вылезающей из тумана аномалии. Но удержать такое стадо в руках дело непростое, поэтому офицеры здесь кротостью не отличались. Если ротный не умел согнуть в бараний рог любого отморозка, долго он на своём месте не задерживался.

    ‑ И тут молодой этот как врезал Малди, ‑ с заметным удовольствием докладывал командир взвода, стоя перед столом капитана, ‑ да так, что прям кишки ему смял и пальцы на ноге в кашу раздробил. Целитель запросил двести монет.

    Капитан Груги, коренастый мужчина лет тридцати пяти с лицом, обветренным северными ветрами, небрежно махнул рукой, как будто счёт шёл не о деньгах, а о мелких расходах на хозчасть.

    ‑ После снимешь с придурка этого, ‑ лениво бросил он. — Будет знать, что его «воспитательные» игры даром не проходят. — Он поднял взгляд, в котором мелькнула насмешка. — Ночью же полезут эти? ‑ спросил он, хотя ответ был очевиден.

    ‑ А то как же, ‑ хмыкнул взводный. ‑ Полезут непременно.

    Он помолчал миг, подбирая слова.

    ‑ Но, Груги, ‑ добавил уже серьёзнее, ‑ я этого молодого видел мельком. Он же из северного баронства. И вот золото за медяху поставлю, что над ним крепко так маги поработали. Да и учителя у него, похоже, были не из последних. Когда куртку поправлял, руками так привычно под ремнём оправил, складки сгоняя. Видать с малолетства при баронской дружине, а там порядки как у нас, если не суровее.

    Капитан чуть прищурился принимая новый фактор в расклад.

    ‑ Двигается, ‑ продолжил лейтенант, ‑ как майор Санги, помнишь? Тот, что в прошлом году двоих мутировавших «шестиногих» в одиночку на перешеек загнал. Такой же… плавный, спокойный. Смотрит так, будто всё это тысячу раз уже видел. Даже на обеде: сел, вздохнул как‑то по‑взрослому, улыбнулся глядя в тарелку, будто что‑то вспоминал, и смолотил всё до крошки. Ни тебе показной удали, ни суеты. Просто ест и считывает зал.

    Командир взвода положил на стол перед ротным смятый кусок металла — чуть ржавый, с исковерканными дырами креплений, но вполне узнаваемый.

    Капитан взял его, покрутил в пальцах, пригляделся.

    ‑ Это, никак, вставка из сапога? ‑ с весёлым изумлением спросил он и рассмеялся. ‑ Так вот почему у Малди пальцы в кашу. — Он положил металл обратно на стол и, всё ещё усмехаясь, кивнул. ‑ Давай, не мешай этим крысам нарваться, ‑ сказал он, приходя в отличное самочувствие от предстоящего решения наболевшей проблемы. ‑ Они уже реально задрали. Пора им познакомиться с теми, кто не боится бить в ответ. Надеюсь молодой вышибет из них всё дерьмо.

  

  
    Глава 7

    За день и вечер до этого Ардор так и не познакомился с другими курсантами ‑ и, если честно, не считал нужным тратить на это усилия. Зачем лезть вперед? Если захотят пообщаться ‑ придут. Лучше занять голову делом. Он перелистал устав Гарнизонной службы, Караульный устав и Устав боевых действий егерских подразделений ‑ раздел «взвод ‑ рота». Поглотил «памятку курсанту о правовых аспектах службы» ‑ сорок страниц плотного текста, где без излишней риторики объяснялось, что у военнослужащего есть право хранить молчание и делать это так незаметно, как только возможно. Закон, порядок, запасной план.

    Койка ему досталась, как по совпадению, почти у прохода. Удобно и правильно: так легче следить за движением в казарме, слышать шаги, замечать странности. По команде «отбой» он не стал разуваться и раздеваться, а лёг под одеяло в штанах и сапогах и не погружаясь в глубокий сон, скользнул в поверхностный транс. Тело отдыхало, разум дежурил прислушиваясь, считывал, пространство от возможной опасности.

    Такой как он курсант — это угроза всему созданному порядку и системе мздоимства. А слухи о нём, видимо, уже дошли до ушей «быков». Подход сержанта Малди был «оценочным»: типовая проверка «кто здесь царь горы». Но когда стало ясно, что «клиент жёсткий», в мозгах местных урок сам собой сложился план «Б». Они уже не рассчитывали, что разборка будет тихой и собрали кого могли. Получилась внушительная толпа из десятка бойцов и даже уговорили туповатого, но очень сильного рядового Мингора Эсти, прошлогоднего призёра всеармейских состязаний по боям без правил. В качестве усиления аргументов прихватили железные палки, трубы и несколько ржавых ножей.

    Стадо шло по плацу словно на пьянку глухо стуча сапогами и хохоча, как короли дворовых игр. Но к тому моменту, как они вошли в спальное помещение, Ардор уже встал с койки.

    ‑ Рота, подъём, ‑ произнёс он негромко, но чётко, и его голос, наполненный спокойствием и скрытой сталью ясно и чётко прозвучал в казарме.

    Курсанты, привыкшие к командам, вскочили с коек, разминали конечности, стараясь понять, что за новый приказ и от кого. Но Ардор не остановился на этом.

    ‑ Первые ‑ вторые ряды от прохода, свалите в угол, ‑ добавил он ровно, с таким тоном, что даже в самой тупой голове не возникло и тени сомнения и курсанты мгновенно расчистили круг, сдвинулись к краям, точно выстроившись, будто кто‑то провёл невидимую репетицию на них раньше.

    Прохладный воздух ночи, задувавший в раскрытое окно, смешался с запахом пота и смазки от сапог. Тишина, образовавшаяся в центре зала, стала плотной, как собранный канат. Те, кто уже привык искать в темноте повод для драки, теперь с интересом и злостью смотрели на мужчину, отнявшего у них право на привычную инициативу в драке.

    ‑ Начнём? ‑ сухо спросил он, шевельнув головой, разминая шею, и неторопливо подвигал плечами, проверяя контроль тела.

    Первым ринулся старшина с полкового склада ‑ человек, привыкший видеть мир в категориях и правилах уличных банд. Грубая сила, привычка давить и унижать. Он как ему казалось ловко и быстро поднял нож в замахе, пытаясь пробить сверху, но движение не получилось. Стальное перо клинка мелькнуло в воздухе ‑ и тут же попало в мертвый захват кисти, и локтя. Увод руки и через мгновение нож оказался внизу за спиной старшины, а сам он с диким криком выгнулся дугой, когда острая железка вонзилась в мягкую плоть ягодицы по самую гарду, вызвав утробный вой.

    За ним кинулся один из трёх работавших в столовой. Дубина свистнула по воздуху, но тело получив тычок стопой в бок, вильнуло в сторону, и прежде чем потерять сознание кухарь ударил тяжёлой железной палкой со всей силы в плечо соседу ломая кости. Тот едва успел открыть рот для крика, как почувствовал, как хрустнули кости таза. Ардор ударил точно, и боец сложился, согнувшись от боли, как кукла, уронив дубину на пол, и потеряв сознание от боли.

    Третий, отшагивая назад, пытался восстановить позицию и что‑то сделать с трубой в руках, но от встречного удара рухнул ничком а труба, выдернутая из руки вернулась к нему же, с хрустом вонзаясь в задний проход и производя такой вой, что все солдаты в казарме чуть присели.

    Нога ещё одного любителя ножевого боя с влажным хрустом сложилась в обратную сторону и нож, вместо того чтобы найти цель, воткнулся в плечо его собственной руки. Задыхаясь от шока и боли, он рухнул на пол с ужасом глядя на кровь, струившуюся из раны.

    С криками и болью комната наполнилась таким первозданным хаосом, будто кто‑то сбросил бочку с раскалёнными камнями в пруд.

    Ещё двое кинулись одновременно с противоположных сторон, но Ардор, словно кошка, подпрыгнул и, развернувшись корпусом, ударил в шпагате ногами сразу по обоим в лучших традициях боевиков. Сапоги, словно кувалды, врезалась в головы, отправляя обоих в полёт будто манекены, отброшенные взрывом.

    Последним шагнул Мингор Эсти ‑ огромный, бывалый боец, побеждавший за счёт фантастической устойчивости к ударам. Он стоял и смотрел на Ардора как на добычу: широкие плечи, коренастая шея, руки‑брёвна. Но Ардор уже видел его изъяны. Масса, инерция, ставка на грубую силу. И знал, как это сломать.

    Он сделал резкий прыжок, вверх и вперёд, словно сжатая пружина. В полёте кулак прошёл по длинной дуге и обрушился прямо на темя Мингору. Хрупкий звук ‑ треск лобной кости и почти неслышный звук приземлившегося Ардора.

    На голове мышц нет; там кожа, кость и мозг. Удар смял голову, и великан, потеряв устойчивость, отшатнулся назад, руки бессильно махнули, а потом его тело, огромным мешком, обрушилось на пол, едва не добив парочку упавших рядом.

    В комнате воцарилась странная тишина: кто‑то всхлипнул, кто‑то закашлялся, где‑то капнула кровь. Ардор не принял участия в этой какофонии, он только отстранился, глядя на разложившуюся вокруг сцену поражения.

    Не обращая внимания на стоны и матерные слова, он прохладно окликнул дежурного:

    ‑ Давай, стукнись там дежурному, ‑ сказал он ровно, без эмоций. ‑ А то помрут ещё. А где мы ещё таких клоунов найдём?

    Голос звучал ровно и совершенно без эмоций словно не он только что чуть не поубивал десяток человек. Но в нём слышалась не только команда, но и скрытая угроза не мешать тем, кто станет исполнять его приказ.

    Дежурный, побрёл к телефону, чтобы доложить, а в роте началась возня. Раненым оказывали первую помощь, растаскивали в стороны и подтирали кровь. А Ардор вернулся к своей койке, поправил подушку и лёг, снова натянув одеяло, уже не скрывая, что он готов к продолжению беседы.

    Ночное происшествие не осталось незамеченным и не свелось к паре швов в медпункте — ломая все правила «не выносить сор» оно выросло в громкую, неудобную для многих историю, за которую придётся отвечать. Например, командиру полка и роты, с чьего бездействия и творились все безобразия.

    В общем всё то, что обычно тихо хоронится внутри, сейчас шумным потоком полетело по трубам ведь трое из тех, кто наутро лежал в госпитальной комнате у целителя с бинтами и фиксирующими лангетами, оказались людьми с именем. Дворяне, пусть и не высшей пробы, но с регалиями и связями. А один из пострадавших и вовсе натуральный виконт. Сын графа Гарсана, человек, чьё имя в родовом реестре значило больше, чем большинство имен в Дворянской книге герцогства. Для подобных семей публичная неприятность не просто случайность. это нож по связям, дискредитация и, часто, конец брачным перспективам.

    Когда слухи доползли до имения Гарсанов, граф явился в часть на личном воздухолёте с видом оскорблённого властителя. Немолодой седовласый аристократ в камзоле с золотой вышивкой, алом плаще, недовольным лицом и руками, никогда не знавшими труда, но прекрасно умевшими писать жалобы и прошения в том числе с требованиями удовлетворения по рангу. В его глазах плескалось недоумение и злоба. Почему это его сыну понадобился «целитель высокого уровня» с такими подробностями и в такой неприятной формулировке?

    Для дворян старого рода «непристойность» имела неприятные последствия. Не то чтобы за это карали, но автоматически закрывались двери в верхние брачные круги, снимались выгодные предложения, но первым делом рушились планы на выгодные династические браки. Одно только слово о «целителе от заднего прохода» и путь в высший свет для семьи закрывался надолго.

    Армейские юристы сработали быстро и как надо. За ночь подготовили документы, протоколы, объяснения, вызвали свидетелей, собрали медицинские акты и составили пухлое досье. В нём события выглядели неприглядно для виконта. Вооружённая агрессия, провокация, поведение порочащее честь и достоинство военнослужащего и юридически удобный итог, где любимца отца можно было скорее пожалеть, чем обвинить, как вовлечённого в преступную деятельность старшими по званию. Но бумаги бумагами, а гордость графа требовала публичного ответа, и он пришёл лично к командиру части.

    ‑ Выдать военнослужащего егерского корпуса? ‑ полковник Шорло поднял кустистые брови настолько выразительно, как умел только человек, проживший не одну дуэль и не одно придворное выяснение. ‑ Вы в своём уме?

    Он уже видел десятки подобных сцен. Вышедшие из‑под контроля гуляки, панические агрессии матерей, родственники со связями наперевес. Но тут вылезала тонкая грань ведь дело касалось не просто казарменной драки ‑ тут задета честь, титул и нависала возможная дуэль между дворянами с титулом.

    ‑ Ладно, ‑ продолжил полковник, устало, почти с оттенком насмешки, ‑ у вас сейчас боль за сына и оскорблённое самолюбие. Но куда смотрел ваш юрист? Кроме того, что он дворянин и никто не имеет права «выдать» барона Увира, даже в случае прямого вызова у барона есть права. Барон Увир ‑ последний в роду. Даже если его вызовут официально, он имеет право послать всех лесом. А если не пошлёт ‑ так прикончит вашего сына на дуэли и всё. Хотите лично сразиться с бароном с Северных пустошей? С тем самым который будучи безоружным раскидал десяток вооружённых солдат, включая одного чемпиона по боям без правил. В самом деле?

    Граф покраснел ещё сильнее, но это только подпитывало его настойчивость. Он даже чуть приподнялся на цыпочки, как будто рост и голос могли компенсировать отсутствие оружия.

    ‑ Я всё же буду настаивать, ‑ произнёс он, стиснув зубы.

    Полковник тяжело вздохнул, помедлив, и жестом опустил графа обратно на место. В голосе слышалась и ирония, и холодный расчёт.

    ‑ Хорошо. Я оформлю ему увольнительную на пару часов, хоть это и против правил, ‑ сказал он наконец. ‑ Пусть всё идет официальной процедурой дворянского суда чести. Но выдавать солдата для вашего личного суда я не стану. Это не только незаконно, но и дурно. У егерей своя честь, и если вам нужна дуэль — инициируете и оформляете как положено. А теперь ‑ уходите. Я занят.

    Граф, поборовшись с желанием получить немедленную расправу, склонил голову в знак формального удовлетворения и, покрутившись в дверях, направился прочь, стиснув зубы и сочинив уже планы на следующий день.

    В коридоре он уже успокоился, так как знал: победа будет за ним. Не публичная дуэль, а нескончаемые заседания, письма, жалобы и тихая травля. Он уходил с чувством, что хоть что‑то добился. Полковник же вернулся к бумагам, мысленно откладывая в сторону ту часть, где требовалось решать, что делать с человеком, который за малым не убил ночью всех и лёг в койку, как будто, так и должно быть.

    ‑ Курсанта Увира к командиру полка, ‑ выдохнул дежурный, повесив трубку внутреннего телефона. Из раздевалки на спортплощадку метнулся один из дневальных исполнявший роль посыльного по срочными распоряжениям.

    Ардор, неторопливо разминавшийся на турнике, подтягиваясь с тридцатикилограммовой гирей на шее, увидел бегущего бойца с бляхой дневального на груди ещё издалека. Мелькнула мысль ‑ «по мне», ‑ и он упруго спрыгнул с перекладины, отложил железо, натянул футболку и куртку. В его движениях не было суеты, только привычная экономия энергии и чёткая готовность.

    ‑ Курсанта Увира к командиру полка! ‑ выкрикнул солдат у ворот спортплощадки. Старший лейтенант, руководивший занятием, чуть повысил голос и продублировал приказ, а Ардор коротко козырнув, лёгкой рысью направился к зданию штаба.

    На заднем дворе, куда вела дорожка от спортплощадки толпился разномастный народ. Офицеры и сержанты по разным курилкам пробегавший рысью солдаты и неторопливой походкой королев полковые дамы в чуть зауженных и укороченных форменных юбках, вызывая молчаливое, но слитное одобрение. Штаб — трёхэтажное каменное здание с барельефом ещё того, герцогского полка и чистыми ступенями, выглядел солидно и монументально, а лестница на второй этаж, словно дворцовая, сверкала полированным мрамором.

    В кабинете полковника его уже ждали. Полковник Шорло сидел за столом, сложив руки в замок, перед ним аккуратно лежала стопка бумаг. Он встретил Ардора нейтральным взглядом и указал на стул.

    ‑ Садитесь, барон, ‑ произнёс он ровным тоном. Обращение было нейтральным ‑ ни снисходительным, ни слишком вежливым; полковник соблюдал дистанцию, но и не делал поклон. ‑ Ко мне обратился граф Гарсан с требованием выдать вас для его личного суда чести.

    Глаза Ардора на мгновение округлились ‑ едва заметно, но полковник это уловил.

    ‑ Но, господин полковник, ‑ ответил Ардор, ‑ он не имеет права требовать, чего‑то такого, так как я дворянин, а не его собственность. Подобное требование противоречит не только кодексу чести, но и уголовному уложению. Только за одно это я имею полное право вызвать его на дуэль со смертельным исходом.

    Полковник кивнул, будто подтверждая прочитанное в донесениях.

    ‑ Собственно этого он и ждёт, ‑ сухо заметил Шорло. ‑ Публичного конфликта, помпы и сцен. Если последует вызов от вас, он пригласит дорогого наёмного дуэлянта. А если увильнёте от дуэли, замучает исками и судами. Поэтому мы всё переводим в официальное русло. Будет суд но суд дворянский в Собрании.

    В этот момент в кабинет вошёл майор по боевой подготовке Эльтор Санги ‑ высокий, подтянутый офицер с внушительной колодой наград на груди и холодным выражением лица. Война и учёба сделали его точным, как швейцарский механизм и он очень ценил это состояние внутреннего равновесия.

    ‑ Так, майор, ‑ коротко бросил полковник, переводя взгляд на Санги, ‑ бери этого щегла и иди в спортзал. Погоняй его по всем вариантам дуэлей. Не то чтобы я хотел смертоубийства, но если он всё‑таки зарежет графа ‑ я лично буду очень доволен.

    Майор склонил голову, принимая иронию и скрытый смысл — проверить, насколько новобранец действительно готов принимать на себя роль дворянина с правами, и, если надо, охладить горячую голову. Санги, не улыбаясь, кивнул.

    ‑ Понял. Проведём серию упражнений, дуэльными приёмами займёмся. Будет и шпага, и нож, и один на один с голыми руками.

    Часа через три, Санги сидел с рядовым в полковом кафе, что само по себе нарушало некоторые правила, и подводил итог проверке.

    — С ножами, ты — король. Без вариантов разделаешь любого. Скорость, сила удара… Даже не знаю кто тебя учил, а я мастеров ножа знаю всех. Ну, почти всех. — Поправился он. Рукопашка — ещё лучше. Школа незнакомая, хотя отдельные элементы горных кланов видны. У меня по этому поводу тоже куча вопросов, но я понимаю, что ответов мне не получить. Меч. С мечом всё сложно. Лёгкие мечи ты проиграешь. Там рулит не скорость и не реакция, а техника связок и перемещений. Поэтому если пойдёшь на лёгкие мечи, у тебя шансов немного. Но не всё так тухло. Тебе нужно вырвать темп, и заставить противника защищаться, тогда твоя скорость и сила передавят навыки и рефлексы. Тяжёлый меч — так на так. Дури у тебя как у трактора, а с тяжёлым мечом это очень важно. Теперь стрельба. Стреляешь ты… п-ц. Я такой стрельбы и не видел никогда. Укладывать стрелы из метателя в одну линию, с пятидесяти шагов? Но, сам понимаешь, что в дуэли важна не только точность. Не менее важно кто быстрее поднимет ствол и спустит ударник. С топорами тоже неплохо, но я тебе не советую. Там тоже рулят связки особенно в бою с парными топорами. — Он задумчиво сделал глоток. — Допивай и пойдём к нашему предводителю иголок и ножниц. Будем тебя одевать. — И отвечая на незаданный вопрос пояснил.

    — Ты хоть и курсант, но егерь, а значит должен выглядеть на все сто.

  

  
    Глава 8

    Улангар, когда‑то столица одноимённого герцогства, а теперь «всего лишь» центр герцогства, конечно же не был заштатной провинцией. Миллионный город со своими производствами, фабриками, доками, маготехническими мастерскими и всем прочим городским хозяйством жил пёстрой и шумной жизнью. Но квартирующий в нём штаб Егерского корпуса, двенадцатой гвардейской дивизии и десяток отдельных частей, включая учебный полк, накладывали на город очень характерный отпечаток.

    В Улангаре жило слишком много военных, чтобы форма не бросалась в глаза. Но она стала частью городского пейзажа ‑ такой же естественной, как вывески лавок, дым заводских труб и скрип трамваев. По улицам ходили люди в полевой, парадной, повседневной; солдатские куртки, офицерские кители, береты и фуражки мелькали на перекрёстках, у кафе, на трамвайных остановках. Военные автомобили с эмблемами частей, бронированные «лёгкие» машины, время от времени ‑ гусеничные тягачи. Патрули, марширующие туда и сюда колонны ‑ утром к полигонам, вечером обратно в казармы ‑ давно перестали вызывать любопытство у горожан: максимум кто‑то чуть отходил в сторону, чтобы не попасть под сапоги.

    Город был военным не только по людям, но и по архитектуре. Помимо пятиэтажного, тяжёлого, словно крепость, здания штаба Корпуса и менее помпезного, но тоже внушительного штаба дивизии, здесь возвели целый ансамбль для «высшего сословия в погонах».

    Дворец офицерского собрания ‑ с колоннами, лепниной и огромными окнами ‑ служил местом, где решались дела, не попадающие в приказы и сводки. Отдельно стоял дворец военного дворянского сословия, небольшой, аккуратный чуть менее строгий особняк, с гербами и знаками родов на фронтоне: здесь обсуждали ранги, заслуги, протокол, браки, традиции. И рядом, ещё чуть скромнее по отделке, но куда более просторный чем все они вместе взятые — дом дворянского собрания, где и заседал Суд дворянской чести.

    Ардор и Санги приехали на заседание за пятнадцать минут до начала. Ни рано, ни поздно, а ровно настолько, чтобы успеть сориентироваться и занять места, не привлекая лишнего внимания.

    Вместо курсантской формы на Ардоре была полноценная егерская форма с общевойсковым беретом и полевым поясом. Правда, на поясе ещё не висел форменный кортик ‑ символ завершённой боевой подготовки, полагавшийся после сдачи экзамена. Прочие дисциплины ему уже зачли по результатам проверки, проведённой самим майором Санги, что формально дало ему статус рядового егеря. Но до полного комплекта не хватало регалий: кортика, шеврона и берета егерского цвета с эмблемой дивизии.

    Форма сидела на нём как влитая. Даже без знаков различия и блестящих железок в его облике присутствовало то, что в военной среде читалось как «свой». И конечно, заходя в дом дворянского собрания, он ощущал на себе десятки взглядов. Любопытных, оценивающих, иногда откровенно недовольных.

    Суд заседал в специально выделенном зале. Высокие потолки с лепниной, стены, обитые тёмной тканью, чтобы не отвлекать, и мощные светильники, дававшие ровный рассеянный свет без резких бликов. Три четверти зала занимал амфитеатр для зрителей. Ряды кресел, обитых мягким коричневым бархатом, в которых уже рассаживались дворяне. Офицеры и пара десятков дам из тех, кто мог себе позволить присутствовать. Здесь любили зрелища, и ценили редкие сценарии.

    Справа и слева от высокого места судьи, подковой располагались два ограждённых пространства ‑ загончики для сторон: истца, ответчика и их юристов. Низкие резные барьеры отделяли их от остального зала, подчёркивая: сейчас они ‑ под прицелом внимания и судей, и зрителей. А слева от судьи у стены на возвышении чуть ниже судейского — места для пятнадцати членов судейской коллегии — офицеров — дворян, участвующих в рассмотрении дела.

    Судьёй в этом дворянском суде бессменно уже много лет заседал герцог Улангар ‑ человек, о котором в армии говорили с уважением, а иногда и с осторожностью. Когда‑то он обменял ужасы бесконечной войны на мир и процветание своего герцогства. Провёл его через тяжёлые реформы, интеграцию в королевство и превращение из самостоятельного военного узла в крупный областной центр.

    Годы сделали его достаточно мудрым, чтобы в этой жизни по‑настоящему ничего не бояться. Седые волосы аккуратно уложены, лицо ‑ испещрено морщинами, но в глазах по‑прежнему жила жёсткая, выцветшая от времени, но не потухшая сила. Он видел кровь, дворцовые интриги, бессмысленные смерти, и пустые дуэли из‑за ущемлённого эго. Именно поэтому выбор его в качестве судьи выглядел более чем естественно. он оставался одним из немногих, кто мог отличить настоящую честь от показной, а принцип ‑ от каприза.

    Ардор, проходя за майором к своему месту, ощущал, как пространство зала чуть сгущается вокруг ‑ как если бы на него навели невидимый прицел. Он чувствовал лёгкое волнение, но под ним находилось нечто более твёрдое. Любопытство, готовность и странное, удовольствие от незнакомой ранее ситуации, где он чувствовал себя абсолютно в праве.

    Майор Санги успел не только обменяться парой фраз с приятелями у входа, но и незаметно передать одному из них толстый конверт с заключениями, справками и важными бумагами по делу. Всё делалось буднично, без лишних жестов: старые сослуживцы переглянулись, короткий кивок ‑ и конверт исчез в кожаной папке.

    Вскоре распорядитель, подтянутый мужчина в чёрном сюртуке с серебряным шнуром, громко объявил:

    ‑ Прошу всех пройти в зал заседаний. Суд дворянской чести начинается.

    Дело об избиении десятка солдат и сержантов в казарме учебного полка уже несколько дней гуляло по армейской среде, обрастая слухами и приукрашенными подробностями. «Новенький раскатал полказармы», «курсанта пытались проучить, а отъехали в больничку сами» И у каждого своя версия схватки. Поэтому в зале почти не осталось свободных мест.

    В амфитеатре разместились юристы штаба Корпуса, дивизии, представители гражданской и военной прессы ‑ люди с блокнотами, диктофонами, входящими в обиход камерами дальногляда и внимательными глазами, отлавливающими детали для завтрашних полос. Скучающие дамы в шёлках и кружевах, пришедшие «посмотреть на скандал», оживлённо переговаривались, обмениваясь свежими слухами. А в отдельном секторе сидели родители избитых солдат и сержантов. Напряжённые лица, злость, обида, тревога… для них история стала не «анекдотом из казармы», а крайне болезненным ударом по собственному роду и репутации.

    Шорох затих, когда в зал вошёл судья и члены коллегии. Все встали.

    После коротких формальностей первым выступал истец.

    Граф Гарсан поднялся с места медленно и плавно словно актёр. Одет он был тщательно: чёрный с серебром камзол, подчёркивающий стройность фигуры, чёрные брюки, аккуратные сапожки из мягкой кожи, на шее ‑ ярко‑алый шарф, бросающийся в глаза. При подъёме тихо звякнула шпага в золочёных ножнах ‑ звук был одновременно и украшением, и напоминанием о праве на дуэль.

    Он вышел к трибуне и, выдержав паузу, заговорил.

    ‑ Судья, ‑ он чётко поклонился герцогу Улангару. ‑ Судейская коллегия, ‑ склонил голову перед заседателями.

    Голос у него был поставленный, с правильными интонациями человека, привыкшего говорить на публику.

    ‑ Я имею честь от имени всех пострадавших огласить иск к защите чести, достоинства и погашения материальных претензий к барону Увиру, ‑ начал он, делая лёгкий акцент на слове «барону», ‑ напавшему на своих товарищей, нанеся им тяжелейшие травмы и сделав это с особым цинизмом.

    Он слегка отступил, повернув голову так, чтобы его профиль был хорошо виден залу.

    ‑ Я настаиваю на выплате бароном компенсации за унижение чести и достоинства, компенсации затрат на лечение и штрафа за нанесённое оскорбление, ‑ закончил Гарсан, выдержав паузу на каждом «компенсация».

    Граф, закончив говорить, молча поклонился судье и так же размеренно вернулся на своё место. В воздухе повисло натянутое молчание: одни ждали ответа, другие ‑ ошибки.

    Герцог перевёл взгляд на Ардора.

    ‑ У вас есть что сказать, барон Увир? ‑ спросил он, спокойно, без давления.

    ‑ Да, судья, ‑ Ардор поднялся и прошёл к трибуне. Движения неторопливые, без показной аффектации. Он остановился, положил ладони на края трибуны и коротко поклонился. ‑ Судья. Судейская коллегия.

    Он говорил ровно, без аффектации как граф, с монолитной уверенностью и внутренним достоинством. В этом голосе чувствовался человек, привыкший докладывать факты, а не показывать спектакль.

    ‑ Сейчас я выскажу ряд замечаний, уже зафиксированных в документах, которые я вижу на столе у членов коллегии, ‑ продолжил он и вновь слегка поклонился в сторону судей. ‑ Итак, десять военнослужащих, через час после отбоя, пришли в казарму первой учебной роты учебного полка, неся с собой ножи, стальные палки и дубинки.

    ‑ Я протестую! ‑ граф вскочил со своего места, голос его резанул по залу.

    Герцог даже не поморщился. Он повернулся к одному из членов коллегии ‑ полковнику Зарго, представителю армейского командования.

    ‑ Это так? ‑ Спросил судья, словно уточняя погоду.

    ‑ Да, судья, ‑ полковник Зарго кивнул и бросил взгляд на документы, лежавшие перед ним. ‑ Подтверждено пятьюдесятью свидетелями. Показания курсантов и дежурных совпадают. Оружие приобщено к делу.

    ‑ Сядьте, граф, ‑ герцог перевёл взгляд на Гарсана. ‑ Протест отклонён. Продолжайте, барон.

    Гарсан, скрипнув зубами, сел. В зале кто‑то чуть заметно усмехнулся, кто‑то, наоборот, напрягся сильнее.

    ‑ Затем, ‑ продолжил Ардор, ‑ они остановились у моей кровати, встав полукругом.

    Он не повышал голоса, и каждая фраза ложилась ровно словно стежок в строчку.

    ‑ Когда я встал с кровати, один из них напал с ножом.

    Судья вновь посмотрел на полковника. Тот уже держал в руках одну из папок.

    ‑ Сержант Корун, хозяйственный взвод учебного полка, ‑ отчеканил Зарго. ‑ Нож приобщён к делу, находится в пакете номер три. На лезвии ‑ следы ткани и крови самого сержанта, что подтверждает выводы медицинского отчёта о характере ранений.

    В зале прокатился лёгкий шёпот. Кому‑то стало особенно не по себе: слова «сам напал» и «собственным ножом» создавали не тот образ жертвы, к которому подводили родители и граф.

    В зале возник лёгкий шум: кто‑то неловко кашлянул, заскрипел стул, прошёл гул приглушённых голосов. Несколько молодых лейтенантов переглянулись; старшие офицеры, наоборот, замкнулись, пряча отношение к делу за отработанной непроницаемостью.

    Барон говорил ровно, почти сухо, но именно эта сухость раздражала часть присутствующих сильнее любых оправданий.

    ‑ Удар сержанта, сверху вниз, в движении вперёд, не предназначался для того, чтобы испугать меня, ‑ отчётливо произнёс Унгор, не повышая голоса. ‑ Он бил, чтобы убить. На полном взмахе длинным клинком сверху вниз и метясь в голову не пугают.

    Он сделал короткую паузу, позволяя словам осесть. Один из молодых офицеров в левом ряду непроизвольно передёрнул плечами: воображение слишком живо дорисовало траекторию такого удара.

    ‑ Следом стали нападать и другие военнослужащие, пришедшие в казарму, ‑ продолжил барон. ‑ Виконт Гарсан напал в числе последних. Он сделал два шага вперёд и ударил сверху вниз своей железной палкой. Но, получив удар в голень, упал, а палку я вырвал у него из рук.

    Граф Гарсан, сидевший в первом ряду, резко сжал подлокотники кресла так, что побелели костяшки. Каждый раз, когда звучало «палка» в отношении оружия его сына, он чувствовал, как внутри нарастает тупая ярость: это слово снижало статус, превращало «дворянского отпрыска» в дешёвого подзаборного хулигана.

    ‑ Не следовало ли прекратить атаку, чтобы не наносить виконту дальнейших увечий? ‑ спросил один из членов коллегии, подтянутый капитан с аккуратно подстриженными усами. В его голосе слышалась не только формальная придирка, но и искреннее недоумение. Зачем добивать того, кто уже упал?

    Несколько родственников пострадавших, сидевшие на задних лавках, одобрительно шевельнулись. Им очень хотелось услышать хоть какое‑то признание «излишней жестокости».

    ‑ Нет, господин член судейской коллегии, ‑ Ответил Унгор, повернув голову к задавшему вопрос капитану. Ни в голосе, ни во взгляде не чувствовалось ни тени извинения. ‑ В качестве доказательства, позвольте мне поинтересоваться, есть ли среди вас эксперты по рукопашному бою?

    В зале опять прошёл лёгкий шорох. Несколько офицеров с явным интересом подались вперёд: профессиональный разговор о технике им был намного ближе, чем юридические финты.

    ‑ Подполковник Гратис, ‑ сухо представился один из офицеров во втором ряду. Высокий, жилистый, с нескладной на вид фигурой, но очень экономичными движениями. ‑ Чемпион Егерского Корпуса пятьсот пятого года.

    При этих словах у нескольких егерей на лицах мелькнуло уважение. Имя Гратиса в их среде многое значило.

    ‑ Итак, к вам шагнул противник, ‑ чётко сформулировал барон, словно зачитывая условие задачи. ‑ Нанося сверху удар длинным тонким предметом, предположительно стальной трубой. Вы ударом стопы подбиваете ему опорную ногу, и он падает, по пути отдав трубу вам. Но после падения чуть приподнимается и тянется за ножом, выпавшим из рук другого нападающего. Ваши действия, учитывая, что часть нападающих ещё на ногах, а ваша ближайшая к противнику нога в движении, и опора идёт на дальнюю ногу, не давая возможности ударить ногой?

    Несколько секунд повисло напряжённое молчание. Все взгляды обернулись к подполковнику, даже те, кто до этого демонстративно смотрел в сторону.

    ‑ Ударом трубы ломаю ему позвоночник и начинаю работать трубой, ‑ почти мгновенно ответил Гратис. Сказал ровно, как о чём‑то само собой разумеющемся. В его голосе не было удовольствия от жестокости, только отточенная профессиональная оценка.

    На лице графа на мгновение проступило отвращение не к самому ответу, а к тому, как легко он был произнесён. Рядом одна из дам судорожно вскинула к губам кружевной платок.

    ‑ Что в таком случае ждало бы всех остальных? ‑ негромко уточнил барон, не отводя взгляда от подполковника.

    ‑ Смерть, я полагаю, ‑ обронил Гратис, чуть пожав плечами. Судя по всему, офицер привык к таким приговорам. — Железная труба в любых руках — страшное оружие.

    В зале стало ощутимо тише. Даже те, кто изначально настроился против барона, вынуждены были внутренне признать: с точки зрения войны и правил рукопашного боя его действия не выглядели избыточными.

    ‑ Я ответил на ваш вопрос, господин член коллегии? ‑ повернулся Унгор к капитану.

    ‑ Вполне, ‑ кивнул тот, и в этом «вполне» прозвучала не только формальная удовлетворённость, но и лёгкое смущение: задавая вопрос, он рассчитывал на иную картину.

    Судья окинул зал ясным и цепким взглядом, задержался на юном бароне, помолчал, давая залу чуть остыть, а затем опустил ладонь на кнопку звонка‑гонга. Звук оказался удивительно мягким, но сочным и громким, отмечая конец разбирательства по делу.

    ‑ Властью, данной мне королём и народом Шангора, ‑ чётко произнёс он, ‑ я выношу решение на голосование. Иск графа Гарсана признать ничтожным. Действия барона Унгора по защите чести и достоинства признать соответствующими духу и букве Кодекса дворянской чести. Оставляю за бароном право требовать удовлетворения как в суде, так и иными способами от графа Гарсана.

    Слова «право требовать удовлетворения» заставили графа чуть дёрнуться. Несколько его сторонников в задних рядах обменялись встревоженными взглядами: перспектива того, что теперь уже их могут вызвать, казалась им неприятно — реальной.

    Судья сделал паузу и, глядя на поднятые руки членов коллегии, кивнул.

    ‑ Решение принято единогласно, ‑ констатировал он, и это слово «единогласно» окончательно размазало надежды графа.

    По залу прошла волна. Кто‑то позволил себе облегчённый вздох, кто‑то нахмурился. Один из молодых дворян с перевязанной рукой, сидевший рядом с родственниками пострадавших, побледнел: до него только сейчас дошло, что его имя отныне связано с делом, где вина признана за ними, а не за «дикарём‑бароном».

    Судья чуть откинулся на спинку кресла, но тут же подался вперёд, словно желая, чтобы каждое его следующее слово врезалось в память.

    ‑ В качестве особого мнения, ‑ сказал он, переводя взгляд с графа на ряды родственников, ‑ выскажу графу Гарсану и присутствующим здесь родственникам пострадавших военнослужащих‑дворян следующее. Дворянин — это не только права, но и обязанности.

    Он выдержал паузу, позволив фразе повиснуть в воздухе.

    ‑ И пренебрегая ими, а также вопросами чести, в столь юном возрасте, вы рискуете оказаться в числе тех, кого общество не принимает, ‑ добавил он уже тише, но жёстче. В голосе звучал не пафос, а усталый опыт человека, видевшего слишком много «обеспеченных мальчиков», закончивших жизнь в канаве или в безымянной могиле на дуэльном поле.

    Кто‑то из старших дворян мрачно кивнул: сказанное касалось не только Гарсанов.

    Судья вновь опустил руку на гонг.

    ‑ Заседание окончено, ‑ отчеканил он.

    Стулья заскрипели, кто‑то поспешно поднялся, стремясь поскорее выскользнуть, пока взгляды не начали искать виноватого дальше, а кто-то спешил в редакцию сдать горячий материал. Барон поднялся неторопливо, без показной бравады, и это спокойствие только сильнее бесило тех, кто рассчитывал увидеть в нём либо распластанную жертву, либо торжествующего зверя.

    Как опытный сутяжник, граф понимал, что это всё. Любой новый иск или требование по этому инциденту упрётся в решение Суда Чести, словно в каменную стену. Бумага с подписью судьи и отметкой об «единогласном решении» становилась тяжелее любых его личных контактов.

    Но оставался ещё один вариант, который он не мог не использовать. Мысль об открытой дуэли жгла, как плохо исцелённая рана. И если путь через суд закрыт, оставались закоулки чести, где за правильную цену всегда можно найти того, кто будет стрелять точнее, чем молодой барон с севера.

    Протиснувшись сквозь плотное кольцо зрителей, граф Гарсан шёл почти на ощупь, не разбирая лиц. Щёки его горели, в ушах ещё звенели последние слова судьи. Каждый взгляд, который он ловил на себе, казался ему насмешливым, даже если люди всего лишь смотрели из любопытства.

    Увидев Ардора, стоявшего чуть в стороне и беседовавшего с парой офицеров, граф на секунду замешкался. Внутри что‑то сжалось: часть его понимала, что сейчас он сделает глупость. Но другая ‑ та, что жила гордостью рода и обидой за искалеченного сына, ‑ уже не оставляла выбора.

    Он рывком выдернул шпагу из ножен. Металл со звоном скользнул по обрамлению устья ножен, и несколько человек вокруг невольно обернулись. Не сбавляя шага, Гарсан почти в упор подошёл к барону и, не глядя на паркет, с силой вонзил клинок в пол между ними. Пластина из дорогого дерева жалобно треснула.

    ‑ Барон, я вызываю вас на дуэль, ‑ произнёс он, чуть захлебнувшись воздухом.

    В зале повисла странная тишина. Офицеры, только что переговаривавшиеся шёпотом, умолкли; кто‑то тихо втянул воздух. Несколько молодых дворян, находившихся ближе всех, вытянули шеи ‑ такого открытого вызова в стенах Суда Чести давно не видели.

    Ардор медленно перевёл взгляд с торчащего из паркета клинка на лицо графа. Его это, похоже, не впечатлило ни капли. Если он удивился, то где‑то глубоко, никак не выдав наружу.

    ‑ Вы собираетесь драться лично или купите замену? ‑ с ленивой усмешкой спросил он. Голос звучал негромко, но в тишине зала каждое слово разошлось кругами. ‑ И не то, чтобы я был против хорошей драки, но мне всё же очень хочется посмотреть на цвет вашей крови. Мне почему‑то кажется, что она коричневая… и дурно пахнет.

    У кого‑то в стороне сдавленно хрюкнул смех, тут же оборванный ‑ люди спохватились, где находятся. Несколько лиц, особенно у старших, вытянулись: столь грубое оскорбление в адрес графа прозвучало сильнее пощёчины не только ему, но и всему его кругу.

    Гарсана перекосило. На миг показалось, что он сейчас ударит голыми руками, забыв и о шпаге, и о правилах. Он придвинулся к барону почти вплотную, так, что Ардор чувствовал на лице горячее дыхание, пахнущее вином и злостью.

    ‑ Я разорву тебя, щенок, ‑ процедил граф, старательно не повышая голос, но от этого угроза прозвучала только тяжелее.

    Для высокого и широкоплечего Ардора эта попытка давления выглядела почти комично. В их росте и комплекции разница казалась особенно заметной именно сейчас, когда они стояли так близко.

    ‑ Не надорвись, малыш, ‑ ответил он, улыбнувшись. Но улыбка вышла такой, что несколько человек, стоявших рядом, ощутили по спине холодок. В этом выражении лица не было ни тени юношеской бравады ‑ только уверенность хищника, уже утолявшего жажду человеческой кровью.

    Граф на долю секунды замер, будто наткнулся на стену. Что‑то первобытное, инстинктивное внутри среагировало на этот взгляд быстрее, чем разум. Он рефлекторно отшатнулся, словно перед ним вдруг оказался не молодой барон, а седой дуэлянт с сотней тел на счету.

    Понимая, что каждая лишняя секунда рядом с этим парнем только усиливает впечатление его собственной слабости, Гарсан резко дёрнул запястьем, выдёргивая шпагу из паркета, и почти бегом направился к выходу. Пятки заскользили по отполированному полу, плащ чуть задел плечо какого‑то капитана ‑ тот машинально отпрянул, чтобы не оказаться втянутым.

    ‑ Ну вот, ‑ негромко сказал Ардор, глядя на зияющую щель в паркете, ‑ испортил паркет.

    Он покачал головой так, будто сетовал на неаккуратность гостя в гостиной, а не на вызов на дуэль.

    ‑ Мне кажется или граф совсем потерял голову? ‑ добавил он уже чуть громче, специально так, чтобы эту фразу услышали не только его ближайшие собеседники.

    Дружный, хоть и сдержанный смех собравшихся вокруг офицеров прокатился по залу, как короткая волна. Кто‑то усмехнулся открыто, кто‑то лишь дёрнул уголки губ, но общий тон был ясен: в этой словесной схватке весы уверенно и сильно качнулись в сторону молодого барона.

    Да, зелен, но судя по всему, отличный боец и держится отменно.

    Смех, как ни странно, подстегнул Гарсана сильнее любого прямого оскорбления. Он почти физически почувствовал десятки взглядов в спину ‑ насмешливых, сочувственно‑ироничных, презрительных. Из дверей он вылетел словно пробка от игристого вина: резко, с хлопком, едва не задев плечом стоявшего у выхода ординарца герцога.

    За ним на секунду потянулся шлейф его гордости и бессилия. В коридоре, уже вне поля зрения зала, граф на миг остановился, сжал рукоять шпаги так, что побелели костяшки, и только тогда позволил себе короткий, хриплый выдох.

    Внутри, под слоем оскорблённой чести, уже рождалась холодная мысль: если он не смог сломать этого мальчишку публично, придётся искать того, кто сможет сделать это за деньги.

  

  
    Глава 9

    ‑ Что это⁈ ‑ Урдар Гумси тряс газетным листком перед лицом своего помощника, так что тонкая бумага рвалась в сильных пальцах. Голос срывался на визг, изо рта летели мелкие брызги слюны. ‑ Как щенок смог выжить? Ты же мне докладывал, что вопрос решён!

    Кабинет, обитый дорогой, потемневшей за много лет тканью, казался сейчас тесной клеткой. На столе ‑ аккуратные стопки бумаг, чернильница, печати. Всё это существовало как фон к одному‑единственному предмету: скомканному газетному листу, который Урдар разматывал и снова сжимал, будто горло врага.

    ‑ Не… не могу знать, господин Урдар, ‑ Зидо Руни трясся в углу у стола, вжимая голову в плечи и инстинктивно пытаясь стать меньше. Пот со лба стекал по вискам, затекая на воротник. ‑ Мне… мне сообщили, что он умер!

    Урдар с силой ткнул пальцем в строчку на первой полосе:

    ‑ А вот тут написано, ‑ почти прорычал он, ‑ что он участвовал в драке в учебном полку егерского корпуса и в суде чести. Суд, щенок, кстати, выиграл! После чего был вызван на дуэль графом Гарсаном! ‑ Он скомкал газету ещё сильнее. ‑ Ты же сказал, что заплатил врачам и сиделкам! Как он мог выжить⁈

    В висках у Гумси стучало. Он очень ясно помнил, как аккуратно организовывал ту «медицинскую историю». Нужный дежурный, определённая ночная смена, пара мешков денег ‑ и тихое «умер от осложнений, не приходя в сознание». Всё было сделано так, как он делал десятки раз. А теперь перед ним, чёрным по белому, было чужое «выжил, дерётся, выигрывает суды».

    ‑ Я… мне… ‑ Зидо побледнел, горло у него пересохло до скрипа. Ноги под ним дрогнули, и он едва не рухнул в обморок.

    ‑ Приди в себя, тля! ‑ Урдар, не выдержав, несколько раз наотмашь хлестанул его газетой по лицу. Сухая бумага болезненно резанула по коже, оставляя красные полосы. ‑ Собирай своих подонков и найдите лучшего бойца в Шардале! Пусть он наймётся к этому графу и прикончит выродка!

    Последнее слово он почти выплюнул. На миг в его глазах мелькнуло не просто раздражение, а страх. Страх человека, слишком хорошо понимающего, чем для него лично обернётся живой наследник.

    ‑ Я всё сделаю, ‑ выдохнул Зидо, судорожно кивая. Он даже не стал вытирать кровь с разбитого носа, а развернулся и выскочил за дверь, как‑то чудом протиснувшись в узкую щель, прежде чем Урдар передумает.

    Дверь хлопнула, оставляя в кабинете тишину, густую, словно в подземелье. Урдар ещё секунду стоял, сжимая разодранную газету в кулаке, потом резко выдохнул, как после удара под дых и лицо его словно кто‑то выключил. Гримаса разгладилась, гнев ушёл внутрь, осталась лишь холодная, тяжёлая сосредоточенность. Успокоившись, он небрежно швырнул порванную газету в стоящее у стола ведро для бумаг и медленно подошёл к окну.

    За окном тянулись ровные полосы полей, аккуратные строения усадьбы, серебристая лента ручья. На первый взгляд ‑ благополучное поместье старого рода. Но для Урдара в этом пейзаже всё сводилось к одному месту. К скромному участку земли, где трава имела сине- фиолетовый цвет, и была прозрачной словно стекло.

    Он служил управляющим старому барону, ещё когда тот был жив и здоров, и считал свою должность надёжной пристанью до старости. Всё изменилось, когда на баронской земле образовалась маленькая аномалия. Всего‑то пятно, размером в полторы сотни метров, у основания холма. Но трава, выросшая там, стоила дороже золота.

    Каждый стебель, каждая охапка, отправленная по тайным каналам алхимикам и магистрам, приносили такие деньги, о каких прежний барон мог только мечтать.

    Это и предопределило его смерть.

    Сначала барона, потом его жены, а затем и сына.

    Урдар помнил тот день ясно и чётко. Безнадёжно больной водитель направивший машину в основание эстакады, огонь, пламя, потом траур, слёзы, печати, гербовые ленты. Всё было сделано аккуратно, «по закону». Но доверенность, выданная ему на управление поместьем, так и осталась в силе. Бессрочная. Старый барон никогда не думал, что умрёт раньше, чем успеет её отозвать.

    С тех пор поместьем продолжал управлять он. Фактически ‑ как хозяин, юридически ‑ как верный слуга покойного барона и его рода.

    Инициатором истории стал младший брат барона: мягкий, улыбчивый человек, когда‑то получивший свою часть наследства деньгами и с фантастической скоростью промотавший её в цепи финансовых спекуляций. Тогда он пришёл к Урдару не как родственник покойного, а как наёмник, ищущий доступ к золоту.

    «Помоги оформить, ‑ говорил он, нервно потирая мягкие пальцы. ‑ Всё равно же имение пустует. Я ‑ ближайший родственник. Бумага, и всё. Мы поделимся аномалией…»

    Урдар тогда согласился. Не сразу. Не потому, что любил или уважал этого человека. Потому, что уже видел потенциал луга. Редкая трава, контракты с алхимиками, золото, деньги в Иллирийском банке.

    Но всё рухнуло в тот момент, когда молодой наследник показал голову из небытия.

    Теперь прошение о переходе имения и земель баронства со стопроцентной гарантией завернут, потому что «жив прямой наследник». И такие вещи Гербовая палата отслеживает надёжно, как Иллирийский банк двигает золото по счетам.

    Слова газеты жгли ему память. «Барон Увир Ардор, восемнадцати лет, успешно сдал экзамены и принят на службу…»

    Если этот мальчишка, вытащенный из того света, хоть когда‑нибудь заинтересуется своими бумагами, а кто-то из юристов шепнёт ему о странной смерти семьи и о бессрочной доверенности на имя управляющего… весь тщательно выстроенный дом посыплется с грохотом, похоронив при этом не только его, но и ряд весьма серьёзных людей, а это конец. Ему не простят и до каторги он доедет в лучшем случае «бочкой» — телом без рук, ног и половых органов превратившись в пожизненную игрушку для заключённых.

    Ведь уже подписаны договоры на поставки, уже получены авансы ‑ солидные суммы, потраченные на защиту аномального луга: наём охраны, магические купола, подкуп инспекторов.

    Если Имперская Казна или Совет Властителей узнают, что на этой земле идёт теневой оборот столь ценных ресурсов, вопросы будут задавать не барону‑подростку, а тому, кто фактически всем этим руководил все эти годы.

    То есть ему.

    «Щенок должен умереть», ‑ Подумал Урдар, глядя на пятно странной травы у горизонта. — «И не просто умереть. Он должен умереть так, чтобы никто не смог связать его смерть ни с баронством, ни с этой землёй, ни со мной».

    Он отдёрнул штору, впуская в кабинет больше света, и выпрямился. Голос, когда он позвал секретаря, был уже ровным и почти доброжелательным.

    ‑ Позови‑ка мне нашего юриста и напомни, чтобы отчёт по поставкам был готов к вечеру.

    Внутри, под слоем деловой суеты, уже шла другая работа: он мысленно перебирал имена, которым можно доверить настоящую грязную работу. Зидо найдёт бойца ‑ хорошего. Но Урдарию Гумси уже приходилось иметь дело с людьми, которые умеют убивать очень хорошо и кроме официального пути, следует подстраховаться организовав неофициальный.

    И он собирался использовать весь свой опыт, чтобы барон Увир Ардор так и не успел вернуться домой.

    Боевые испытания и сержантский экзамен Ардор сдал без видимого напряжения. Для него это действительно не стало чем‑то сложным. Кросс на десять километров по пересечённой местности, полоса препятствий с грязью, колючей проволокой и стенами, вынос с поля боя манекена и оказание первой помощи условно раненому сослуживцу, а в финале ‑ рукопашный бой по установленным правилам.

    Там, где другие сдувались на последней трети дистанции, он только вошёл в комфортный режим. Дыхание ровное, ноги и руки работали как хорошо отлаженный механизм. На полосе препятствий он не прыгал выше всех и не старался произвести впечатление а просто шёл своим темпом, аккуратно, без лишних движений, словно делал то же самое уже сотни раз. В рукопашном, когда в него летели с искренней попыткой «проверить молодого», он не отвечал излишней жестокостью: чёткие, короткие приёмы, переложить вес, выбить опору, увести удар. Судьи с улыбкой переглядывались: «Этот точно не продукт обычной баронской дружины».

    Зато награда стала ощутимой. Теперь он имел право носить форменный егерский берет ‑ тёмно‑зелёный, с маленьким металлическим знаком части, а на поясе сержантский кортик в аккуратных бронзовых ножнах. Символы, значащие здесь куда больше, чем просто кусок ткани и железа. Признание, что ты не мясо для окопа, а точка опоры в бою.

    Но главным стало даже не это.

    Как сдавшего экзамены его перевели из учебного полка в линейный ‑ восемнадцатый разведывательно‑штурмовой егерский полк, квартировавший всё в том же Улангаре, но ближе к окраине. Там, где заканчивались мелкие домики и дачи и начиналась настоящая армейская инфраструктура. Прямо в полку находилась собственная железнодорожная платформа и небольшой аэродром, способный принимать грузовые корабли с вертикальным взлётом. По ночам сюда заходили тёмные силуэты транспортников, гудели лебёдки, сверкали огни посадочных дорожек. Этот полк реально жили на острие ‑ выезд «по тревоге» здесь стал не понятием из устава, а регулярной работой.

    Ардора назначили в третью роту и сразу дали отделение с бронесараем типа «Ралтан», на котором они и должны были «выступать» в случае прорыва всякой деструктивной дряни из Сальдинской Пустоши.

    Броневик, похожий по концепции на земной «Страйкер», стоял в боксе, как тягловое животное в стойле. Высокая посадка, угловатый, словно рубленный топором корпус с наклонными бронелистами. По бортам — высокие и широкие колёса, наверху башня с парой автоматических пушек калибром пятьдесят миллиметров, а ещё выше, в дополнительной башенке, крупнокалиберный пулемёт с дистанционным управлением. По периметру десантного отделения ‑ бойницы, в каждой из которых можно было выставить ствол метателя или карабина, превращая машину в подвижную железную крепость.

    Когда его впервые провели к их «коробке», механик‑водитель, жилистый парень лет тридцати, хлопнул ладонью по броне почти с нежностью.

    ‑ Вот наша коровка, сержант, ‑ сказал он. ‑ Если всё делать правильно, довезёт и обратно привезёт. Если неправильно… ‑ Он пожал плечами. ‑ Тогда уже неважно.

    Парни из отделения приняли Ардора без открытой враждебности, но и без восторга. Пара скользких шуточек про «барончика» и «любимца командования» прозвучала в первые же часы. Он промолчал, отметив голоса, интонации, кто лидер, кто подпевала

    Но после нескольких совместных занятий на спортплощадке тон сменился. Когда на стометровке и в силовых упражнениях стало ясно, что он превосходит большинство «стариков» отделения на голову, самые громкие скептики чуть притихли. Он не устраивал показательных выступлений, не кидался меряться силами, но цифры говорили сами за себя: количество подтягиваний, время на кроссе, работа с отягощениями.

    Для кого‑то это стало поводом для зависти, для кого‑то ‑ для уважения. Но в целом, отделение успокоилось, приняв простой факт: физически новый сержант силён и если что, может всечь так что мало не покажется. Дальше, как справедливо заметил один из бойцов, ветеран с нашивкой трёх кампаний:

    ‑ Да хрен с ним, как он бегает. «Бой покажет», ‑ буркнул он, закуривая. ‑ Видал я пузатых, что в заварухе ни разу не дрогнули. И красавчиков, что в первый же замес штаны обосрали. Там, вон, всё по‑честному.

    Многие согласно кивнули. Слишком часто те, кто в учебке выглядел на все сто, ломались либо в первом же настоящем бою, либо после пары по‑настоящему страшных выездов. И это никак не отследить заранее ни кроссами, ни полосами препятствий.

    Ардор это понимал не хуже их. Когда он вечером, уже после отбоя, сидел на броне своего «сарая» и слушал, как вдалеке гудит ночной грузовой состав, он невольно отметил что здесь всё честнее, чем в его прежней жизни. Здесь неважно, кто ты по рождению и какая у тебя легенда. Здесь ты либо привозишь своё отделение обратно, либо нет.

    И он не собирался быть тем сержантом, после чьего выезда в казарму возвращаются только пустые койки.

    Ардор помня о вызове на дуэль много тренировался особенно с мечом, «вытаскивая» из подсознания все связки и приёмы, залитые в него Машиной Знаний, и в этом ему активно помогали офицеры полка, среди которых оказалось немало фанатов тяжёлого и малого меча, а также боевых топоров и прочего холодного оружия.

    В день дуэли он, одетый в парадную форму, выбритый, и обутый в неуставные, но разрешённые к носке полусапоги Эдорс, выглядел словно с плаката «Ими гордится армия», сел в такси, и поехал в Дворянское собрание. В качестве судьи, от полка выступали двое старших офицеров. Заместитель по боевой подготовке, подполковник Ульви Мансер и начальник медчасти майор Туро Энвиль и они уже как с полчаса находились там, согласовывая дуэльные протоколы и подписывая бумаги.

    Поединок чести вызвал волну ставок и пари, и нашлись те, кто поставил на молодого сержанта, особенно когда узнали, что на него же поставил командир полка и замнач по боевой подготовке. Да, риск, учитывая, что против парня выступает сам Делви Андаро — знаменитый дуэлянт без единого проигранного поединка и по слухам один из первейших мечей столицы. Но те, кто не рисковал в армии обычно не служили, а егерские части вообще обходили стороной, потому как в ежегодных учениях участвовали даже финансисты и работники столовой, а заботы о питании принимала на себя другая войсковая часть или вообще приглашённые коммерсанты. Так что риск егерями уважался и принимался как часть их беспокойной жизни.

    Но риск в данной ситуации выглядел красиво и правильно, тем более что большие суммы никто не ставил. Но систему чуть не сломал сам Ардор поставив на себя два миллиона, что при выплатах один к десяти, давало ему сразу двадцать. Это все его деньги, включая взятые у бандитов, и обменянные с двадцатипроцентным «налогом» на чистые купюры, вложенные в банк, с выдачей платёжной карточки.

    Букмекерам пришлось связываться со столицей, так как брать на себя такой риск не желал никто, а столичные владельцы сети ставочных контор, изучив все материалы подтвердили коэффициент и ставку у него приняли.

    Делви Андаро на себя не ставил. При одном к десяти, нужно выкатывать сразу огромную сумму для получения сколь-нибудь приличных выигрышей, так что он не утруждал себя этой вознёй. Тем более что за поединок он получал фиксированную плату в пятьсот тысяч, и этого вполне хватало ему на поддержание виллы на берегу океана и задорных девок. Но о ставке противника он узнал с весёлым пониманием. Выиграет — станет богатым человеком — проиграет, и деньги ему не нужны. Похоронят за казённый счёт на полковом кладбище.

    Для поединка он согласовал лёгкие мечи, редко, когда применяемые здесь на севере. Лёгкий меч, а по земным классификациям — шпага, не пользовался популярностью в пустошах, так как толстую шкуру зверя им пробить можно, но такой удар почти никогда приводит к мгновенной или даже быстрой смерти. Лучше ударить тяжёлым тесаком или полуторным мечом, делая рану максимально глубокой, от чего зверь быстро сдохнет. Он был готов уступить в этом до позиции парных топоров или на крайний случай двуручного меча, но секунданты без обсуждения подписали соглашение, протокол о согласовании условий и ровно в полдень, с двух концов фехтовального манежа, на песок вышли поединщики.

    Трибуны, где помещалось до двухсот зрителей, оказались забиты до предела. Люди стояли в проходах, за оградой манежа и даже в дверях, но всех желающих здание вместить не могло. Поэтому дивизионные техники поставили пару камер, и несколько экранов чтобы видели все, кто пришёл в этот день посмотреть на поединок.

    Ардор, вышел в просторной рубахе, форменных штанах от полевого комплекта и дорогих, но очень удобных сапогах, сжимая в руке недавно купленную шпагу — казолетту, прозванную на Земле «бреттой» за использование её бретёрами. Лёгкое, но прочное четырёхгранное лезвие, с закрытой чашеобразной гардой и чуть заниженной крестообразной перекладиной, позволявшей дополнительно контролировать клинок.

    Здесь в этом мире, такая шпага получила имя «аста», что означало «жало» и использовалась для того же. Как ни прихотливо порой извивалась военная мысль, но целесообразность и моторика человеческой руки сама диктовала конструкцию оружия, несмотря на разность миров.

    А вот противник похоже не ждал такого выбора, и взял тяжёлую одноручную пехотную шпагу, предполагая ещё более тяжёлый выбор сержанта, и необходимость парировать мощные удары.

    — Дуэль по вызову графа Гарсана к барону Увиру. Граф воспользовался правом замены и бой за него примет граф Андаро. Дуэль до смерти одного из участников. — Объявил судья, и взмахнул платком. — Сходитесь.

    Восприятие, разогнанное до предела, считывало малейшие тонкости окружения. Скрип песка, голоса зрителей, насмешливая улыбка бретёра и торжествующий вид графа Гарсана, уже похоронившего барона, и мысленно пролив по нему пару фальшивых слезинок на похоронах.

    На фальшивый замах Андаро, Увир не повёлся, чуть сыграв телом и уводом атаковав бретёра в грудь.

    Тот резко отскочил, разрывая контакт, и выражение его лица сменилось на удивлённое. Ну ещё бы. Щенок вдруг оскалился да так, что, если бы не опыт и выучка, бой уже заканчивался и не в его пользу.

    Он вновь пошёл на сближение и клинки зазвенели, высекая сталью мелодию боя.

    Ардор работал легко и пока в серьёзные атаки не лез, показывая, что готов ударить нижними защитами, так что графу приходилось внимательно следить за ногами.

    Бой всё ускорялся, и Ардор только начинал разогреваться, но в какой-то момент бретёр чуть провалился в длинном выпаде, а тело, словно зная всё и без него, закрутило клинок противника в спираль отбив от груди и закрываясь левой рукой, развернулось левым боком, уведя шпагу за спину, и она коротко свиснув ударила из-за спины воткнувшись точно в сердце графа Андаро.

    — А? — Неверяще глядя на маленькую дырочку откуда толчками вытекала кровь, дуэлянт поднял глаза на Ардора, но тот двигался в обратную сторону, выдёргивая клинок, и дугообразным ударом полосонул по шее графа, вскрывая её до позвоночника.

    В полной тишине тело Делви Андаро, рухнуло на песок, и тут же к нему подбежал целитель, протягивая руку над головой.

    — Мёртв. — Зафиксировал он то, что и так стало понятно всем присутствующим.

    Не слыша шума людей, Ардор, подошёл к барьеру, отделявшему трибуны от манежа, и глядя в глаза графу Гарсану, воткнул шпагу в песок между ними.

    — Граф Гарсан. Я, барон Увир, обвиняю вас в том, что вы человек без чести и носите титул которого недостойны.

    Радостно гудящий зал замер. Вызов в такой форме, не давал вызываемому ни единого шанса соскочить. Тем более после только что закончившейся дуэли. Победитель был вправе потребовать крови самого инициатора, и барон сделал это.

    — Я принимаю вызов. — Граф встал. — Пусть секунданты согласуют протоколы и подпишут. Мой выбор — метатель.

    Регламент подобных поединков не отличался сложностью. Однозарядные дуэльные метатели проверяли, заряжали, разыгрывали кому какой, выдавали дуэлянтам, дуэлянты выходили к черте, и по сигналу судьи делали выстрел. Если оба живы, то судьи вновь заряжали оружие и случалось порой так, что раненый, но не умерший противник, вынужденно дожидался выстрела ставящего точку в его жизни.

    Нового сержанта внимательно оценивали не только офицеры, но и дамы, благосклонно глядя на мощную и подвижную фигуру представляли его совсем в других интерьерах. Да, сержант, но, барон! И не безземельный какой. Баронство Увир, не самое богатое, но и бедным его не назвать. А значит у мальчика отличные перспективы, куда ни посмотри. И тут стоит подсуетится чтобы стать верным проводником для малыша в бурном море интриг и больших денег.

    Поэтому многие дамы, и даже те, кто замужем, внутренне облизывались глядя на красавчика, от всей души желая ему новой победы. Ведь граф Гарсан маленький, щуплый, старый и имел самый большой грех на какой способен мужчина — скупой. А значит пусть умрёт.

    — Дуэль по вызову барона Увира к графу Гарсану. Дуэль до смерти одного из участников. — Объявил судья, и взмахнул платком. — Сходитесь.

    Дуэльные метатели украшались насечками, утяжелялись для более стабильного выстрела и Ардору пришлось покрутить железку в руках привыкая к балансу и «обминая» рукоять.

    Он уже разогнал тело, и когда прозвучал сигнал судьи увидел, как вспыхнуло пламя выхлопа вокруг обреза ствола графа, и к нему метнулся промельк удлинённой пули.

    Чуть развернувшись боком, он пропустил пулю, и прицелившись, нажал на спусковой крючок, глядя как его пуля, летит в голову графа, и попав в лоб, вылетает из затылка с потоком кровавых ошмётков, останавливаясь в деревянном щите на стене.

  

  
    Глава 10

    С получением сержантского звания, он получил возможность свободно выходить в город. Не как рекрут и под надзором, не по спецсписку, а как взрослый человек. Расписался у дежурного, взял отпускной жетон и до отбоя его формально не существовало для службы.

    Рядовым такое даже не снилось. Им, чтобы вырваться за ворота, приходилось выстаивать очередь у ротного, выслушивать нравоучения, затем выписывать себе «выходной билет» у писаря роты, и после ещё отчитываться, где были, что делали и почему задержались на пятнадцать минут. И всё это, только в течение двух выходных дней в неделю, а в остальное время город можно было наблюдать разве что через сетку забора.

    Чуть больше свободы имели рядовые технических специальностей. Механики, связисты, мастера по наладке и ремонту эфирных установок. Их чаще гоняли в город по делам, они знали лавки, мастерские, имена нужных людей. Но жили они всё равно на казарменном положении. общий подъём, общий отбой, тот же устав, и те же наряды.

    У Ардора, по большому счёту, и желания‑то особого не было куда‑то рваться. Он несколько раз выезжал в город скорее от скуки, чем по потребности. Один раз выбрался с группой сослуживцев до местного «весёлого дома» ‑ посмотреть, как это вообще устроено в этом мире.

    Заведение встретило его полутёмными коридорами с мягким, но навязчивым запахом дешёвых духов, пота и пролитого алкоголя. Красные абажуры, тяжёлые портьеры, музыка из захлёбывающегося музыкального агрегата. Девочки ‑ кто совсем молодые, кто уже с уставшими глазами ‑ улыбались по привычке, а не потому что радовались. В их взглядах он слишком хорошо узнавал ту самую выученную отрешённость, которой многие на его прежней работе пытались защищаться от происходящего.

    Для кого‑то это могло стать утешением, для него ‑ нет. Ни одна из них не произвела никакого положительного впечатления. Пара автоматически прилипших к рукаву рук, шёпот в ухо, обещания «сделать приятно, как ты захочешь» вызывали у него скорее профессиональное, холодное отстранение, чем возбуждение. Он видел, кто перед ним: люди, уставшие продавать своё тело и улыбку.

    Сделав пару вежливых кругов по залу и отказавшись от навязчивых предложений, он расплатился за питьё и вышел на улицу в ночной воздух, оставив сослуживцев развлекаться. С того вечера он понял: «снимать напряжение» таким способом ‑ не для него. Слишком много мусора остаётся в голове.

    Знакомиться же с приличными дамами он поостерегся. Здесь, в центре герцогства, любой неверный шаг мог отозваться не только сплетнями, но и разбирательством в суде чести. Кто знает, что у неё в голове, кто у неё родственники и какие у них связи? А начинать службу с любовного скандала — удовольствие сомнительное.

    Поэтому он демонстративно игнорировал все авансы: вежливые взгляды, остановленные на полудвижении веера, случайные касания локтя в толпе, приглашения «на бокал вина после спектакля». Записки, аккуратно подсунутые к мундиру, он даже не разворачивал, конверты с изящными монограммами не вскрывал, а визитки ‑ тонкие пластинки шёлковой бумаги с тиснением золотом ‑ не брал в руки вообще, чтобы потом нельзя было сказать: «Он принял».

    По статусу такие атрибуты могли позволить себе только высшее дворянство или чиновники в ранге от генерала и выше, и, разумеется, их жёны. Золото, шёлк, фамильные гербы ‑ всё это служило не просто флиртом, а политическим заявлением: «Я считаю возможным обратить на тебя своё внимание». Для любого молодого офицера такая связь могла стать короткой дорогой наверх: покровительство, быстрые повышения и непыльные, сытные должности.

    Но он слишком много видел, как подобные «романы» превращаются в удавку. Та же самая связь могла как облегчить службу, так и совершенно её уничтожить. Любая ссора, ревность, случайное слово и на тебя обрушиваются не только капризы дамы, но и весь аппарат её мужа, её рода и многочисленных друзей.

    Он сам для себя принял простое правило: пока не укрепит своё положение, не обзаведётся собственной системой устойчивости, ‑ никаких «милых связей» с теми, у кого в кармане герб и на пальце семейный перстень.

    Так что, когда в офицерской столовой очередной мальчишка-посыльный, протягивал ему конверт «от имени госпожи такой‑то», Ардор лишь лениво отодвигал руку:

    ‑ Забирай обратно любезный, ‑ Отвечал он. ‑ Я не читаю того, что мне не положено читать по уставу.

    Со стороны это выглядело почти как демонстративная тупость. Постепенно в женском обществе за ним закрепилась репутация буки, дундука, солдафона и сапога ‑ человека, думающего только о боевой подготовке, а в социальных играх ничего не понимающего и не желающего понимать. Кто‑то фыркал: «Ну и дурак, такую птицу оттолкнул». Но люди опытные и бывалые, наоборот, относился с пониманием, хотя вслух об этом не говорили.

    Зато этому «солдафону» никто не мешал знакомиться с другой женской частью города ‑ той, что не связана по рукам и ногам уставами и родословными. В многочисленных театрах, кафешантанах и варьете работало море девушек: певицы, актрисы, танцовщицы, официантки, гардеробщицы. Город, наполненный военными, буквально жил на пересечении этих двух миров.

    Здесь, в полутёмных залах под музыку, под звон бокалов и смех, знакомство не считалось политическим актом. Никто не записывал, с кем ты провёл вечер, никто не докладывал герцогу или генералу, что «вашу жену видели с тем-то». Улыбка танцовщицы, предложившей присесть за её столик, не тянула за собой в придачу обязательства и долги целого клана.

    В этих местах он мог позволить себе быть просто мужчиной, а не бароном, сержантом или объектом интриг. И это, пожалуй, самое ценное, что город мог предложить.

    Певческий дуэт сестёр Шингис уже считался маленькой местной легендой. Две платиновые блондинки со стройными фигурами, длинными ногами и чарующими, удивительно слаженными голосами второй год собирали полный зал не только в своём варьете, но и успешно гастролировали по другим городам, включая столицу. Их афиши с изящными силуэтами висели на тумбах по всему Улангару, а в антракте у служебного входа всегда толпились поклонники: от задыхающихся от волнения юнцов до породистых господ в дорогих костюмах.

    Поклонников у них, конечно, хватало. Цветы, сладости, безделушки, приглашения «поужинать в лучшем ресторане города» и непременные обещания «устроить в столицу навсегда» ‑ поток внимания не иссякал. Многие из этих мужчин выглядели яркими, шумными, стремились блеснуть и выделится. Кто-то эффектно бросал на сцену охапки роз, другой посылал в гримёрку коробки с драгоценностями, третий размахивал визиткой отца‑министра.

    На их фоне Ардор выделялся внутренним покоем.

    Он не пытался перекричать зал, не совал цветы через оркестровую яму и не прорывался за кулисы, ломая декорации. Впервые он пришёл в их варьете просто как зритель. Сел за столик у края зала, заказал безалкогольные напитки и десерт и слушал. Слушал внимательно, не отвлекаясь на болтовню соседей, и, когда зал взорвался аплодисментами, хлопал так же, как все, ‑ без показной истерики, но искренне.

    Потом пришёл ещё раз. И ещё.

    Заметили его почти сразу. Внешность бросалась в глаза: высокий, мощный, словно живой обелиск, с егерской выправкой и немного усталыми глазами. Но главное ‑ отсутствие суеты. Он не подзывал их жестами, не посылал записок, не пытался «случайно» столкнуться в коридоре. Просто был.

    Подойти к ним он решился лишь через две недели, когда увидел, как после выступления они выходят из служебного входа, кутаясь в накидки от прохладного ночного ветра. Без сценического грима, без софитов, они казались чуть старше и… живее.

    ‑ Госпожи Шингис, ‑ вежливо обратился он, слегка склонив голову. ‑ Позволите пригласить вас поужинать? Без лишнего шума и суеты.

    Он не вытащил визитку, не показал герб, не стал перечислять заслуги. Только назвал адрес:

    ‑ «Райское облако». Верхний этаж.

    «Райское облако» не просто хороший отель ‑ это символ. Один из самых дорогих домов удовольствий и отдыха в Улангаре, где из окон открывался вид на город и взлётно-посадочные полосы городского аэродрома. Верхний этаж ‑ просторные апартаменты с панорамным остеклением, мягкими коврами, настоящими картинами на стенах, а не дешевыми репродукциями.

    Для артистов, всю жизнь проводящих либо под прожекторами, либо в тесных гримёрках с облупившейся штукатуркой, подобная обстановка выглядела почти магией. Золотой блеск люстр, мягкий свет, белоснежные скатерти, настоящие хрустальные бокалы ‑ всё это щекотало то самое тщеславие, без которого артистами не становятся.

    Ардор не торговался и не ныл о ценах. Каждый раз, когда они договаривались о встрече, он просто снимал весь верхний этаж «Райского облака» ‑ не один номер, а целиком, и приглашал сразу обеих сестёр. Чтобы никто не мешал, не случилось случайных свидетелей и посторонних ушей. Для заведения это означало очень солидный счёт, для него ‑ всего лишь необходимую цену за тишину и комфорт.

    Он был щедр не напоказ, а по‑деловому: хороший ужин, вино не из дешёвых, фрукты не с ближайшего рынка, а доставленные через эфирную линию из тёплых провинций. Служащие отеля быстро привыкли к этому «молчаливому сержанту с деньгами» и старались. Свежие цветы, оперативный сервис, отсутствие лишних взглядов.

    Сёстры Шингис оценили это сразу. Во‑первых, за ним не тянулся шлейф пустых обещаний: он не рассказывал, какие контракты им «устроит», не мечтал вслух о гастролях «в столице» и не пытался залезть им в душу с разговорами и советами по карьере. Во‑вторых, он отличался редким спокойствием. Рядом с ним не чувствовалось этого привычного для артисток напряжения: «сейчас напьётся, начнёт лезть в душу, вспоминать фронт, ревновать ко всей труппе».

    Он слушал, когда они рассказывали о проваленном номере или удачном аншлаге, о придирчивом режиссёре или скандале из-за костюмов. Иногда бросал пару коротких, очень точных замечаний, от которых становилось ясно: он не просто кивает, а понимает, что такое сцена и работа под чужие ожидания.

    И, наконец, в нём присутствовало то самое, простое и честное ‑ мощь. Надёжный, словно скала, сержант, умеющий быть мягким в словах и аккуратным в прикосновениях. В его объятиях присутствовало не столько притворное обожание, сколько ощущение силы и тёплой стены, где можно хоть на вечер перестать играть роль.

    Для двух красивых женщин, привыкших к визгливым юнцам и прожжённым дамским угодникам, такой баланс ‑ сила без грубости, деньги без хвастовства, роскошь без вульгарности ‑ оказался редкой, приятной и весьма ценной находкой.

    Поэтому сестры с удовольствием соглашались на новые встречи, принимали приглашения и с каким‑то почти детским восторгом в очередной раз поднимались на золотой, мягко светящийся верхний этаж «Райского облака», где за ними закрывалась дверь, отрезая шумный, хищный мир города и открывая карнавал чувственных удовольствий и наслаждений души.

    Ардор уже успел приобрести себе мобильный телефон ‑ новинку, о которой в казарме спорили не меньше, чем о новейших бронемашинах. Аппарат выглядел как первая «Моторола ДинаТэк» из его прошлой жизни. Кирпич размером с добротный ботинок, весом под килограмм. Гладкий корпус, антенна, которую нужно было вытягивать с характерным щелчком, тяжёлая гарнитура ‑ держать его в руке дольше пары минут было откровенно неудобно. Стоил этот чудо‑кирпич больше десяти тысяч ‑ сумма, за которую можно купить приличный дом на окраине города или год жить в дорогом отеле.

    Но мобильная связь искупала все неудобства.

    Возможность набрать номер, не ища ближайший таксофон или не умоляя дежурного на КПП «дать позвонить на минутку», была для сержанта почти роскошью свободы. Он с явным удовольствием пользовался аппаратом: иногда выходил на балкон казарменного корпуса, вытягивал антенну, прислонял к уху увесистый «кирпич» и коротко договаривался о встречах, номерах в «Райском облаке», заказе столика в новом кафе или уточнял расписание репетиций сестёр Шингис.

    Связь, конечно, оставалсь далека от идеала. Мобильная сеть только делала первые шаги в мире Нингола. Базовые станции стояли не везде, и стоило уехать чуть вглубь провинции или тем более приблизиться к аномальным зонам, как аппарат превращался в дорогую, тяжёлую, и бесполезную игрушку. Но здесь, в Улангаре, вышки установили в числе первых по королевству. В центре города и в военном районе покрытие держалось достаточно уверенно: иногда связь трещала, иногда срывалась на полуслове, но в целом звонок проходил.

    Первые дни на него откровенно оглядывались. Как только Ардор доставал из сумки свой тяжёлый телефон, в ближайшем радиусе разговоры стихали, кто‑то толкал соседа локтем, девушки из обслуживающего персонала делали вид, что протирают тот же стол третий раз, только чтобы остаться рядом и послушать. Аппарат служил не просто удобством, но и символом статуса.

    Разумеется, в городе все, кто интересовался чем‑то кроме погоды и цен на хлеб, уже знали о сержанте «северного баронства» и о его фантастическом выигрыше в двадцать миллионов. Слухи разошлись быстро: сначала в офицерских курилках, потом через бары и трактиры, потом дальше ‑ по конторам, домам развлечений, и артистическим кулуарам. Истории разрастались по пути: от «случайно сорвал куш» до «это специально для него маги тело подкрутили».

    Поэтому на сержантские причуды смотрели снисходительно. Ну купил себе мобильный телефон за десять тысяч ‑ а когда ещё чудить, если не в этом возрасте и с такими деньгами? Молодой, богатый, вроде бы не дурак и к тому же служит в отличном егерском полку ‑ пусть балуется. В конце концов, многие офицеры, начудив в молодости, так и не прекращали делать это, несмотря на седины в голове и генеральские погоны на плечах.

    Среди них телефон Ардора скорее вызывал усмешки и лёгкую зависть, чем осуждение:

    ‑ Смотри, опять со своей кирпичиной, ‑ хмыкал какой‑нибудь капитан, наблюдая, как сержант, отойдя в угол, набирает номер. ‑ Ещё пару лет ‑ и все такими ходить будем.

    ‑ Или в кармане таскать, ‑ отвечал другой, неизменно. — Если толщина кармана и кошелька позволит.

    Ардор в этих пересудах участия не принимал. Для него аппарат служил не игрушкой, а инструментом. Ещё одной ниточкой, с помощью которой он мог управлять своей новой жизнью, не выходя из режима «боевой готовности».

    Но дела в городе, какими бы приятными и шумными они ни являлись, никак не затмевали дел в полку. Для Ардора приоритет оставался прежним: сначала боеспособность, потом всё остальное.

    Отделение Ардора внезапно получило всё недостающее довольствие. То, чего они годами не могли выбить через «обычные каналы», вдруг оказалось на складе: новые ремкомплекты, обмундирование нужных размеров, полный набор ЗИПа к оружию броневика. Вещмешки у солдат перестали выглядеть как экспонаты музея прошлого века, а как имущество действующего гвардейского полка.

    Их «Ралтан» ‑ тяжелый, уже повидавший пустоши и всякое дерьмо бронесарай ‑ тоже словно переродился. Вместо старого двигателя, который по всем бумагам числился «исчерпавшим ресурс и подлежащим замене при первой возможности», но по факту продолжая работать через молитвы, проволоку и изоленту, вдруг поставили новый мотор. Официальный акт списания прежнего агрегата, подписанный зампотехом, выглядел как траурная грамота. Сам зампотех при этом сидел с лицом полным безысходного горя, будто хоронит ближайшего родственника. Ведь у него из рук вырывали «ещё живой, родной» узел, с которым можно было бы провернуть не одну тёмную схему или просто «оказать почтение» нужному офицеру.

    Но в том, что касалось боевого снабжения своих людей, Ардор не шёл ни на какие компромиссы. Едва получив отделение, он сразу, без подводящих речей, предупредил:

    ‑ Я буду ругаться, ‑ сказал он ротному, потом повторил то же самое комбату и зампотеху полка подполковнику Рубиру. ‑ Буду писать жалобы. И судиться хоть в Королевском Суде, если не получу всё, что положено по штату. Хотите ‑ считайте это угрозой, хотите ‑ служебным рвением.

    Сказано это было, без надрыва, но интонация не оставляла сомнений: он не блефует. В отличие от многих молодых сержантов, привыкших «договариваться по понятиям» или опасавшихся трепать нервы начальству, Ардор относился к обеспечению как к части боевой задачи. Если броня должна держать нормативную скорость на грязи, ‑ она обязана делать это. Если пушка должна стрелять ‑ она обязана стрелять причём с нужной точностью и скоростью.

    Капитаны, майоры и подполковники поначалу реагировали одинаково: скрипели зубами, попыхтев, пытались объяснить про «недофинансирование», «бюрократию», «ты же понимаешь, как всё устроено». Но, уткнувшись в абсолютно каменную решимость сержанта, подписывали все требования. Особенно когда он честно предупреждал:

    ‑ Если откажете ‑ запрос пойдёт выше по команде. Фамилии будут в копии.

    Так, под его давлением, выписали, к примеру, запрос на выдачу двух тысяч снарядов для проведения учебных стрельб роты. Бумага на первый взгляд выглядела рутиной, но именно во время этих стрельб вдруг выяснилось, что пружины в затворных механизмах их сдвоенной пушки ‑ барахло. Затворы клинили, возвратка работала с перебоями. А сами пушки давно и прочно не соответствовали тому состоянию, которое значилось в отчётах как «боеготово».

    Пришлось менять и их. И тоже не без скандала.

    Дело дошло до того, что командир полка лично заинтересовался фактом наличия на боевой технике списанной пушки. Листая папки и накладные у себя в кабинете, и будучи опытным служакой, он очень быстро понял, что если в одном взводе на машине стоит то, чего по бумагам «быть не должно», ‑ то, скорее всего, это не единичный случай.

    Последовала внеплановая ревизия всего тяжёлого вооружения части, когда проверили пулемёты, пушки, миномёты, даже старые самоходки, пылившиеся на открытых площадках под видом «резерва». В результате зампотех, ещё недавно утешавший себя мыслью, что «как‑нибудь пронесёт», на некоторое время переселился в следственный изолятор из окна которого открывался отличный, вид на «Северные территории» и штрафной полк за ними. А с каждым днём всё лучше и лучше просматривалась каторга и каторжные бараки.

    По части разговоров про «боевое братство» и «как следует себя вести зелёному сержанту» Ардор оказался глух. К нему время от времени подходили «опытные», пытались мягко или грубо объяснить, что «у нас так не принято», что нельзя «стучать наверх», что «мы же свои». Он выслушивал, кивал и продолжал делать по‑своему.

    А всем, кто опасно подходил к красной черте, он показывал не кулак и не списки статей, а форменный кортик. Лёгкий, но очень острый клинок с гербом корпуса на гардe. В среде егерей этот жест имел совершенно однозначное значение: «пойдём, разберёмся, кто прав», ‑ с последующей регистрацией дуэли по всем правилам.

    После двух дуэлей подряд ‑ да ещё и таких феерических, как его «сержантский поворот» и выстрел по графу ‑ желающих проверять, шутит он или нет, не осталось.

    Фехтовальщики учебного центра и офицерского клуба уже месяц мусолили запись его удара. Кто‑то замедлял кадры, кто‑то рисовал схемы и пытался повторить связку на тренировке. Приём даже получил собственное название ‑ «сержантский поворот». Сначала ироничное, потом почти официальное. Выстрел в графа, сделанный на дуэльной площадке, преподаватели стрельбы разбирали на занятиях как образцовый: стойка, время, упреждение.

    Естественно, при таком флёре ни один человек, сохранивший чувство самосохранения, не желал придавать спору с этим сержантом характер дуэли. Проще уступить, отступить или сделать вид, что разговора вообще не было.

    Зато на учениях, последовавших сразу за ревизией технической части полка, его отделение смогло показать, ради чего весь этот шум поднимался.

    Сигнал учебной тревоги прозвучал с рассветом. Отрабатывалась имитация прорыва тварей из аномальной зоны, серия учебных тревог, марш‑броски, огневые рубежи, заградительные минные поля. «Ралтан» работал, как часы: двигатель тянул, пушки стреляли без задержек, автоматика не клинила. Бойцы, давно привыкшие к своей машине словно заново узнавали её помолодевший характер. Тянула намного резвее, пружины и откатник пушки звенел звонче, и снаряды уходили не с гулом, а правильным воем.

    По итогам манёвров их отделение заняло призовое место ‑ сразу вслед за первым и вторым отделениями взвода разведки, традиционно забиравших себе все первые строчки во всех сводках. Быть третьими после них, считалось в полку не просто «неплохо», а знаком того, что с этими ребятами лучше считаться.

    Для кого‑то это выглядело просто строчкой на стенде «Отличившиеся части» а для Ардора, подтверждением того, что его упрямство в вопросах снабжения и техники не стало пустым упрямством. У его людей теперь появилась не только «слава», но и реальные, исправные стволы и броня, а значит, в настоящем бою у них больше шансов вернуться живыми.

  

  
    Глава 11

    Армия королевства, сформированная по классическому пирамидальному принципу, выглядела на бумаге просто и строго. От отделения к армии, от солдата к стратегическим группировкам.

    На самом нижнем уровне этой пирамиды стояло отделение — десять-двенадцать рядовых, старших егерей и младших сержантов под командованием сержанта. Таких, как Ардор. Три–четыре отделения складывались в взвод, три–четыре взвода ‑ в роту. К ним добавлялось отделение управления ‑ те самые люди, что обеспечивали связь, документооборот, склады и вечные «подписи на бумажках».

    Три–четыре роты, взвод управления и технического обеспечения образовывали батальон, и каждый батальон имел своё назначение. Штурмовой, линейный, резервный, сапёрный, транспортный, учебный. Над ними ‑ полк, куда входило от трёх до пяти батальонов, плюс несколько отдельных рот и взводов обеспечения и управления. Ремонтники, связисты, разведчики, тыловики, выше полка — дивизия, три дивизии сводились в корпус, а три корпуса ‑ в армию. Простая арифметика, но за каждым числом стояли тысячи лиц, голосов, характеров.

    И где‑то в этом многоярусном слое располагался и его восемнадцатый разведывательно‑штурмовой егерский полк ‑ живая, дышащая махина из людей, машин и документов.

    Всего армий в королевстве насчитывалось четыре ‑ по сторонам света. Удобно для штабистов и картографов, наглядно для газет и простых обывателей: северная, южная, центральная и восточная.

    Ардор служил как раз в Северной. Эта армия стояла между королевством и тем, что на картах аккуратно обозначали как «Гилларское королевство», а в разговорах чаще называли проще: «говнюки, вечно лезущие через границу». В её полосе ответственности находился весь север, Сальдинская Пустошь, аномальные зоны, через которые периодически прорывалась всякая деструктивная дрянь, и традиционные караванные пути, по которым то и дело шныряли гилларские наёмники в статусе «то ли торговцы, то ли разведчики».

    Южная армия прикрывала ту же самую Гилларскую границу, но с другого бока, плюс смотрела в сторону небольшой, но очень злой Таргианской империи. Таргианцы не могли похвастаться размерами территории, зато умели концентрировать силу на ограниченных участках, устраивая молниеносные рейды и пограничные конфликты, после которых приходилось долго собирать осколки.

    Центральная армия служила чем‑то вроде клина, вбитого между амбициями соседей. Она закрывала границы с герцогством Истар ‑ богатым, нервным, вечным участником дипломатических игр и с Таваланским Астархатом, сложным политическим образованием, где власть делили между собой военные кланы и жреческие касты. Там войну вели не только пушками, но и интригами, договорами, а также непризнанными «инцидентами» на границе.

    Восточная же армия стояла особняком. Формально её тоже называли армией, но по сути она представляла собой флот и подразделения морской пехоты. Они закрывали океанское побережье, охлаждая аппетиты прибрежных государств, которым слишком сильно хотелось потрогать чужие торговые пути и порты, и держали под контролем маршруты пиратов Морской Республики ‑ вольного, богатого и крайне зубастого образования, где каждый крупный капитан ощущал себя маленьким королём.

    Сознание того, где именно в этой пирамиде он находится, добавляло его службе особый привкус. Он был всего лишь сержантом одного отделения в одном полку одной дивизии Северной армии. Но именно эта армия стояла на том рубеже, куда в случае чего хлынут войска, и монстры. И мысль о том, что за его спиной ‑ не абстрактные линии на карте, а реальные города, деревни и люди, делала все эти схемы с «тремя ротами в батальоне» очень личными.

    Их полк уже третий месяц числился в «боевом резерве» — время, официально отведённое на принятие пополнений, полную техническую ревизию и боевое слаживание. Для солдат это напоминало странный отпуск с подвохом. Вроде не под пулями, спишь в нормальной казарме, но каждый день ‑ занятия, проверки, учения, и над всем этим постоянно висит тихое «скоро поедем хлебать из кухни на колёсах».

    С окончанием больших учений, которыми подвели итог их своеобразного «отпуска», полк вступал в боевую службу и выдвигался на позиции, занимать линию вместо шестого разведывательно‑штурмового полка, отводимого в тыл на такую же передышку и перевооружение.

    Выдвигались воздухом.

    Машины роты Ардора одна за другой заняли свои отметки — прямоугольники, выкрашенные на бетонке аэродрома. Рядом плавно опустился громадный транспортный воздухолёт ‑ пузатый, с низко висящим фюзеляжем и широким раскрывающимся «ртом» грузовой аппарели и по команде каждый бронесарай по очереди заехал в просторное «брюхо» воздушного грузовика. Внутри гул стоял такой, что вибрация чувствовалась даже через подошвы. Броневики зажимали тяжёлыми скобами, трещали гаечные ключи, откуда‑то доносились короткие команды борттехников. Когда машины оказались накрепко прихвачены к силовому набору корпуса, чтобы при турбулентности не превратиться в болтающиеся ядра, рота начала погрузку в пешем порядке.

    Люди заходили плотной колонной, проверяя на ходу снаряжение: подтянуть ремень, поправить подсумок, ещё раз глянуть, на месте ли рюкзак с имуществом. Внутри транспортника стоял запах дыма, масла, металла и старой краски, смешанный с теплом сотни тел. Кто‑то шутил, кто‑то молча устраивался на складных сиденьях вдоль бортов, кто‑то сразу закрывал глаза, умея спать в любом положении.

    При максимальной скорости в семьсот километров в час транспорты шли всего на четырёх сотнях, экономя моторесурс и топливо. Командование не спешило жечь двигатели понапрасну. Ведь война ‑ войной, а бюджет по смете. Да и тряска на крейсерской сильно поменьше, что тоже имело значение: мало кто любит, когда его кишечник пытается расплескаться через рот.

    Высаживались в том же порядке, только наоборот. Сначала люди, отделения по трапам, колоннами к своим временным точкам сбора, под рёв двигателей и свист ветра. Лишь когда площадка вокруг корабля очищалась от пехоты, из раскрытого чрева по одному выходили броневики и грузовые машины. Словно тяжёлые звери, возвращённые в естественную среду. Короткий рёв мотора, осторожный съезд по аппарели, разворот и уход на отведённые стоянки.

    Восемнадцатый разведывательно‑штурмовой занимал уже обжитой военный городок и готовился выполнять те же задачи, что и их предшественники. Никаких сюрпризов: разведка пустошей, удержание миграции мутантов, чтобы твари не просачивались к промышленному поясу, и штурм отдельных аномалий, если те начинали слишком активно «дышать» в сторону обжитых земель.

    Плюс, как всегда, «сопутствующие радости»: ловля караванов контрабандистов, работорговцев и наркоторговцев, уничтожение вражеских разведывательных и старательских групп, которые пытались под видом «охотников за редкостями» обшаривать пограничные аномальные зоны. В совсем редких случаях — добыча каких‑то особых веществ или растений по согласованию с Генштабом, когда наверху решали, что «риск оправдан».

    Третья рота получила участок лагеря рядом со штабным шатром из пяти палаток—шатров. На земле уже стояли сами палатки, завезённые заранее инженерами, строившими этот лагерь, лежали деревянные щиты чтобы не развозить грязь, и даже стойки с фонарями ночного освещения. Солдаты отделения Ардора разошлись по местам работая как хорошо отлаженный механизм: кто‑то проверял натяжку тросов, кто‑то подсоединял к распределительным щиткам розетки, кто‑то запускал подачу воды, настраивал полевые умывальники, кто‑то осматривал печки и вентиляцию.

    Работали чётко. Каждый знал, что, кто и когда должен сделать. Сержанты в этой работе почти не принимали участия и не потому, что ленились. Не имелось никакой необходимости. Солдаты сами знали, что делать, и подгонять никого не требовалось. Отделение уже «срослось» в единый организм, где не требовалось командовать достаточно кивка или короткого слова.

    К обеду всё, что нужно, уже горело, лилось и сверкало. В печках весело трещали сухие щепки растопки а в глубине полевых кухонь разгорались топливные брикеты, из кранов шла горячая и холодная вода, электролампы под тентами палаток давали ровный свет. Койки застелены чистым бельём и белизна простыней почти резала глаз на фоне выцветшего брезента и фанерных щитов под ногами.

    Ротный прошёлся по расположению отделения неторопливым шагом, привычным взглядом отмечая мелочи: провисают ли стенки палаток, нет ли лужи под умывальником, не разваливается и не дымит печка, не валяются ли чьи‑то вещи как попало. В палатке Ардора он чуть задержался, скользнул взглядом по аккуратным, почти образцовым рядам вещей, по ровным линиям койки.

    ‑ Нормально, сержант, ‑ коротко кивнул он.

    В этом кивке содержалось больше, чем просто оценка «палатка в порядке». У ротного с самого начала имелись определённые опасения насчёт этого сержанта: слишком много о нём говорили, слишком громкие истории ходили. Дуэли, скандал со снабжением, связь с крупным выигрышем, разговоры про «барона, который не прогибается».

    Но время показало: Ардор тащил службу как положено. От нарядов не бегал, не пытался «отмазаться» за счёт титула или заслуг. С солдатами действительно занимался по‑настоящему ‑ обучал рукопашке, стрельбе и в статике, и в движении, гонял по ночным выходам с полной выкладкой, показывал приёмы выживания, которые откуда-то знал. Разжечь огонь буквально одной спичкой, спрятать пламя костра от обнаружения, как спать на мёрзлой земле и многое другое.

    Занимался честно, а не ради отметки в графе «проведено занятий». За это его втихую уважали не только в отделении, но и соседи по роте: уставные «знания» из пособий и полевых уставов, далеко не всегда совпадали с тем, что требовалось в настоящем бою, а у этого сержанта между теорией и практикой зияющей ямы не было.

    Естественно, он вызвал вполне законный интерес ротного и батальонного начальства. Командиры не растут в огороде ‑ их приходится лепить самим. А тут вот развитой, и уже полузрелый «фрукт». умеет командовать, думать, брать на себя ответственность и не боится портить кровь снабженцам и замам.

    Что до его трений со службой снабжения и боепитания, так ротный внутренне лишь пожал плечами. Сами виноваты. Сразу не сообразили, с кем имеют дело, ‑ вот и отхватили. И молодой был вполне вправе, по всем писаным и неписаным правилам требовать положенное, доводить вопрос до конца, не соглашаться на «давай потом».

    Глядя на чуть хищное лицо своего сержанта, ротный подумал о том, что если этому парню не сломают хребет бюрократией и не сожрут наверху за дерзость, из него получится очень неприятный для врага и очень полезный для Корпуса офицер.

    В первый же день, когда обед ещё не улёгся в животах, все четыре взвода разведроты разошлись по маршрутам. Никто не стал тянуть: карты нужно было уточнять сразу, пока в голове ещё свежи схемы с учений и пояснения предыдущего полка. Разведчики уходили в Пустоши цепочками броневиков и пеших групп, проверяя старые метки, фиксируя новые тропы мутантов, сверяя обозначенные на карте болота с тем, что на самом деле хлюпало под ногами.

    И естественно, Гилларцы не могли упустить такого шанса, как перемена полков.

    Смена частей на границе ‑ всегда самое уязвимое время. Одни ещё только входят в ритм, а другие уже мыслями в тылу. Линия ответственности на несколько часов превращается в серую зону, где много рутинной беготни и мало устойчивых реакций. Для опытного противника это приглашение.

    Они и кинулись ‑ большими силами через границу.

    Разведка, вскрыв движение противника под прикрытием магов‑погодников, не полезла в героические атаки. Принимать бой ‑ вообще не их работа. Их задача увидеть, зафиксировать, отойти, живыми довезти информацию. И они сделали именно это. Дали координаты, отметили направление, численность, тип техники, и, пользуясь укрытиями и туманом, откатились назад, уходя из возможного сектора поражения.

    Навстречу выдвинулась третья рота.

    Ардор со своими парнями шёл в голове колонны, сразу за первым отделением, как наиболее боеготовая часть взвода. «Ралтан» под ним покачивался на неровностях, броня тихо поскрипывала. Внутри гудел двигатель, тонко позванивали не до конца притянутые инструменты в бортовых ящиках. Сержант стоял, чуть согнувшись, упершись плечами в опорные дуги, и смотрел вперёд через командирский перископ, плотно прижавшись к наглазникам и вращая визир.

    Маги противника нагнали туман, пытаясь прикрыть движение колонны. Плотная серо‑белая муть тянулась полосами между холмами, то заволакивая всё вокруг до полной слепоты, то рвано раскрываясь просветами. Но здесь он мешал обеим сторонам одинаково: свои дальние наблюдатели тоже почти ничего не видели, двигаясь на приборах, слухе и чутье.

    Пустошь в этом районе представляла собой всхолмлённую лесостепь. Редкие перелески, поля с кустарником, сухие и мёртвые участки, местами переходящие в зыбкие болота, где под тонкой коркой дерна пряталась грязевая трясина. В любую погоду — скучное, утомляющее зрелище. Никакой красоты, только земля, трава и редкие выходы скального массива. А в такую, как сейчас, когда над всем этим ползли волны клочковатого тумана, пейзаж становился ещё более унылым и чужим, как декорация к спектаклю о заброшенном мире.

    И вдруг порыв ветра, словно нетерпеливый зритель, приоткрыл часть этого занавеса. На секунду в щель, между двумя рваными полосами тумана, прорезался обзор и в эту щель Ардор увидел то, что искал.

    Десяток бронемашин, идущих клином. Несколько грузовиков с тентами и явно не пустые, слишком тяжело провисали рессоры. И десяток мотоциклистов на скоростных трёхколёсных машинах, тех самых, которые бандиты и контрабандисты обожали использовать для разведки и быстрого охвата: три колеса, низкий центр тяжести, мощный двигатель, минимум брони, максимум скорости.

    Передние мотоциклы то и дело ныряли в туман и выныривали вновь, как серые рыбы. Где‑то там, за пеленой, накапливалась и основная масса а Ардор видел лишь авангард.

    Он выдохнул, оценивая угол и дальность, и коротко доложил:

    ‑ Второй на связи. Есть видимость противника. Угол двадцать, дистанция тысяча пятьсот.

    Голос командира роты, Мангира, донёсся почти сразу, сквозь шипение эфира:

    ‑ Здесь Мангир. Огонь разрешаю.

    Именно этого он и ждал.

    — Парни, к бою! — Без секунды промедления, оттолкнувшись от перископа, Ардор перелез на место стрелка, и пристегнулся ремнём. Руки сами нашли рукояти, плечо ‑ упор. Он крутанул башню, ловя цель в мутноватый прицел, запустил элеватор подачи снарядов, чувствуя, как оживает внутри корпуса подающий механизм. Большим пальцем нащупал гашетку спаренной пушки.

    Снаряды их орудий выталкивались не порохом, а взрывом гремучего газа, получаемого из воды в сложном маготехническом устройстве. Никаких мешков со стреляными гильзами, ни нагара на металле. Зато мощи в гремучем газе содержалось куда больше, чем в любом порохе. Каждый выстрел отдавался тяжёлым, резким толчком, будто невидимый кулак бил в лоб машины. Отдача нещадно сотрясала корпус броневика, пробираясь через амортизаторы в кости стрелка. Башня дрожала, стены звенели, где‑то в углу позванивал и катился болт, забытый в углу после ТО.

    Зато за счёт экономии массы и объёма ‑ не требовалось хранить тяжёлые унитары. В оружейных бункерах лежали целых пятьсот снарядов и три тысячи пуль к пулемёту. Для машины их класса — огромный запас на бой любой интенсивности, когда можно позволить себе пристрелку очередями, длительную работу по площади, и существенный резерв «на чёрный день».

    Ардор прижал гашетку.

    Пушка звонко затявкала короткими очередями. Сто пятьдесят граммов взрывчатки в каждом осколочно‑фугасном снаряде делали своё дело. На той стороне, в просевшем тумане, вспыхивали и расширялись грязно‑жёлтые фонтаны взрывов. Тонкая броня лёгких машин рвалась, словно бумага, железо выгибало наружу, колёса отрывались вместе с мостами. Там, где снаряд попадал в пехоту, тела просто исчезали в фонтанах грязи, крови и земли.

    Механик‑водитель их машины, младший сержант Гайрен, не дожидаясь особых команд, уже доворачивал, подставляя вражескому ответному огню покатый лоб бронемашины. Это было почти на уровне рефлекса: меньше шансов, что снаряд пробьёт, больше ‑ что соскользнёт. Машина, несмотря на тряску от выстрелов и бездорожье, двигалась рывками из стороны в сторону, сбивая прицел противнику.

    Чуть выше и сзади, над основной башней, ожил крупнокалиберный пулемёт в маленькой башенке. Сзади, в корме, прилипнув щекой к визиру дистанционного управления, устроился ефрейтор Нурги Альдор. Его ствол, словно отдельное, хищное существо, поводил по линии цели, засаживая длинную очередь по силуэту грузовика, то срезая мотоцикл, или добивая выскакивающих из подбитой машины фигур.

    Пули калибра «с палец толщиной» рвали людей и лёгкие стальные листы, как мокрое тряпьё. Нурги работал почти без слов: короткие команды «вижу», «перезарядка», всё остальное ‑ в жестах и взглядах.

    ‑ Попал… минус груз… ещё один… ‑ бормотал он, как будто сам себе.

    Чуть позже к избиению каравана присоединились и другие орудия взвода. Сначала ‑ почти вслепую, не видя ещё самих целей, а ориентируясь на вспышки взрывов, от выстрелов Ардора.

    Когда дистанция сократилась, туман разорвался уже серьёзнее. Сквозь клубы пара и дыма стали видны отдельные силуэты людей разбегающихся, словно тараканы при включённом свете, подбитые и горящие машины, мотоциклы, лежащие под невозможными углами. Теперь взвод начинал работать прицельно и куда более смертоносно.

    Снаряды врезались в скопления фигур, превращая их в месиво. Пули добивали тех, кто пытался отползти к кювету или спрятаться за борт перевёрнутого грузовика. Пара гилларских броневиков успела повернуть башни в сторону третьей роты, но их выстрелы либо уходили в молоко, либо били по лобовой броне, оставляя лишь вмятины и серые подпалины.

    Где‑то рядом, в наушниках, пробивался возбуждённый голос командира.

    ‑ Внимание, всем, цель подтверждена, караван с техникой и пехотой. Работаем с дистанции. Не лезть вперёд, отрабатывать с места…

    Но по факту бой уже напоминал планомерное избиение. Противник, рассчитывавший проскочить в момент смены полков, нарвался на роту, у которой вся техника оказалась исправной, боезапас ‑ полным, а командиры настроенными крайне решительно.

    В расположение взвод возвращался словно триумфатор.

    Колонна тянулась медленнее обычного: трофейная техника, оставшаяся на ходу, требовала осторожности. Впереди ‑ свои бронемашины, затем четыре грузовика противника, местами подбитые, с покорёженным металлом бортов, с дырками от пуль в тентах. Один из них шёл, громыхая и постанывая ‑ половина кабины испятнана пулями, а лобовое стекло осталось на месте боя.

    Ещё один грузовик вообще выглядел чудом на колёсах: моторный отсек фактически оторван, а передний мост держался на остатках креплений и тросах, которыми его наспех подтянули механики и при каждом толчке остатки капота и рамы тряслись, словно пыталась разлететься окончательно.

    Следом двигалась парочка целых бронемашин противника, избежавшие прямого попадания, а только касательные осыпи осколков. На броне ещё виднелись свежие полосы от снарядов, но основные узлы целы. Будет подарок политотделу дивизии обожавшему такие вот почти нетронутые трофеи.

    Пара самых уцелевших трайков ‑ тех самых лёгких трёхколёсных мотоциклов для разведки ‑ вообще казались привидениями. Один шёл с погнутым передним колесом, на каждом обороте угрожающе вихлявшем в восьмёрку, другой ‑ с отсутствующей фарой и простреленным топливным баком, на котором уже поколдовали механики, заткнув герметиком дырку в металле.

    По меркам штурмовых частей ‑ весьма немалый улов даже не считая груза в грузовиках, где везли паучий шёлк. Полковой финансист, тот самый сухой человек в пенсне, которого обычно недолюбливали за педантичность, на этот раз встретил их почти с тёплой улыбкой. Ему предстояло тщательно посчитать, и принять трофеи по стоимости учитывая всё. Броня, двигатели, вооружение, даже пригодные к ремонту узлы и агрегаты. Бухгалтерия фронта знала цену каждой гайке. А весь взвод получит призовые.

    Для солдат и младших командиров эти призовые составляли не абстрактные цифры, а очень конкретную часть мотивации. Дополнительные деньги на счёт, возможность что‑то купить в городе, переслать домой семье, отложить «на потом». Для офицеров ‑ тоже. Боевые выплаты, привязанные к реальным результатам ‑ уничтоженной технике, захваченным трофеям, успешно выполненной задаче ‑ служили в королевстве не просто традицией, а ещё одним инструментом управления жадностью и храбростью.

    Взвод возвращался усталый, но довольный. Кто‑то уже в салоне обсуждал, на что пустит свою долю:

    ‑ Я, пожалуй, возьму нормальный нож вместо этого штатного г*вна, ‑ мечтал один.

    ‑ А я — часы «Альсон». Не как у командира, но тоже приятная вещь.

    Ардор слушал это вполуха, покачиваясь в командирском кресле. Внутри он ощущал не эйфорию, а ровную удовлетворённость боем. Отработали чисто, приняли встречный бой, не дали себя обойти, вернулись все. И заработали причём не только деньги, но и боевой рейтинг подняли.

  

  
    Глава 12

    Заседание Совета Властителей собирало почти всех значимых суверенов двух материков. Не парадных, номинальных фигур, а тех, кто действительно решал, где кто и как, завтра поделится территориями и концессиями, какой город станет свободным портом, а какой ‑ зоной смерти.

    И собирались они здесь далеко не для того, чтобы устранять войны или разбирать межкоролевские тяжбы. Подобные вещи решались в кулуарах, двусторонних форматах, через послов, тайные соглашения и закрытые приёмы. Совет служил для другого. Обсуждать то, что могло повлиять на баланс сил всех сразу. Общие правила игры. Общие угрозы. Общие источники силы.

    Сегодняшний повод стал именно таким.

    Зал приёмов Шардальских королей, куда стекались владельцы корон и скипетров, устроили с расчётом на эффект. Высокие своды, росписи на стенах, показывающие древние битвы и сцены коронаций, мягкий рассеянный свет из магических светильников. Посреди ‑ круглый стол из хаотически изменённого, полупрозрачного золота. Металл, подвергнутый аномальному воздействию энергии, утратил привычный жёлтый блеск и стал странным, будто застывшая волна света. В нём играли отражения лиц, корон, камней.

    Вокруг стола сидело двадцать самых важных правителей. Короли, герцоги, высшие жрецы тех государств, где власть делили с богами. Каждый ‑ со своим советником за спиной, армией и специальными службами. Сегодня причиной сбора стал крайне неприятный случай. Замок на Болоте, к существованию которого все они уже давно привыкли как к восходу солнца, оказался уничтожен.

    Эхомашина, Машина Знаний, и весь древний комплекс архимагистра Дунсара и его преемников ‑ для всех здесь это не просто техномагический объект. Это услуга, ресурс, инструмент. Место, где рождались идеальные слуги, телохранители и убийцы. Для одних ‑ личная прихоть, для других ‑ баланс сил. Факт, что этот объект вдруг исчез, нарушал текущие расклады и планы сразу у всех.

    Первым, естественно, докладывал тот, на чьей земле замок располагался, ‑ король Логрис Девятый.

    Он не встал. В таком окружении это было необязательно. Коротко кивнул, отмечая каждого взглядом.

    ‑ Приветствую всех, ‑ произнёс он, голосом, в котором спокойствия было чуть больше, чем следовало бы. ‑ Сообщение о взрыве замка мы получили от наблюдателей через минуту после самого взрыва.

    Он говорил, не заглядывая в бумаги. Текст явно был перечитан не один раз.

    ‑ Сразу же туда отправились команды сыскарей, магов и дознатчиков, ‑ продолжил Логрис, ‑ и они показали следующее. — Он сделал короткую паузу. Кто‑то из присутствующих чуть подался вперёд, кто‑то, наоборот, откинулся на спинку кресла, скрестив руки. В воздухе сгущалось внимание. ‑ Весь замок разрушен в результате эфирного взрыва, ‑ отчётливо произнёс король. ‑ Взрыва, случившегося, как видно, из-за одномоментного разрушения замковых накопителей и частичного воздействия эфирной линзы, образовавшейся под замком.

    Для тех, кто понимал в эфиротехнике, этих слов достаточно, чтобы представить себе картину: несколько мощных накопителей, связанных в один контур, лавинный сбой, фокусировка энергии в нижних слоях породы, и «линза», собравшая всё в одной точке. Взрыв не как в пороховом погребе, а как в сердце огромного вулкана.

    ‑ Все строения на острове уничтожены полностью, ‑ продолжил Логрис, ‑ превратившись в осколки размером полтора–два сантиметра.

    Он бросил на стол небольшой холщовый мешочек. Тот сухо звякнул о золото, неестественно легко для обычных камней. Кто‑то из правителей, сидевших ближе, увидел, как из приоткрытого горлышка высыпались странные, неправильной формы блёстки ‑ обломки стен, плит, мебели, скрученные и спекшиеся в единый «щебень» один и того же калибра.

    ‑ Машины и агрегаты внутри замка уничтожены полностью, ‑ продолжал Логрис, глядя то на один, то на другой сектор стола, ‑ равно как и все живые внутри. Архимагистр Альгар ум Сарилл Теохвар и все подготовленные матрицы погибли.

    При упоминании имени архимагистра несколько человек обменялись быстрыми взглядами. Для одних он просто поставщик редкого товара, для других носитель слишком многих опасных знаний. Для третьих ‑ неудобный свидетель сделок, о которых лучше не вспоминать вслух.

    ‑ Мы с трудом посчитали разорванные ауры, ‑ сказал Логрис, и в голосе его мелькнула еле заметная усталость. ‑ И их число сошлось с тем, что подтвердили нам наблюдатели.

    Это означало, что ни одна «лишняя» аура в момент взрыва не присутствовала. Ни чужих магов, ни штурмовых отрядов, ни приглашённых «специалистов».

    ‑ Таким образом, ‑ король чуть повысил голос, словно подводя итог, ‑ мы считаем, что гибель замка и имущества произошла из‑за каких‑то экспериментов самого архимагистра.

    Кто‑то фыркнул вполголоса, но вслух не возразил. Версия «сам дурак» многим могла быть выгодна: она не требовала срочных действий, не называла виноватых за этим столом, не ломала устоявшиеся договорённости.

    ‑ Напомню присутствующим, ‑ Логрис на секунду задержал взгляд на каждом, давая понять, что обращается не к абстрактному залу, ‑ что ни я, ни мои люди, согласно Балларийскому трактату, не имели права входить в сам замок. И мы никак не могли повлиять на его безопасность.

    При словах «Балларийский трактат» присутствующие почти синхронно кивнули. Этот документ, когда‑то становился предметом ожесточённых споров. Кому принадлежит контроль над Эхомашиной, кто имеет право входа, кто несёт ответственность в случае… вот такого.

    Теперь Логрис аккуратно отодвигал от себя любую прямую вину. И формально он был прав: замок считался экстерриториальной зоной, арендуемой и защищаемой общим решением присутствующих здесь же Властителей. Его щиты, конструкты и боевые големы ‑ всё это существовало под единым коллективным зонтиком.

    За спинами королей, герцогов и императоров шевельнулись советники. Где‑то записали на полях «проверить трактат», где‑то уже начали составлять в голове списки возможных выгод и потерь.

    С одной стороны, исчез уникальный источник «слуг», стоивших каждого медяка из заплаченных за них безумных денег. А с другой ‑ вместе с ним исчезло и место, где концентрировались знания и технологии, способные рано или поздно выйти из-под их контроля.

    И каждый из двадцати, сидящих за полупрозрачным золотым столом, думал сейчас не только о том, кто виноват, но и о том, что делать с образовавшейся дырой в балансе сил.

    ‑ А не мог это сделать кто‑то, сбежавший оттуда? ‑ первым нарушил повисшую паузу король Балларии, Этрос Ангис. Его голос прозвучал чуть громче, чем требовал этикет, ‑ раздражение сквозило даже сквозь внешнее спокойствие. ‑ Бесконтрольный Слуга представляет собой огромную опасность.

    Несколько голов повернулось к нему. Слово «Слуга» в этом зале имело особый оттенок: каждый здесь либо имел такого, либо всерьёз задумывался о приобретении. И перспектива, что один из этих идеально обученных убийц, вырвавшись из-под контроля, бродит теперь по миру, многим казалась куда неприятнее разрушенного замка.

    ‑ Мы полностью исключили этот вариант, ‑ ответил Логрис без паузы, словно ожидал именно этого вопроса. Он чуть придвинулся к столу, сложив руки перед собой. ‑ Конструкты и боевые големы, охранявшие замок, не выпустили бы никого без команды. А архимагистр точно не стал бы этого делать.

    Он произнёс это с лёгкой усмешкой: никто здесь не считал Альгара ум Сарилла самоубийцей или романтиком.

    ‑ Да и как смог бы взорвать такую сложнейшую систему человек не из нашего мира? ‑ добавил Логрис уже более холодно. ‑ Даже если допустить, что какой-то Слуга вырвался, у него не было бы ни доступа к контурам питания, ни знаний, чтобы запустить цепную реакцию.

    Где‑то справа кто‑то фыркнул: недоверие к «полностью исключили» оставалось. Но вслух возражать не спешили: обвинить короля в недосмотре здесь означало автоматически взять на себя часть ответственности за общий провал.

    ‑ Да, печальное событие, ‑ кивнул король Эльгаронны, высокий, щеголевато одетый мужчина средних лет. Его камзол играл переливами глубокого синего и серебра, на пальцах поблёскивали перстни с гербовыми камнями. ‑ Но меня беспокоит не возможный побег кого‑то, ‑ он подчеркнул слово «кого‑то», ‑ а восстановление Замка как функционального объекта.

    Он говорил вроде уверенно, но в глазах мелькнула тень беспокойства: Эльгаронна пользовалась услугами Эхомашины едва ли не чаще других. Для его двора и его личных планов наличие идеальных телохранителей и «тихих специалистов» стало частью привычной структуры власти.

    ‑ Таких источников, как в Шардале, в мире почти нет, ‑ Почти бесцветным голосом произнёс король Инмарлана ‑ коренастый мужчина невысокого роста в золочёном камзоле, без лишней мишуры, но с тяжёлой цепью на шее. ‑ И я рад бы предложить, например, своё королевство, ‑ уголок его губ чуть дрогнул, ‑ но мы разоримся возить заряженные кристаллы, зраяжать которые придётся опять-таки здесь.

    Он говорил предельно практично. Инмарлан славился богатством, но даже там умели считать. Таскать через полконтинента высокоёмкие кристаллы, теряя часть заряда по пути и рискуя каждым караваном ‑ удовольствие не только дорогое, но и опасное. Один успешный налёт, и какой‑нибудь пиратский магистр получает в руки энергию уровня маленькой атомной бомбы.

    ‑ Да, мысль о восстановлении Замка на Болоте кажется и мне правильной, ‑ вплёлся в разговор герцог Истар. Мужчина преклонных лет, во всём чёрном, с тонкой серебряной вышивкой по вороту и манжетам и золочёной шпагой у бедра. Его лицо было бледным, почти болезненным, но глаза ‑ живыми и цепкими. ‑ В конце концов, ну что такого произошло? Одним архимагистром больше, одним меньше.

    Некоторые правители при этих словах чуть поморщились ‑ не из‑за жалости к погибшему, а из-за прямоты формулировки.

    ‑ Да, восстановление машин, особенно Машины Знаний, обойдётся недёшево, ‑ продолжил герцог, словно, не замечая этой реакции, ‑ но ничего невозможного. Как говорил мой отец, если потеря исчисляется деньгами, то это не катастрофа, а расходы.

    Фраза прозвучала почти как тост, но в ней заключалась вся суть отношения этого зала к проблеме: пока не пострадали их троны и армии, всё остальное решалось переводом средств.

    Договорились быстро, даже удивительно быстро для такого собрания. Несколько уточняющих вопросов ‑ кто возьмёт на себя координацию усилий магов, как распределять квоты доступа к будущей Эхомашине, как оформить статус территории. В конце концов, само строительство нового замка ‑ мелочи. Камень, дерево, металлы, инженерные бригады ‑ всё это королевства умели делать и без магии.

    Основные деньги уйдут на воссоздание самой Эхо‑Машины и Машины Знаний. На редкие компоненты, артефакты, сложные матрицы, которые не купишь ни за какое золото, если маги скажут «невозможно». Но тут вопрос сводился к одному: согласятся ли ведущие маги всех королевств работать вместе и под чьим контролем. И, судя по короткому обмену взглядами между несколькими седеющими придворными чародеями, сидящими позади тронов, ‑ согласятся. Слишком уж велик был общий интерес.

    Решение оформили, как полагалось. Сухие, выверенные до последней запятой строки в протоколе, подписи, печати. Кто‑то мысленно уже прикидывал, сколько «слуг» можно будет заказать в первый же год после запуска новой машины, кто‑то ‑ сколько процентов удастся выторговать себе за «особые услуги» по строительству.

    Несмотря на приготовленный в их честь пир и праздник, короли и герцоги не задержались в Шардале дольше необходимого. Официальные речи, обмен дежурными любезностями ‑ и каждый спешил вернуться в свою страну. Слишком напряжённым стало поле игры, слишком много нитей требовало личного контроля.

    Летающие корабли Властителей поднимались в воздух один за другим.

    Роскошные и огромные, словно воздушные дворцы, флагманы королей плавно отрывались от посадочных площадок, набирая высоту. Их борта сияли гербами, а палубы скрыты под защитными куполами. Вытянутые скоростные катера представителей воинственных держав уходили почти вертикально, взвывая двигателями, ‑ в них было меньше золота, но больше брони, пушек и мощи двигателей. Лёгкие и воздушные прогулочные яхты, принадлежавшие тем, кто любил играть в «скромность», скользили в небо, как фантастические птицы, оставляя за собой искристый шлейф эфирных потоков.

    Когда все корабли растаяли в голубоватой дымке неба, Логрис ещё несколько мгновений стоял у окна, не двигаясь. Воздушные суда уходили прочь, превращаясь в светлые точки, а затем и вовсе теряясь в высоте. За этим зрелищем он наблюдал уже десятки раз, но сейчас оно почему‑то казалось особенно символичным: каждый владыка унёс с собой свой кусок интереса к замку на Болоте, а ему оставались обломки ‑ буквальные и политические. Но не мёртвые, а с перспективой вырастить на этом поле новый инструмент влияния на всю мировую политику.

    Он слегка повёл плечом, будто стряхивая ощущение пока ещё необоснованного торжества, и нажал кнопку вызова.

    Помощник вошёл почти сразу, словно стоял под дверью, ожидая сигнала.

    ‑ Как успехи? ‑ спросил король, не поворачиваясь от окна. Взгляд его всё ещё провожал воображаемый шлейф последнего корабля.

    ‑ Мы потеряли его, ваша милость, ‑ Ингро Талис склонил голову. В голосе не было оправданий, только сухой доклад. ‑ Могу сказать, что сразу недооценил его.

    Логрис машинально отметил, как тот формулирует: не «мы», а «я». Личная ответственность, а не размазанная по ведомству ‑ в этом состояло одно из качеств, за которые он когда‑то оставил этого Слугу живым и дал ему расти, сделав по-сути вторым человеком в государстве.

    ‑ Архимагистр, видимо, вытащил серьёзного специалиста по тайным операциям, ‑ продолжил Ингро. ‑ И, мелькнув буквально пару раз, он совершенно растворился. Последний контакт ‑ в воздушном порту Гиллара, а дальше его следы теряются.

    В комнате повисла короткая пауза. За окном ветер чуть шевельнул тяжёлые шторы. Где‑то в глубине дворца донёсся отдалённый звон часов.

    ‑ Сбежал, сучонок, ‑ наконец произнёс король, прищурившись. В голосе не было бешеной ярости, скорее хищное раздражение вперемешку с уважением к уровню противника. ‑ И в розыск не подать. — Он развернулся от окна к Ингро. Серые глаза смотрели холодно и трезво. ‑ Такой кадр любому Властителю пригодится, ‑ добавил он уже почти лениво. ‑ Ладно. — Он коротко кивнул ‑ жест не столько помощнику, сколько самому себе, принимая решение. ‑ Прекращаем поиски. В конце концов, таких призванных по миру шляется человек пятьдесят.

    ‑ Шестьдесят пять, ваша милость, ‑ Поправил Ингро, склонив голову в поклоне. ‑ Только призванных Сариллом Теохваром ‑ сорок. Остальные покинули наш мир от старости, болезней или уничтожены сразу после призыва.

    В его голосе прозвучала лёгкая, почти незаметная усталость: он знал каждого из этих людей по досье, а некоторых ‑ лично. Знал, кто упрямо держит присягу, кто играет на два фронта, а кто тихо растворился в глубинке, выбрав судьбу учителя фехтования или владельца трактира.

    ‑ Да хоть сто, ‑ отмахнулся король. ‑ Один человек не сможет нарушить равновесие целого мира.

    Фраза прозвучала уверенно, почти небрежно. Но Ингро, знавший его много лет, уловил лёгкую фальшь. Логрис действительно считал, что система достаточно устойчива… но где‑то в глубине у него наверняка шевелилась мысль: «кто попало ‑ нет. А вот тот который знает, как пользоваться трещинами в системе…»

    Король отвернулся к окну снова, давая понять, что разговор закончен. Ингро бесшумно отступил к двери.

    Уже выходя, он мельком подумал, что этот «сбежавший сучонок» ‑ первый за долгое время противник, вызвавший в нём не только профессиональный азарт, но и странное, почти забытое желание периодически оглядываться через плечо.

    Конечно же, Ингро Талис соврал сюзерену.

    Но соврал не из страха или желания прикрыть собственный провал. Он сделал это из тех самых «благих побуждений», в его мире ценимых не меньше, чем честность в отчётах. Ингро искренне считал, что искать человека, хорошо обученного прятаться, ‑ занятие заведомо бесполезное. Зряшная трата ресурсов, времени и нервов.

    А у него и без этого хватало действительно важных забот.

    Вот только что из Пустошей пришёл свежий отчёт: Какой-то шустрый егерь — сержант почти в одиночку разгромил караван, по всем бумагам перевозивший всего лишь контрабандные машины. Такие время от времени пропускали, потому как они были выгодны обеим странам. А по факту, под слоем мешков и ящиков, обнаружили контейнеры с аномальной химией и реагентами на сумму в пару десятков миллионов.

    С точки зрения финансового управления армии это означало одно: огромная статья расходов. С точки зрения устава и закона, — огромные призовые.

    И, конечно, в финансовом управлении армии сначала дружно отказались платить. Начали привычную песню: «неправильно оформлены документы», «не те подписи», «не предусмотрено сметой», «надо уточнить принадлежность груза». Чиновники‑финансисты жили тем, что экономили на всём, на чём можно, и в первую очередь ‑ на тех, кто реально рисковал шкурой.

    Но в этот раз они просчитались.

    Командир дивизии не стал мириться с отказом. Чётко и формально, по всем каналам, он обратился к командующему корпусом. Тот, изучив бумаги и прекрасно понимая, чем грозит подрыв доверия боевых частей к системе выплат, поднял вопрос ещё выше ‑ к главе министерства обороны.

    А тот уже не ограничился письмами.

    Финансисты получили такого страшного пинка, что, по образному выражению одного из офицеров генерального штаба, наверняка крутятся на оси до сих пор, изображая вентилятор. По управлению прокатились проверки, выговоры, кое‑кому намекнули на скорую отставку «по собственному желанию». В кулуарах звучали слова вроде «саботаж мотивации войск» и «подрыв боеспособности».

    В итоге взвод, разгромивший караван, получил свои призовые полностью ‑ два миллиона. Для бойцов это означало не только прибавку к личным счетам. Это послужило отличным, громким поводом для офицеров других частей усилить работу в приграничье. Там, где вчера могли пройти мимо подозрительного обоза, сегодня уже вглядятся внимательнее. А вдруг там тоже что‑то на пару десятков миллионов лежит?

    И это стоило куда дороже двух миллионов призовых. Эти деньги ‑ копейки в масштабах военного бюджета. Настоящую ценность имел сам факт: система реально заплатила за риск и результат. Слух о том, что «егерям дали всё до копейки», разошёлся по дивизиям быстрее официальных приказов.

    А дух и мотивация армии ‑ это её стержень. Не самые новые пушки, не самый блестящий мундир, а уверенность солдата, что его труд и опасность не будут списаны в «ошибку сметы».

    На этом фоне один призванный… Ну да, всплывёт когда‑нибудь. Наверное. Попытается где‑то тихо жить, кого‑то убьёт, кому‑то поможет, обязательно заденет чьи‑то интересы. Тогда его и поймают. Или не поймают.

    А если не всплывёт ‑ никто особо плакать не станет. Мир Нингола уже привык жить с тем, что где‑то в его щелях бродят несколько десятков чужаков, вытянутых Эхомашиной. Одним больше, одним меньше на общий расклад, по мнению Ингро Талиса, сейчас влиял меньше, чем десяток мотивированных взводов на границе.

    А полк гудел, словно улей.

    Новость о том, что взводу, раздолбавшему колонну контрабандистов, неожиданно выплатили полные призовые, разлетелась быстрее любых приказов. В курилках, в столовой, в парной, в очереди к полковому киоску со всякой мелочёвкой обсуждали одно и то же: суммы, детали боя и ‑ главное ‑ что деньги не «зажали».

    Командир взвода, получивший по штату три доли, не стал тратить их на гульбу. Он выпросил краткосрочный отпуск и… посватался за дочь полковника из штаба дивизии. Слухи об этом шаге вызвали в офицерских кругах смешанное чувство: восхищение, зависть и уважение к точному расчёту.

    Свататься он явился не с мешком монет, а с бумагой. В качестве доказательства финансовой основательности предъявил даже не живые деньги, а акции золотодобывающего предприятия на двести тысяч. Акции давали десять тысяч годового дохода ‑ совсем неплохую прибавку даже для полковника. Плюс его лейтенантский оклад. Плюс ясно озвученное намерение не уходить со службы а продолжать делать карьеру и до майора всяко дорасти, если не выше.

    Для отца невесты картина выглядела вполне прилично. Зять ‑ боевой офицер, не трус, не дурак, деньги не пропивает, а вкладывает, к дочери относится с уважением (по крайней мере внешним), в азартных играх не замечен. Разумеется, существовали ещё «родословная, репутация, круг общения», но в этом полку репутация офицера, только что вернувшегося из удачной вылазки, говорила за него сама.

    Согласие он получил и в полку ещё долго пересказывали, как «одна удачная колонна» стала фундаментом для неплохой партии, а как для ещё недавно нищего лейтенанта, так и вовсе волшебной.

    Солдаты, под влиянием негромких, но настойчивых советов Ардора, тоже не кинулись спускать всё на пьянку и девиц. Он подробно объяснил им, что акция ‑ это не «бумажка для богатых», а инструмент, что через пару лет окажется куда полезнее, чем ещё одна выпивка или новая куртка.

    Кто-то купил пай в городском коммунальном хозяйстве, кто-то ‑ облигации железной дороги, кто-то вложился в «акции мельничного товарищества» у себя на родине. Денег у простых стрелков было, конечно, не столько, чтобы сразу превратиться в рантье, но старт они получили правильный.

    Но на совместную гулянку, конечно, скинулись. Нормальный, по-солдатски честный пир никто не отменял. Договорились отложить праздник до приезда на место постоянной дислокации и уж там отметить, как полагается. С щедрыми столами, песнями, визитом артисток из варьете и бочками тёмного пенного.

  

  
    Глава 13

    Несколько неожиданным для самого Ардора стал приказ о присвоении ему звания старшего сержанта. Бумага пришла с сухой формулировкой, без фанфар. Номерным приказом по полку, «за отличия в службе и боевой подготовке».

    Таким образом он становился по званию вторым после взводного, официально принимая на себя функции заместителя командира взвода. Не бог весть какое звание по армейской иерархии и до погон с просветами ещё далеко. Но по сути ‑ шаг серьёзный. Теперь к нему обращались не только как к «своему сержанту», но и как к человеку, через которого решались вопросы взвода в целом.

    В штабе полка его по этому поводу никто особо не парил. Наоборот ‑ выдали кучу бумажек, одна скучней другой, заставили расписаться за всякие «секреты» и «ограниченный доступ», как-то перечень шифров, внутренние инструкции, схемы радиосетей, сводки по пограничной обстановке.

    ‑ Ознакомлен, обязуюсь соблюдать, ‑ механически выводил он под каждой.

    И пожелав «отличной службы», дежурный по штабу фактически выпнул его обратно в коридор. Без пафоса и «поздравляем от всего сердца». В этом тоже было что‑то правильное: здесь не любили превращать рабочие решения в спектакль.

    Куда более содержательный разговор состоялся у командира роты в присутствии взводного. Они, не торопясь, по пунктам разложили, что от него теперь требуется и чего делать не стоит.

    ‑ Смотри, старший, ‑ говорил ротный, разложив на столе схему взвода, ‑ теперь ты отвечаешь не только за своё отделение. Любая хрень с людьми взвода ‑ это уже твоя зона ответственности. Быт, дисциплина, подготовка. Не лезешь в дела взводного, но и не ждёшь, пока он за тебя будет наверх бегать.

    Взводный добавлял более приземлённые вещи. Кого из бойцов стоит держать поближе, кому не доверять даже лом, какие дежурства лучше брать самому, а какие отдавать «по очереди». Что можно решить «по уму» на месте, а что обязательно докладывать по команде.

    И всё оказалось совсем не страшно.

    Пирамидальная система управления подразумевает, что чем выше ты залезаешь, тем меньше тех, кого тебе следует лично стимулировать на подвиги. У линейного сержанта ‑ отделение, у старшего сержанта ‑ взвод, но мотивировать он должен уже не тридцать человек, а в первую очередь трёх–четырёх командиров отделений. Если эти трое работают как надо, остальное складывается.

    Самым существенным изменением стал фактический уровень доверия.

    Теперь его отпускали в патруль со своим отделением, фактически никак не контролируя, что он там делает в каждую минуту. План маршрута ‑ да. Контроль по времени выхода и возврата ‑ да. Но никто уже не пытался совать ему в напарники «глаза и уши взвода» в виде младшего офицера.

    Разумеется, в отделении наверняка имелось пара «дятлов» ‑ солдат, которых взводный и ротный тихо попросили «держать в курсе, как там у вас дела». Это была армейская норма. Без дополнительных линий контроля система надёжно не работала: человеческий фактор никто не отменял.

    Ардор к этому отнёсся ровно. С его опытом совершенно очевидно, что любая структура держится на переплетении доверия и недоверия. Пока его не «пасут» в открытую и не вмешиваются в работу каждые пять минут, можно считать, что ему дали ровно ту свободу, которую он и хотел ‑ свободу действовать так, как он считает нужным, и отвечать за результат не только перед начальством, но и перед своими людьми.

    Теперь Ардор жил в выгородке общей палатки отделения, где у него появился свой стол, и даже шкаф. Но стол как-то сразу оказался завален картами и даже стены шатра украсились схемами местных аномалий и эфирных потоков.

    Имея огромный опыт работы с документами и разведматериалами, он сразу вычленил участки, отсутствующие в общей схеме Пустоши и приграничья, и через ротного подкинул разведке указивки проверить некоторые места и возможные маршруты. А в одном случае, лично дошёл до отделения, уходившего в поиск, и как мог доказательно объяснил, что одним отделением в тот распадок соваться нельзя, и что нужно взять как минимум второе, а лучше и третье, и пойти на тяжёлых Ралтанах а не на скоростных но жестяных в смысле брони Гурулах.

    С одной стороны, ну кто он там. Сержант без году неделя. Но за Ардором уже тянулся шлейф серьёзных дел и мнение о нём в полку складывалось самое положительное.

    Поэтому старшина, заместитель командира или как говорили «замок» второго взвода разведроты сразу повёл его к своему ротному и там он повторил всё что говорил старшине.

    — Вот отсюда, по броду они могут заходить, и пережидать все наши патрули. Видимости сверху нет, а с реки мы не заходим и тот берег топкий и высокий нами вообще не обхожен. И даже если кто-то отрулит с маршрута, то что он увидит? Кусты на склоне. А по профилю реки да по карте высот, там у распадка точно глубина метра полтора максимум. Не то что броню — автоколонну провести можно. Если наш патруль на дороге, они проходят по мелководью, заходят сюда в распадок, и ждут пока мы не набегаемся. А от оврага им до наших обжитых земель всего километров пятьсот, а до границы, где можно нарваться на патруль вообще двести.

    Командир разведроты думал недолго, и снял трубку полевого коммутатора.

    — Третий… Привет Нарги. Я у тебя украду твоего старшего с парой отделений? Ясен хресень должен буду. Ага, и ты. — Он положил трубку, и поднял глаза на Ардора. Собирай людей, пойдёшь с нами приданными.

    — Есть. — Ардор коротко бросил ладонь к обрезу берета и вымелся из палатки.

    — Первое и третье отделение, боевая тревога. — Бросил он дневальному на входе в палатку, и всё сразу замельтешило. Для подпорки разведки он выбрал первое отделение, как лучшее и своих парней поскольку был в них уверен на все сто.

    Когда все построились у машин, встал перед ними.

    — Парни. Идём аккуратно и тихо. Если вдруг видите цель, сразу доклад, а если уже пошла стрельба, кладём снаряды и пули не куда-то, а куда надо. Пулемётчиков это особо касается. У вас не вода и станкач не шланг. — Оглядел бойцов, прониклись ли? И кивнул. — По машинам.

    Через десять минут колонна вышла из лагеря, и встала на маршрут. Машины Ардора шли головной и замыкающей в колонне, так как у них не только самая мощная броня и калибр, но защиту ещё и усилили навесными плитами замагиченными полковым магом подполковником Пурши. Это обошлось Ардору в тысячу монет, но дело того стоило, так как такая плита не пробивалась даже реактивным противотанковым снарядом. А внутри строя шли три бронемашины Гуруд — настоящих борзых пустошей, способных развивать скорость до ста пятидесяти километров в час, но со слабой бронёй и никаким вооружением. Зато у них имелась одна приличная ракета, которой при желании можно врезать весьма прилично, так что совсем уж беззубыми они не являлись.

    В качестве личного оружия у всех егерей имелись ручные пулевики, стрелявшие удлинённой оперённой пулей по тому же принципу что и всё оружие в этом мире. Метатели с длинными болтами использовались редко в основном против тварей, потому как против людей они выглядели явно избыточно. Но Ардор, оценив пробивную силу Старгала, возил с собой в машине именно его, несмотря на куда больший вес самого оружия и громоздкость коробов с боеприпасами к нему.

    К нужному месту подбирались долго.

    Колонна то растягивалась по узким, еле заметным дорогам Пустошей, то снова собиралась, в линию. Несколько раз по приказу взводного расходились: часть машин уходила по одному варианту маршрута, часть по другому, проверяя, нет ли сюрпризов ‑ мин, засад, свежих следов. Потом вновь сливались, как ручьи, в общий поток.

    Один раз остановились в естественной впадине ‑ неглубоком, закрытом от ветра котловане между холмами. Там, под прикрытием бортов броневиков, развели костры из заранее заготовленных связок хвороста и спрессованных топливных брикетов, пообедали густой походной кашей с мясом из консервов, выпили горячий солго из жестяных кружек. Смех, короткие разговоры, кто‑то лениво проверял оружие, кто‑то просто сидел, подставив лицо бледному осеннему солнцу. Потом ‑ команда, тушить, грузиться, и снова в путь.

    Осень в Пустошах отвоёвывала тепло медленно и неторопливо. Днём всё ещё зеленела трава ‑ не яркой весенней зеленью, а выцветшей, уставшей, но пока ещё живой. Солнце поднималось невысоко, но согревало достаточно, чтобы днём можно было ходить в облегчённой форме, расстегнув воротник.

    Но ночи уже начали показывать свой характер. Температура опускалась ниже нуля, и поутру лужи под настилами в лагере поблёскивали тонким льдом, который трескался под сапогами с хрупким звуком. Дыхание превращалось в белый пар, а руки сами тянулись к металлическим кружкам с горячим солго.

    К вечеру резко подуло с севера. Ветер, хлесткий, резкий, налетел так, будто кто‑то открыл дверь в ледяную комнату. Он просочился в смотровые щели бронекорпусов, прошёлся по шее и спине, заставив мехвода «Ралтана» поёжиться.

    ‑ Твою… ‑ пробормотал тот, перехватывая руль поудобнее. ‑ Щас околеем тут.

    Он закрыл смотровую, дотянулся до тумблера и включил печку. Из сопел внизу хлынул тёплый воздух, смешиваясь с запахом масла, металла и пороховой смазки.

    ‑ Парни, не спим, ‑ негромко произнёс Ардор по внутренней взводной связи, чуть приглушённым голосом, чтобы не превращать команду в крик. ‑ До цели десятка. Там, медь за золото, что сидят ждут ночи.

    По согласованию с разведкой, машины колонны не станут останавливаться у края оврага и не будут высылать пешую группу. Время и элемент неожиданности дороже устава. Вместо этого сразу заехали в воду, и пройдя по мелководью метров триста, остановились в устье оврага меж двух холмов, по склонам которых весенние потоки воды стекали в реку Щиргу, образуя естественный коридор.

    Шедшая в голове машина Ардора, слегка прибавив обороты, снесла лбом‑броней плотный кустарник, закрывавший вход. Ветки хрустнули, листва и ветки разлетелась брызгами, а за кустом сразу же открылась наезженная колея ‑ утрамбованная, с характерными следами от тяжёлых колёс и копыт. А буквально в двухстах метрах дальше виднелся лагерь контрабандистов.

    Сегодня им особенно не повезло.

    Распуганные массированной работой разведки, несколько караванов, шедших разными путями, решили в этом месте «пересидеть» пару дней. В итоге в овраге спрятались сразу три состава. Грузовики, багги, трайки, палатки, костры. «Романтиков с большой дороги» застали не просто со спущенными штанами, но и с тарелками, полными каши, и кружками в руках.

    Кто‑то ещё сидел на корточках у костра, ковыряясь ложкой в котелке. Кто‑то, облокотившись на борт повозки, разговаривал, не глядя в сторону входа. Пара часовых явно расслабились, полагаясь на туман и заброшенность места: один сидел на ящике, второй стоял, согревая руки над маленьким огоньком.

    Ардор, сидевший уже за рычагами пушки, оценил картину за мгновение. В прицеле мелькнули фигуры, палатки, развешенное на верёвках бельё, привязанные к вбитым кольям лошади. Он слегка поднял ствол и дал на всякий случай короткую очередь над головами.

    Серия взрывов рванула по задней части оврага, где никого не было. Камень, глина и пыль взметнулись облаком, хлынули вниз. Вся задняя часть оврага буквально заволоклась пылью и обломками и звуки разрывов ударили по ушам от чего у кого‑то из контрабандистов выпали из рук миски, у кого‑то ‑ закружилась голова.

    Крик «Засада!» захлебнулся в гуле.

    Через мгновение рядом с первой машиной Ардора, борт к борту перегораживая вход встали две «Гуруды» ‑ другие броневики роты, чуть легче его «Ралтана», но в данной ситуации не менее опасные со своими счетверёнными станковыми пулемётами винтовочного калибра. Ещё через секунду, чуть сбоку, занял позицию ещё один «Ралтан», замыкая полукольцо.

    Теперь даже самым дерзким и резким стало понятно: всё. Игры закончилась.

    Перед ними, на входе, стояло четыре броневика с башнями, утыканными стволами. Внутри ‑ егеря, молодые, голодные до трофеев и славы, пальцы которых буквально плясали на спусковых гашетках. Достаточно одного неосторожного выстрела с их стороны ‑ и в ответ по лагерю пройдёт ураган из стали и взрывов.

    В задней части оврага ‑ завал, поднятый выстрелами, и крутой подъём. Протиснуться с повозками и тяжёлым добром совершенно нереально. Оставалось либо ломиться в лоб, превращая лагерь в мясорубку, либо… поднимать руки.

    И люди, у которых за плечами были не только мечты о лёгком заработке, но и здравый инстинкт самосохранения, выбрали второе. Крики «положить оружие!», «руки вверх!» быстро сменились неторопливым движением. Кто‑то бросал ружьё в сторону, кто‑то поднимал ладони, кто‑то опускался на колени.

    И всё потому, что в головах у них жили две простые картинки: каторга и могила. С каторги люди возвращаются ‑ помятые, пожёванные тяжёлым трудом, но живые. Из могилы ‑ нет. А четыре броневика могли устроить бойню легко и непринуждённо, причём без особого риска для себя.

    Через полчаса над оврагом пронеслась тройка штурмовиков, сопровождавших транспорт. Они описали круг, проверяя с воздуха, нет ли где‑нибудь ещё укрытых машин или бегущих групп, и добавили к общей картине уверенности командованию: лагерь взят под контроль полностью.

    Транспорт сел между бронёй перегородившей вход и толпой контрабандистов, и лесенке спустился сам командир полка со всем полковым начальством. Для такого случая он не послал заместителя: виданое ли дело ‑ поимка сразу трёх караванов, да ещё и без единого выстрела по людям?

    Командир, оглядывая овраг, выглядел слегка ошарашенным но удовлетворённым. Офицеры штаба рядом с ним возбуждённо перешёптывались, кое‑кто уже прикидывал, как будут выглядеть отчёты и на какие награды можно рассчитывать.

    Ещё через пару часов из полка пришла полноценная колонна: десяток «Ралтанов» и группа офицеров второго эшелона ‑ снабженцы, интенданты, офицеры финслужбы, специалисты по учёту трофеев. Трофеи требовалось не просто охранять, но и учесть, рассортировать и доставить на склад финансовой службы.

    Началась кропотливая, почти скучная работа: описи, накладные, опечатывание ящиков, маркировка повозок. На фоне только что схлопнувшейся «тихой» операции всё это выглядело буднями. Но именно из таких будней и складывалась та сторона войны, которую редко показывают в балладах: сколько именно добра отнято у тех, кто решил играть против короны.

    В то время как в полку настроения уже приближались к отметке «всем игристого!», у Шальди Тронхо всё, наоборот, опускалось ниже уровня воды. Там, где егеря делили призовые и строили планы на акции, квартиры и свадьбы, в его мире строки в бухгалтерских книгах летели в пропасть.

    Шальди Тронхо, владелец кучи предприятий, «серый кардинал» дюжины торговых домов и главный бенефициар контрабанды в Шардал, сейчас выглядел не как уверенный хозяин жизни, а как человек, чьи органы размножения медленно сжимали в тисках. В просторном кабинете, обитом тёмным деревом и дорогой тканью, он сидел за массивным письменным столом, а вдоль приставного стола в два ряда расположились его советники и руководители отдельных направлений.

    На столе стояли недопитые чашки, лежали раскрытые папки, груды ведомостей, механические счётчики. В воздухе витал тяжёлый запах табака и терпкого алкоголя ‑ кто‑то из начальников не выдержал и налил себе «для храбрости», но чашку так и не допил.

    Два сверхдорогих каравана и один средней стоимости оказались захваченными егерями. Это не лезло ни в какие рамки ‑ ни в его представление о контролируемом риске, ни в тщательно выстроенную систему договорённостей. Вместо ровного, предсказуемого потока доходов ‑ сплошные дыры, убытки и растущая нервозность партнёров.

    И теперь он сидел, слегка откинувшись в кресле, и молча перебирал варианты.

    ‑ Ну, так‑то крови у них попить можно, ‑ протянул командир их маленькой армии, здоровенный, плечистый мужчина с лицом, испещрённым мелкими шрамами.

    Он задумчиво крутил в пальцах стрелу от «Старгала», когда-то аккуратно вытащенную из его собственного тела. Стальной стержень с лёгкой синевой на поверхности отражал свет ламп. В руках военного начальника это выглядело почти как детская игрушка, но все в комнате понимали, сколько смертей за собой несёт такой кусок металла.

    ‑ Начнём минировать дороги, ‑ медленно продолжил он. ‑ И они кровью умоются.

    В его голосе слышалось не только раздражённое желание отомстить, но и профессиональная уверенность: он знал, как именно и где поставить мины, чтобы егеря начали нести потери. Несколько голов вокруг одобрительно кивнули: идея «показать армейцам, что не всё им так просто» казалась многим соблазнительной.

    ‑ И наших перестанут брать в плен, ‑ почти сразу откликнулся начальник всех караванов и вообще транспорта, сухощавый мужчина с вечными тенями усталости под глазами. Он сидел ближе всех к Шальди, как человек, чья зона ответственности сейчас горела сильнее прочих. — Сейчас-то они отсидят трояк или пятёрку, и опять возвращаются на тропу. Потому как деваться им некуда. А начнут егеря стрелять, так у нас цена найма взлетит до неба.

    Он нервно дёрнул уголком рта. Для него люди в обозах не просто строчки в расходах ‑ он часто лично вербовал этих отчаявшихся, обобранных жизнью мужиков и парней. Они шли в караваны потому, что больше идти было некуда. С риском, но с шансом. Если же по Пустоши поползут слухи не только о том, что «егеря берут, но сажают», а о том, что «егеря стали стрелять», любой разумный человек десять раз подумает, прежде чем подписываться под таким контрактом.

    ‑ Можно ещё прижать кого‑то из егерей, ‑ неуверенно вставил один из младших советников, явно желая понравиться. ‑ Кокнуть жену там… или детей.

    В комнате на миг стало тише. Кто-то медленно втянул воздух. Командир «маленькой армии» чуть приподнял бровь, оценивая наглеца и мысленно прикидывая, насколько он вообще понимает реальные последствия своих слов.

    ‑ Совсем дурак, ‑ Шальди покачал головой, даже не повышая голоса.

    Он произнёс это без злобы, но так, что у советника горло перехватило спазмом. Голос хозяина обрёл ту стальную твёрдость, которая редко звучала в его мягких, вкрадчивых интонациях.

    ‑ Тогда вообще ничего не пройдёт через Пустоши, ‑ продолжил он, уже обращаясь ко всем. ‑ Ты пойми, что мы, сколько бы нас ни было, не сможем воевать со всей армией Шардала.

    Он сделал паузу, давая каждому переварить сказанное. В его голове давно уже стояла простая модель: вот их люди, деньги, оружие. А вот ‑ армия государства, со штабами, мобилизацией, запасами, магами и политической волей. В открытом столкновении шансов нет.

    ‑ А мы критически зависим от этого канала, ‑ добавил он тише.

    Он помолчал, глядя в одну точку на столе, где лежала карта приграничья с отмеченными маршрутами. В эти линии, стрелки и кружочки он вложил слишком много лет и золота, чтобы сейчас рушить всё в угоду чьей‑то жажде крови.

    ‑ Делаем так, ‑ наконец сказал Шальди, поднимая голову. Взгляды всех мгновенно сосредоточились на нём.

    ‑ Работорговцы и торговцы алхимией пусть катаются сами, ‑ произнёс он чётко. ‑ Мы к этому никакого отношения не имеем и иметь отказываемся.

    Он перевёл взгляд на начальника финансового сектора, плотного мужчину с маслянистой улыбкой, который при этих словах заметно помрачнел. Именно с тех направлений шли самые жирные проценты.

    ‑ Объяви нашим контрагентам, ‑ продолжил Шальди. ‑ Деньги они нам платят приличные, я знаю. Но я не стану их возить ценой своего бизнеса и жизни наших людей.

    В его голосе прозвучала жёсткость собственника. Лучше потерять одну прибыльную линию, чем вместе с ней утонуть всем обществом. Кто‑то из присутствующих уже мысленно фиксировал: «рабство и чёрная алхимия ‑ теперь под негласным запретом, если не хочешь поссориться с Тронхо».

    ‑ Что до наших караванов, ‑ он перевёл взгляд на начальника транспортного сектора, ‑ доведи до руководства егерей, что мы возвращаемся к системе контролируемых поставок.

    Слово «возвращаемся» было выбрано не случайно: такая схема уже существовала, когда‑то, до того, как все решили, что можно немного забить на правила.

    ‑ Караван приходит в точку, ‑ перечислял он, словно диктуя будущую бумагу, ‑ его досматривают и пропускают дальше. Никаких грузов из «красного» списка. И никаких конфликтов с егерями.

    В комнате повисло тяжёлое молчание. Каждому было что возразить: кто‑то уже считал в голове, сколько денег уйдёт, кто‑то ‑ сколько связей придётся заново выстраивать. Но никто не поспешил открывать рот ‑ все знали: если Шальди Тронхо говорит таким тоном, он уже просчитал варианты и выбрал наименьшее зло.

    Для кого‑то эта стратегия выглядела отступлением. Для него ‑ сохранением коридора, по которому и дальше будут идти товары, люди и деньги. А кровь… Кровь они предпочитали проливать только тогда, когда это окупается.

    Бывший военный попадает в тело русского офицера Экспедиционного корпуса РИА во Франции. На дворе 1917 год, в России — Революция, а корпус хотят расформировывать. https://author.today/reader/531350/

  

  
    Глава 14

    По результатам последней операции Ардор получил звание старшины, и это, для дворянина без военного образования, фактический потолок. Дальше начиналась территория «людей с дипломами». Для получения лейтенантских погон следовало год проторчать в дивизионной школе офицерского состава, потом успешно сдать экзамены и боевую практику. А чтобы тебя вообще пустили к счастью подачи прошения, нужно было отслужить как минимум год в строю, без серьёзных косяков и с примечаниями в личном деле: «перспективен».

    Так что он, никуда не торопясь, врастал в общество.

    Старшины и старшие сержанты общались своим узким кругом ‑ неформальный «клуб людей, знающих, чем и как на самом деле держится армия». Сидели в курилках, в подсобках, за столами в ротных комнатах и, не чинясь, рассказывали молодому коллеге.

    ‑ Вот это у нас работает, ‑ показывали на одни бумажки. Это-нет. Вот это ‑ чистая имитация бурной деятельности. А вот там — блудняк, не ведись.

    Объясняли, кто в штабе полезен, а кто не стоит ни гроша, но любит изображать страшное начальство. Как на самом деле делаются наряды, как выбирать момент для «официальной жалобы», чтобы тебя потом не тихо сожрали, как разговаривать с интендантом так, чтобы он сам предложил нужное.

    Ардору не давали особенных скидок и поблажек, относясь как к «молодому, но удачливому сукину сыну». Формулировка закрепилась быстро и прочно. Удачу в армии не принято игнорировать ‑ слишком суеверный народ. Если кто-то три раза подряд выплыл, где другие тонули, ‑ значит, у него либо очень хорошая голова, либо очень шустрая богиня покровительствует. И то, и другое в полку ценили.

    Плюс он честно тащил службу, не увиливая и не скидывая своё на других. Патрули — ходил, дежурство по роте ‑ стоял, как положено, не перепоручая младшим, занятия с бойцами ‑ действительно проводил, а не просто расписывал в журнале. «Не дворянил», как говорили старшины, что вызывало у старших по званию сдержанное одобрение.

    ‑ Ничего так, смена растёт. Будет толк. ‑ Подытожил однажды комбат за кружкой солго. — Правильный парень.

    На какое-то время работа по приграничью стабилизировалась. Не то чтобы совсем, но уровень неожиданностей снизился до приемлемого фона.

    Контрабандисты, по крайней мере официально работающие с Шальди и подобными, теперь тащили караваны строго по трассе. Красивые пропуска, согласованные маршруты, отметки на контрольных пунктах. Останавливались в определённой точке, дожидались контролёров, позволяли себя обшарить, пересчитать и понюхать. После, уплатив пошлины и оформив все бумаги, отправлялись дальше уже законным торговым караваном.

    Незаконным он оставался лишь для Гиллара, запретившим всякую торговлю с Шардальским королевством и искренне считавшим, что если о чём-то написано в указе, то это «что-то» и есть реальность. Но реальность, как водится, с ним не соглашалась.

    Но торговцы живым товаром и прочим жёстко запретным добром продолжали судорожно искать щели в границе. Иногда это выглядело почти комично, когда в один прекрасный день они, например, попробовали доставить груз с помощью подводной лодки на колёсном ходу.

    Судно с трудом напоминало настоящую субмарину, но идея была понятной: идти по дну мелководья, гребя огромными колёсами и скрываясь от патрульных кораблей. Конструктор явно в детстве перечитал приключенческих романов и переоценил свои таланты. Лодку своевременно обнаружили, по огромному буруну, поднимаемому на поверхности воды, взяли на сопровождение и в итоге морская пехота захватила её прямо в момент разгрузки. По рассказам очевидцев, зрелище было настолько впечатляющим, что один из сержантов потом ходил неделю с видом человека, которому снился смешной сон и давился от смеха посреди построений.

    Оставался лишь один действительно рабочий, но крайне рискованный и долгий путь ‑ по береговой кромке Ледового океана, а оттуда, короткий бросок через Пустошь, к обжитым районам.

    Все, кому положено, об этом маршруте знали. Но в зоне холодных штормов и вечных туманов искать что‑то конкретное весьма затруднительно. Там буря съедает не только звук, но и эфирные сигналы, компасы сходят с ума, а навигационные модули пытаются уйти в запой.

    Однако середину и конец пути всё равно можно было перекрыть широкими заслонами. Собственно, это и сделали, пусть и с сильным напряжением для всех солдат и офицеров полка.

    В патрули уходили парами ‑ две бронемашины и два отделения солдат, держась на связи по радио и тихо надеясь, что в облаке аномалий и атмосферных штормов радио не подведёт и помощь придёт вовремя. Радиостанции в тех краях иногда вели себя словно капризные дети. То орут без причины, то замолкают на самом интересном месте.

    ‑ Только не сейчас, родимая, ‑ привычно шептал радист, ласково поглаживая корпус радиостанции перед выходом. ‑ Потом будешь дурить, когда в парке будем стоять.

    Конечно, в таких условиях Ардор грузил на машины тройной боезапас. «Лишнм не будет» ‑ стало его личным кредо. Броню обвешал дополнительными листами, зачастую купленными или доставшимися по странным схемам, потому как знал, что в бою есть только то, что с собой. Всё, чего ты «должен был получить, но не получил» ‑ останется в сказках и оправданиях.

    А вот людей брал половинный состав. Пехотных боёв, по идее, не предполагалось и основную работу должны выполнять машины и их огневая мощь. Но чтобы никому не стало обидно, кто «вечно остаётся в части», он постоянно менял состав. Сегодня одни, завтра другие. В отделении это называлось «живая очередь» ‑ и принималось вполне спокойно. Никто не чувствовал себя списанным или «вечным тыловиком».

    А ещё он, воспользовавшись своим любимым принципом «если можешь улучшить место, где тебе стрелять в людей ‑ улучшай», поменял сиденье пушечного стрелка — по сути кусок гнутой стали на нештатное, но очень удобное кресло от командирского поста зенитно‑ракетного комплекса «Кундор». Штатный стульчик с дырявым сидением больше напоминал средство пытки, чем рабочее место. Новое кресло обнимало тело боковыми валиками, имело нормальную регулировку по высоте и наклону и, что особенно радовало, ‑ полноценную спинку и мягкий подголовник.

    ‑ Теперь хоть шея не отвалится, ‑ философски заметил он, когда зампотех в третий раз приходил «просто посмотреть», как там Ралтан без штатной табуретки, но с креслом более уместным в кабинете у полковника.

    Вместо обычного стрелкового прицела он поставил командирский — почти такой же, но с более широким углом обзора и намного более светлой оптикой. Старый прицел давал картинку «как через бутылку из‑под солго»: узко и мутновато, а новый позволял видеть не только цель, но и половину окрестного пейзажа ‑ роскошь, за которую многие стрелки продали бы родную тёщу.

    Всё это стоило приличных денег, а новому зампотеху ‑ крови и нервов и каждый акт замены сопровождался трагическим вздохом.

    ‑ Ну вы же понимаете, старшина, это же нарушение регламента? Это всё нужно пропускать через согласования в техотделе дивизии.

    ‑ Понимаю, ‑ спокойно отвечал Ардор, выкладывая на стол очередной конверт. ‑ Зато по совести и по долгу. Мне, там, если что, нужно будет принять последний бой, и я хочу умереть удобно, а не как рыбка в маленькой жестяной баночке.

    В итоге обе стороны остались при своём. Зампотех ‑ при ощущении, что его снова «насильно осчастливили», Ардор ‑ при идеальном кресле и приличном прицеле.

    Теперь он ехал удобно, с нормальной опорой для спины и шеи, с хорошим обзором и в немедленной готовности к открытию огня. И именно это выручило его, когда броневик, зайдя в узость между двумя невысокими холмами, получил страшный удар в бок.

    Удар пришёлся резко и сильно. Машину подбросило и развернуло, словно жестянку. В голове сразу появился лёгкий звон, язык почувствовал вкус крови, а поле зрения на миг заволокло чернотой по краям, словно кто‑то сжал объектив его глаз.

    — Херас борту! — Крикнул в сердцах штатный пилюлькин, откатываясь в сторону.

    Механик рефлекторно хотел вырулить в сторону выстрела, но Ардор, цепляясь за подлокотники кресла, крутанул башню и чётко приказал в микрофон.

    ‑ Первый, второй: задний ход и газу. Быстро! Выходим из седловины!

    Голос звучал напористо, но без паники, и именно это заставило мехводов послушаться, а не шарахнуться вперёд «разбираться». Сквозь кровавую пелену в глазах он заметил короткий, предательский блеск металла на склоне ‑ ракурс, который обычный узкий прицел мог бы и не поймать.

    Он довернул башню и дал длинную очередь фугасными снарядами, заливая огнём кусты. Земля и камни взлетели фонтаном, кустарник превратился в горящий мусор. Сразу же, не дожидаясь, пока «картинка доедет до мозга», крутанул башней в сторону второго холма ‑ и угадал. В окуляре чётко мелькнули несколько фигур, судорожно вытаскивающих из зарослей ракетную установку. Через мгновение там уже бушевало пламя, а остатки трубы разлетались осколками.

    Расчёт противника выглядел понятно и просто. Егеря, попав под удар слева, по классике развернут машины к источнику угрозы лобовой бронёй, пойдут топтать первую позицию, и в этот момент получат ракету в корму со второго склона. Это, может, и не убило бы всех разом, но почти гарантированно обездвижило бы «Ралтан». Дальше ‑ медленное добивание или бегство под огнём.

    Но Ардор уже проходил этот урок в горах одной небольшой горной страны, славящейся своими цветоводами. Тогда он сделал неправильный выбор и очень хорошо запомнил, чем это кончилось.

    Сейчас он даже не задумался, приказывая отступить.

    ‑ Быстро! ‑ повторил он, чувствуя, как вибрация двигателя под ногами переходит в откат машины.

    Броневики не только сразу дали задний ход, уходя из засады, но и ударили по огневым позициям из всех стволов. Пара сдвоенных пушек и два крупнокалиберных пулемёта, работающих в унисон, мгновенно зачистили засаду. Там, где ещё секунду назад шевелились силуэты и выползал ствол, осталось дымящееся месиво.

    ‑ Все живы? ‑ спросил он уже спокойнее, пробегая взглядом по внутренним индикаторам и по лицам в боевом отделении.

    ‑ Я‑то в норме вроде, но Хилгара посекло, ‑ быстро отозвался один из солдат, занимаясь товарищем прямо на полу. ‑ Но глаза целы, старшина. А борт нам про%::%;ли конкретно…

    Он качнул головой в сторону косой трещины в броне.

    ‑ Да кабы там поверх не сотый лист титановый замагиченный не стоял, мы бы тут все легли, ‑ негромко обронил младший сержант, проверяя разгрузку и кулаком тыкая в борт.

    Ардор прижал тангенту, включая радио:

    ‑ Второй, я сейчас залезу на холм, а ты внимательно смотришь вокруг и по моей команде забираешься следом. Пальцы с гашеток не снимать, глядеть в оба. Гайрен, заберёмся?

    ‑ Как по проспекту взлетим, старшина, ‑ отозвался механик, плотно приникнув к визиру смотрового устройства.

    Он газанул мотором, и широкая угловатая машина поползла вверх по склону, круша камни и кустарник широкими арочными колёсами. Снаружи это выглядело, как будто огромный металлический жук лезет на кочку, не обращая внимания ни на рытвины, ни на кустарник.

    Не забираясь на самый верх ‑ высовываться полностью было бы глупо, машина остановилась так, что над линией холма возвышались только башня и объектив прицела. А с вершины открывалась роскошная панорама. Дорога, расстилающаяся лентой, и караван контрабандистов, выстроившийся уступом. Они стояли в ожидании, явно рассчитывая, что патруль сейчас догорит на склоне, и можно будет ехать.

    ‑ Второй, давай мухой на вершину, ‑ сказал Ардор. ‑ Тут у нас цирк и клоуны.

    И, не отключая радио, добавил, зная, что его слышат все бойцы.

    ‑ Кто хочет повоевать ‑ на выход. Займите позиции вокруг машины и бейте, пока хватит боеприпасов, но только по дистанции и наверняка.

    Через десяток секунд в машине остались только механик‑водитель, пулемётчик и сам Ардор. Остальные выскользнули наружу, занимая укрытия у колёс, за камнями, в развалах кустов. Лица у бойцов были серьёзные, но в глазах искрился тот самый огонёк предвкушения боевой работы.

    Дождавшись, пока вторая машина, фыркая и поскрипывая подвеской, встанет рядом, Ардор запустил мотор элеватора пушки и коротко скомандовал:

    ‑ Давай.

    Вылезших на вершину холма бронемашин не ожидал никто. В лагере внизу вообще рассчитывали на другой сценарий: Головная машина патруля получает ракетой, пыхтит, дёргается, добивается с тыла, затем сжигают вторую машину и только потом, когда всё стихнет, караван бодро шмыгает мимо, как мышь мимо мёртвого кота.

    Вместо этого на гребень холма, как два железных черепаха, выкатились «Ралтаны» и встали носами прямо на караван. Миг, и на них повернулись десятки ошарашенных взглядов.

    Шквального огня по боевым машинам каравана не ждал вообще никто.

    Ардор и командир второй машины били только бронебойными болванками. Стальные сердечники входили в корпуса гилларских бронемашин, как горячий нож в жир, и выходили с другой стороны, унося за собой куски брони, внутренности механизмов и останки плоти экипажей. Грозные «зубастые» повозки, ещё минуту назад внушавшие уважение, очень быстро превращались в груды покорёженного металлолома.

    Грузовики они не трогали сознательно. Там были деньги ‑ в прямом, товарном смысле. Трофей для сохранения ценности должен оставаться в целости.

    Пулемётчики тоже старались бить аккуратно: по колёсам и по моторам. Только снайперы, устроившиеся рядом с машинами, лупили сквозь стёкла в водителей, аккуратно выключая тех, кто ещё пытался дёрнуть колонну с места. Стёкла трескались паутиной, головы уткнувшихся в них счастливчиков оседали на руль, машины глохли оставаясь на месте.

    Но перевозившие товар стоимостью в десятки миллионов люди не собирались сдаваться просто так. У каждого из них в голове уже жила своя красивая картинка: «выйду в отставку, куплю дом, заведу трактир, три любовницы и собаку». Умирать ради чужих убытков ни у кого особого желания не было, но адреналин и дурость брали своё.

    Толпа людей, бегом и на трайках, кинулись на холм. Крики, мат, визг моторов трёхколёсников ‑ всё смешалось. Но с вершины их встретили плотным, почти осязаемым огнём десятка метателей. Линия огня легла перед поднимающимися фигурами, как невидимая коса. Те, кто успел сделать два шага, падали на третьем. Те, кто пытался прыгнуть через уже лежащие тела, долетали до подъёма на холм в виде мешка мяса.

    Курсовые пулемёты механиков‑водителей тоже подключились к делу. Пули, орущие своим металлическим языком, выстругивали из склонов полосы, выбивая в воздушную взвесь, камни, землю и людей. Один трайк, попав под такую очередь, подпрыгнул, завалился набок и, перевернувшись через голову, покатился со склона, оставляя след на земле и жирный дым в воздухе.

    Из-за разваленного броневика, пользуясь тем, что огонь на секунду сместился, кто-то всё же смог запустить противотанковую ракету. Снаряд, с шелестом, прошил воздух и ударил в лоб машины Ардора. Взрыв ослепил на долю секунды, по броне прошёлся тяжёлый удар, машину качнуло, а передний лист бронезащиты брызнул осколками.

    Навесной титановый лист треснул, словно скорлупа, разлетаясь зубастыми кусками. И несколько бойцов, сидевших слишком близко к амбразурам, получили по лицу и рукам шальными обломками металла и щебёнкой.

    ‑ Ёб, мать твою… ‑ кто-то выругался, прижимая рукав к щеке.

    — Жив?

    ‑ Живой… но очень охеревший…

    ‑ Ничего, будет, чем внукам хвастаться, ‑ буркнул товарищ рядом, не отрываясь от прицела.

    На этом успехи бандитов закончились. Попытки выкатить ещё одну трубу пресекались уже на уровне лёгкого шевеления кустов ‑ туда немедленно падала пара снарядов. Огонь постепенно стал стихать: очереди выстрелов редели, крики сменялись стонами и руганью тех, кто понимал, что бой проигран.

    С вершины холма связь, к счастью, сработала надёжно. эфирные помехи и аномалии в этот раз решили испортить жизнь кому-то другому и через полчаса у подножья уже высаживались егеря‑десантники и почти одновременно прилетело полковое, а следом и дивизионное начальство.

    Полковники и генералы, как положено крупным птицам, неторопливо спустились вниз и принялись ходить между выволоченных из кузова грузовиков контейнеров. Кто‑то покачивал головой, кто‑то цокал языком, кто‑то пытался выглядеть так, будто подобные грузы видит каждый день и вообще не впечатлён.

    Алхимия в запаянных ящиках с предупреждающими рунами, камни‑накопители, аккуратные, сияющие, как бокалы в дорогой посуде, маготехнические изделия, странные штуковины, которые простому человеку казались «железками с рунами», а штабным ‑ строками цифр. Общую цену всего ещё предстояло посчитать, но уже на глаз было понятно: это, пожалуй, не тянуло на рекордный караван разведроты с их тридцатью миллионами, однако и тут, как сказал кто-то из интендантов, «на хлеб и масло хватит, а кое‑кому и на икру».

    Комдив, естественно, захотел глянуть на столь удачливого сукина сына лично. Слухи о том, что «это опять тот самый старшина», уже опередили рапорты и доклады.

    Через минуту Ардор уже стоял перед ним навытяжку, «вид имея лихой и придурковатый». Достаточно бодро, и без лишней умности, чтобы не вызывать у начальства желание «проверить на месте».

    ‑ Молодец, ‑ оценил представление командир дивизии, генерал третьего ранга граф Иснор Тальви. В его голосе прозвучало искреннее одобрение. ‑ Теперь делай осмысленное лицо, возвращай извилины в рабочее состояние и расскажи, как понял, что они тебя с другого склона ждут?

    Ардор послушно «переключил режим»: уголки губ опустились, взгляд стал серьёзнее.

    ‑ Не понял, господин генерал третьего ранга, ‑ честно сказал он. ‑ Просто предположил, что так тоже можно.

    Он пожал плечами, чуть, насколько позволяла стойка «смирно».

    ‑ У меня было два варианта: загнать второй «Ралтан» им навстречу или сдать назад под прикрытием огневой завесы, ‑ продолжил он. Решил, что завеса будет лучшим решением. ‑ Я думал, у них там хотя бы окопы будут, а они просто в кустах залегли. Ну и всё.

    Генерал хмыкнул. В его взгляде мелькнула тень узнавания: «ага, не дурак, и не геройствует задним числом».

    ‑ А двойной слой листов на лоб кто надоумил поставить? ‑ уточнил Тальви, кивнув в сторону помятого броневика.

    ‑ Броня лишней не бывает, ‑ Ардор чуть дёрнул плечом. ‑ Даже вон, бортовая отработала. Борт нам проломили, но не насквозь. Так что заварим ‑ и вперёд.

    Где‑то сзади послышался сдавленный смешок одного из офицеров.

    ‑ Вот видишь, Курлан, ‑ проворчал генерал, обернувшись к начальнику контрразведки, ‑ есть ещё люди, которые понимают, что «заварим и вперёд» ‑ это не поза, а нормальный рабочий цикл.

    ‑ Так этот, ‑ усмехнулся тот, ‑ у нас вообще редкий экземпляр. Ему бы ещё лет десять не дать сойти с рельсов, и можно будет спокойно садится за мемуары.

    Уже в своём летающем штабе, когда земля под брюхом корабля медленно уплывала вниз серо‑зелёным ковром, комдив наконец оторвался от иллюминатора и обернулся к начальнику контрразведывательного отдела.

    ‑ Хороший офицер будет, если девки не замотают, ‑ произнёс он, потирая переносицу. В голосе звучало то самое редкое состояние, когда генерал готов признать чужую перспективность вслух.

    ‑ Это вряд ли, ‑ полковник Курлан усмехнулся, откидываясь в кресле. ‑ Этот шустрик как‑то уломал сестёр Шингис…

    ‑ Которую, Вайру или Деллу? ‑ с неподдельным интересом поинтересовался генерал. Голос стал заметно живее. Тему «боевой подготовки» он обсудил, теперь можно и о действительно важном.

    ‑ Ты не поверишь, обоих, ‑ полковник откровенно рассмеялся. ‑ Снимает для встреч целый этаж в «Райском облаке» и, судя по слухам среди персонала, развлекается с двумя сразу.

    У генерала приподнялась бровь.

    ‑ Целый этаж? ‑ уточнил он. ‑ Не номер, не апартаменты, а этаж?

    ‑ Этаж, ‑ подтвердил Курлан. ‑ Чтобы ни соседи не мешали, ни охрана лишние уши не развешивала. Наши сводни только искры высекают об его броню. Но ему зачем эти надменные курицы? ‑ он развёл руками. ‑ На разговоры об «ускоренной карьере» не ведётся и, если подумать, правильно. Он не шпана из подворотни ‑ барон, однако. И над ним ни родителей, ни опекунов. Некому заставить строгать потомков.

    Генерал хмыкнул:

    ‑ Да… Настоящий кошмар всех родителей созревших дочерей.

    ‑ Ага, ‑ кивнул Курлан. — Ну не нужна ему жена, когда у него в постели регулярно две красивейших девки нашего городка. Причём те же, на кого все эти годы молились половина местных щёгольков. А теперь, все записные сердцееды и дамские угодники из бывших ухажёров сестёр сидят тихо, потому что показательная смерть одного из первых клинков столицы ‑ это тебе не баран чихнул. Тут уже и о вечном можно подумать.

    Улыбка скользнула по лицу генерала, тонко, почти незаметно. Он на секунду задумался и добавил уже серьёзнее.

    ‑ Это правильно, что ты его в поле зрения держишь.

    ‑ Так можно сказать, с первого дня, ‑ контрразведчик усмехнулся, поправляя кобуру. ‑ Мне сразу позвонил Унгорис из приёмной части центрального округа по этому парню. Голос был такой… бодрый: «Курлан, у тебя там идёт один… интересный экземпляр. Смотри, не просри».

    ‑ Унгорис редко просто так звонит, ‑ согласился генерал. ‑ Если уж он кого «интересным» называет… Кстати, ему звание будут восстанавливать? Что там у вас в коридорах шепчут?

    — Сделают. — Контрразведчик улыбнулся. Такого человека на третьих ролях держать глупо. Но за косяк с генеральской рожей, его конечно на воде и соли подержат. А я после звонка я этого шустрого пацана сразу на карандаш взял. А тут ‑ история с этими вымогателями в учебном полку. Командиру я, конечно, втык сделал, ‑ он чуть скривился, вспоминая, ‑ но в его оправдание могу сказать, что граф Гарсан был не только отборной, но и очень мстительной и настойчивой мразью. И, зная, что его сынок в этом деле играет первую скрипку, давил на командира всей массой ‑ письма, звонки, «дружеские визиты», намёки насчёт карьеры.

    Генерал фыркнул.

    ‑ Карьеру… Вниз по лестнице, головой вперёд.

    ‑ Ну, теперь у рода Гарсан очень содержательный фронт работ, ‑ с некоторым злорадством закончил Курлан. ‑ Отмыть наследника от всей той грязи, что на него налипла, ‑ задачка ещё та. А налипло там дохрена: вымогательство, нападение в казарме, целитель «по специфическому профилю». Такой шлейф даже хорошему адвокату не по зубам.

  

  
    Глава 15

    Убри Нио «работал» по всему миру, «решая вопросы» за большие, очень большие или просто огромные деньги и пока, без единой осечки. У него даже сложилась своя внутренняя иерархия. За большие — просто аккуратная работа, за очень большие — всё продумать до мелочей, за огромные — продумать дважды, и подстраховаться трижды. Но в любом случае, результат неизменен. Объект умирал, а связи заказчика с этим фактом оставались столь же невидимыми, как совесть у политиков.

    Именно эта безошибочная практика позволяла его гонорарам стабильно расти. В определённых кругах имя Убри произносили шёпотом и с уважением, как говорят о редком вине или особо надёжном юристе: дорого, но того стоит.

    Но последнее дело с похищением дочери герцога Зальта слегка смешало его планы и подпортило настроение. Не катастрофа, но неприятный скрип в идеально работавшем механизме.

    Схему отточили в других странах. Одна команда ‑ похищение и удержание заложницы, другая ‑ сбор денег и финальное «решение вопроса» с девкой, чтобы никаких свидетелей. Убри традиционно держался на расстоянии: сам он не похищал, не шантажировал, он «оказывал услугу по завершению ситуации». На бумаге ‑ вообще ни при чём. На деле ‑ ключевая фигура.

    Но тут всё пошло не по его привычному сценарию. Люди герцога и наёмные отряды искали именно похитителей. На них нацелили армию, сыскарей, частников и политических деятелей, обещая гигантские премии. А вот команду ликвидаторов, собиравшую деньги, просто зачистили «влёт», даже не став разбираться, кто они. Для масс придумали дурацкую сказку про одинокого героя‑наёмника, который «услышал крик невинности и, ведомый голосом совести, всех перебил».

    Убри, разумеется, никогда не верил в совесть как рабочий фактор.

    Ему по секрету шепнули, что всё сделали кадры из армейской колоды. Прибыли, зачистили неудобную команду, собрали, что нужно собрать, и ушли. Военной разведке не нужен громкий скандал с участием бывшего офицера, решившего подзаработать на похищениях. Задача очевидна: убрать фигуранта в лучших традициях спецопераций, а остальное списать на «таинственного благородного мстителя».

    Эта версия очень хорошо ставила всё на свои места и даже радовала. Где армейская разведка ‑ там нет случайностей, и главное, никто не полезет глубже, чем нужно. Кукловоды закопали свою куклу, и точка.

    А для Убри это означало ещё одно приятное обстоятельство. Склеить разорванную связь между Бугром и ним теперь совершенно невозможно. Все ниточки, способные привести к нему, оказались аккуратно обрезаны теми, кто даже не подозревал, что помогает ему лично.

    Владелец странствующего цирка Убри Нио, как всегда, оставался вне подозрений. Потому что кто поверит в историю, что милый, улыбчивый директор цирка с разноцветными шатрами и клоунами, который так трогательно кормит медведя с руки, по вечерам составляет планы устранения герцогов и промышленников?

    Правда, из столицы всё равно пришлось выехать и не потому что «жарко», а потому что он чувствовал, как воздух вокруг стал вязким. В его профессии это называлось «сменить декорации до того, как занавес опустится на тебя».

    И тут весьма кстати пришёл новый заказ на одного сержанта из егерей.

    История до смешного проста и до отвращения знакома. Парень оказался единственным и совершенно ненужным наследником огромного состояния. Где‑то вдалеке, в уютных кабинетах с коврами и каминами, серьёзные люди с тонкими пальцами и жирными счетами пришли к общему выводу, что молодой человек, возможно, хороший… но избыточный. Мешает схемам распределения наследства, акций, влияния.

    Таких лишних людей в мире много. Их объединяет одно — все они «вдруг» начинают тонуть, падать с лошадей ломая шею, гореть в домах, заболевать редкими болезнями и попадать под колёса.

    В данном случае решили не полагаться на местные кадры, а обратиться к профессионалу.

    ‑ Должен умереть, чтобы не огорчать серьёзных людей, ‑ примерно так сформулировал куратор, не стесняясь.

    Убри ненавидел такие формулировки. Не из морали ‑ из вкуса. Но платили по высшей ставке, чтобы не барахтаться в эстетике нюансов. Он кивнул, уточнил детали и принял заказ к исполнению.

    Так цирк и оказался в Улангаре. Зимовать странствующему братству артистов всё равно где‑то надо, а тут ещё и задача под боком. Они раскинули большой пёстрый шатёр на одном из пустырей, приткнули вокруг пяток вагончиков разного калибра, клетки со зверями, пару вонючих генераторов и маготехнический фургон.

    Зимой цирк всегда вызывал у публики особое умиление. Местные дети и солдаты‑срочники одинаково любили приходить смотреть на «весёлых клоунов» и «отважных акробатов». Для Абри это служило отличным прикрытием. Постоянный поток людей, шум, музыка, огни ‑ идеальная дымовая завеса для исполнения заказов.

    За пару зимних месяцев управляющий цирком выяснил всё, что нужно. Его люди, смогли выяснить распорядок части, где служил сержант, узнать, когда и куда тот обычно ходит в увольнение, всё о друзьях, знакомых, и привычных маршрутах.

    Сержант оказался не просто мишенью ‑ он был мишенью с характером. Егерь, барон, стреляет лучше большинства инструкторов, шпагой владеет так, что один из лучших наёмных клинков оказался в могиле, плюс привычка выживать там, где другие кладут зубы на полку.

    Непростая мишень.

    Убри, однако, относился к этому не как к проблеме, а как к профессиональному вызову. Если бы ему дали очередного обрюзгшего купца с фиксированным маршрутом «дом ‑ контора ‑ дом», он бы зевал. А тут ‑ молодой, тренированный, осторожный, да ещё и под крышей егерского корпуса.

    ‑ Ну что ж, ‑ сказал он как‑то вечером, глядя на карту Улангара, исполосованную нитями маршрутов, ‑ зато будет интересно. А интерес, ‑ он чуть улыбнулся, ‑ это то, что нравится само по себе.

    Бродячий цирк — это не сотня артистов и персонала, и не десятки зверей. Каждый исполнял две, три а то и больше ролей. Гимнасты следили за моторами грузовиков, водили их и представляли слаженную команду рукопашников, жоглёры, занимались сценическими костюмами всей труппы и прекрасно метали всё что вообще в состоянии летать, включая даже длинноклинковое оружие, дрессировщики, возившие буквально десяток зверей, занимались звуком и светом, кроме того, держали стаю из пяти изменённых волков, способных разорвать даже автомобиль, а клоуны были непревзойдёнными мастерами стрельбы и на этом часто строили свои номера. Ну а как иначе оправдать наличие в багаже цирка пары снайперских винтовок, замаскированных под нелепые цирковые ружья?

    Директор цирка тоже обладал своей, уникальной способностью, кроме демонстрации красочных фокусов и вообще магии, мог погружать любого человека в оцепенение и, если тот находился долгое время в зоне воздействия мог и убить его, оставив все симптомы инсульта.

    Сидеть цирку на месте предстояло до весны, а значит требовалось как-то разнообразить номера, и ничего удивительного в том, что сёстры Шингис, стали выступать там же, легко влившись в состав труппы.

    А полк и зимой продолжал нести службу в полуавральном режиме. Кому‑то казалось, что после такого удачного сезона «ловли караванов» им дадут передышку, но Пустошь и граница на подобные иллюзии не реагировали. Старые щели в обороне приходилось постоянно держать прикрытыми, а новые ‑ появлялись с завидным упорством, как сорняки на огороде.

    Снега порой наметало под пару метров, и даже тяжёлая бронетехника с трудом пробивала себе путь. Колёса шли, как по взбитым сливкам, только вместо сливок ‑ плотный, тяжёлый снег со слоем льда внизу. Гусеницы бессильно молотили снег, а мехводы, с грустной философией, повторяли фразу из рекламного ролика про службу: «За что я люблю свою работу? За романтику» добавляя: «сделанную из дерьма, крови и пота».

    Разведывательно‑дозорные машины разведроты вообще стояли на приколе до ухода снежного покрова. Лёгкая техника, рассчитанная на скорость и манёвренность, в этих сугробах рисковала превратиться в стационарные памятники инженерной мысли. Разведчики-технари ходили вокруг своих «Гуруд» и прочих игрушек, как вокруг заболевших любимых собак, и ворчали:

    ‑ Весной, родимые, весной оторвёмся. Сейчас ‑ только греть и не давать ржаветь.

    Вся нагрузка, соответственно, свалилась на линейные подразделения и приданный батальон воздушного десанта. Егери, и «летучие мыши» из десанта таскались по снегу, как хорошо смазанные снегочистители: патрули, вылазки, зачистки, проверки.

    Но таких призов, как в последний раз, больше не случалось. Контрабандисты сами с трудом пробивали себе путь и быстро пришли к гениальной мысли: «ну, нахер!». Кроме того, после пары громких дел, когда товар на десятки миллионов уходил в доход государства, никто особо не желал дальше рисковать. Всё, что раньше шло широким, шумным и прибыльным потоком через Пустоши, теперь тихонько просачивалось тонкими ручейками через воздушные и морские порты, на радость таможенной службе, вдруг обнаружившей, что жить можно не только на зарплату.

    Жизнь егерей от этого проще не стала. Если раньше они имели дело с большими и относительно легко заметными караванами ‑ цепочки машин, следы, разведка с воздуха ‑ то теперь по границе расползлись одиночные «ходоки». Люди на снегоходах, трайках с шинами низкого давления, самодельных санях с движком от трактора ‑ кто во что горазд.

    Они стремились просочиться через границу ночью, в метель, в молоко тумана, а потом пропетлять по снежным равнинам, везя свой небольшой, но весьма ценный груз: чемодан с алхимией, ящик с камнями, пару «мешков» живого товара. Чем меньше объём, тем легче спрятать, сбросить с саней и сделать вид, что «это не моё».

    И, конечно, порой они просачивались. Особенно когда об этом вежливо, но настойчиво просили люди из контрразведки, оформляя всё секретным приказом и подшивая его в личное дело егеря. Стандартная формулировка: «Считать маршрут патруля выполненным в полном объёме». Пара бойцов из роты могла потом долго и вкусно рассказывать в курилке:

    ‑ Видели, как он прошёл?

    ‑ Видел. Не видя. Совсем. Как будто и нет никого. А мы тоже не видим. До конца службы.

    Ну а остальные, не согласованные с нужными людьми одиночки и мелкие группки, пополняли каторжные отряды. Из бродяг и хитрецов они превращались в бесплатную рабочую силу, строившую автостраду от Северных территорий до центральных и южных районов страны. Говорили, что на некоторых участках трассы асфальт буквально пропитан потом, кровью и матом бывших контрабандистов.

    За время боевой службы полк так значительно поднял своё благосостояние, что в головах у командиров других частей вызрело стойкое желание «поучаствовать в этом празднике жизни». На место восемнадцатого полка уже соперничали три войсковые части, каждая со своими доводами.

    Весна пришла как‑то мягко и ненароком, без парадного марша. Сначала к полудню стали подмокать стенки палаток: то место, где ещё вчера снег лежал сугробом, сегодня давало мокрые пятна на брезенте. Резко усилились ветра, внося в жизнь лагеря весёлое разнообразие в виде улетающих беретов и падающих сушилок. Под настилами между шатрами стал таять лёд, и вместо привычного хруста утреннего мороза появились тихие хлюпы и чавканье грязи под фанерой.

    Выходы на патрулирование для колёсной и гусеничной техники отменили совсем: машины отойдя буквально пару сотен метров от лагеря превращались в статуи из грязи. А за всех отдувались лётчики и воздушный десант. Техникам на земле оставалось только с тоской смотреть, как «эти счастливчики» снова уносятся ввысь, и успокаивать себя мыслью, что у них хотя бы сухо в коробках с инструментами.

    Ко второму месяцу весны ‑ Ветродую ‑ снег уже почти сошёл, но везде образовалась такая грязь, что даже пешие контрабандисты предпочитали сидеть дома и пить, а не геройствовать. Ботинки засасывало по щиколотку, машины рисковали остаться в земле по самую башню, а выражение «дороги стали болотами» давно вошло в местный фольклор.

    А в начале третьего месяца ‑ Травовсхода ‑ их служба закончилась. В одно прекрасное утро, которое ничем особым не отличалось от предыдущих, кроме распоряжения на стенде штаба, полк с криками, матами, пинками и проклятиями, стал грузился в транспорты и в течение двух суток убыл в постоянное место дислокации.

    Солдаты не делали вид, что страшно расстроены расставанием с суровой романтикой Пустошей. Командиры тоже не делали вид, что огорчены возвращению к плановым занятиям и штабным совещаниям. Ведь на самом деле все думали об одном и том же. Да. призовые, день служб за три, но: чистая постель, крыша, под которой не дует, и выход на улицу без необходимости надевать непродуваемый комбез на меху. Зато по результатам службы, на построении полка, Ардор получил бронзовую. «Звезду Севера», что для старшины было достаточно редким явлением, так как орден офицерский. Ещё дали медаль «За боевую службу» и алую нашивку означавшую «Пять боёв без потерь».

    Примерно неделю после дня приезда от Ардора летели пух и перья. В переносном смысле, но ощущалось это именно так, как будто его каждый день слегка ощипывали.

    Комвзвода вовремя, как это обычно бывает у командиров, вдруг заболел и слёг. Не насовсем, но достаточно, чтобы врач, не моргнув, прописал: «постельный режим, никаких служебных стрессов». И вся рутинная нагрузка, от которой офицеры обычно ловко уворачивались под видом «важных совещаний», на этот раз полностью свалилась на старшину.

    Списания по боевой, учёт имущества, сверка журналов учёта личного состава, сдача карт, журналов и рапортов боевой работы, отчёты по патрулям, трофеям, израсходованным снарядам и проведённым занятиям. Бесконечные таблицы, подписи, штампы. Пару раз Ардор ловил себя на мысли, что проще выйти против роты вооружённых гилларцев, чем правильно оформить три экземпляра одной и той же ведомости «по разным линиям отчётности».

    ‑ Старшина, тут надо всего три подписи… дело на раз-два-три. ‑ Говорил ему ротный писарь, кладя на стол пачку толщиной в ладонь.

    ‑ Это ты про часы или про дни? ‑ уточнял Ардор.

    Он бегал между ротой и штабом, словно курьер с моторчиком. Сначала к зампотеху ‑ «вот акт», потом к зампотылу ‑ «вот ведомость», затем к штабному капитану ‑ «подпишите, а то нас не накормят». Потом возвращался во взвод, успокаивал сержантов, разруливал мелкие споры, проводил пару занятий, вечером снова садился за журналы.

    Только когда он, наконец, сдал и подписал последнюю бумажку, которая «закрывала всё, что только можно закрыть», буквально физически выдохнул. Выйдя в весеннюю прохладу из штабного корпуса, постоял пару секунд на крыльце, как человек, впервые за неделю увидевший не бумаги и печати, а небо.

    В воздухе пахло влажной землёй, молодой травой и чем‑то ещё… очень похожим на свободу. До него дошло, что на оставшийся месяц весны и три месяца лета он снова будет в относительно свободном режиме: учёба, плановые занятия, редкие наряды ‑ но без этого бумажного ада, а следом поступление на офицерские курсы, что тоже обещало определённую новизну.

    Поразмыслив примерно одну секунду, он решительно взялся за трубку телефона, пролежавшего всё это время без дела на тумбочке в его казарменной комнате. «Кирпич» цвета шунгоровой кости приятно оттянул руку, антенна щёлкнула, выдвигаясь.

    ‑ Так, ‑ сказал он себе. ‑ Сначала ‑ базовое ТО психики.

    Набрал знакомый номер.

    ‑ Вайру или Деллу Шингол, пригласите пожалуйста. ‑ вежливо спросил он, когда на том конце провода щёлкнуло соединение.

    ‑ Здравствуйте, ‑ ответил мужской голос, вежливый и чуть уставший. Судя по фону, где‑то рядом кто‑то орал, что «левый прожектор опять не туда светит». ‑ Сегодня они выступают в цирке Нио, и освободятся где‑то к десяти вечера. Я думаю, если вы приедете к этому времени, они уже будут ждать вас.

    ‑ Прекрасно, ‑ сказал Ардор. ‑ Передайте, им пожалуйста, что я буду.

    Он отключил связь и на секунду задержал взгляд на «кирпиче» в руке. Бумаги, отчёты, приказы ‑ всё это составляло одну, скучную сторону его новой жизни. Другая сторона включала в себя золото, высокий этаж «Райского облака» и две певицы, умевшие вытряхивать из головы весь накопленный за неделю служебный мусор.

    Ноябрь 1853 год. Война с Европой начинается. Будущее отныне в руках нашего современника, ставшего генерал-адмиралом русского флота. Сейчас пишется 8 том серии.
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    Глава 16

    Пустырь, где всегда останавливались бродячие артисты и вот уже несколько месяцев выступал Цирк Нио, естественно знали все таксисты, и примерно к десяти вечера, Ардор, вышел из машины, прямо возле тумбы, где висели красочные афиши цирка. Мазнув по ней взглядом, мозг выдернул из мелькания букв и ярких силуэтов что-то про гимнастов Мольди, эквилибристов Кансаро, и что весь вечер на манеже клоуны братья Деворо. Держа в руках роскошный букет, сделал шаг из-за афиши, но тут же замер, почувствовав, как волосы на теле буквально встают дыбом от предчувствия опасности, и не закрывая дверь снова сел в салон.

    — Давай-ка подъедем прямо к шатру. Грязи что-то многовато, а патрули говоря особо зверствуют.

    — Это понятно. — Таксист хохотнул. — Вас, если что, ждать?

    — Нет, наверное. — Ардор оглянулся. До центра недалеко. Вызову себе транспорт.

    Внутри шатра было тихо и почти темно. Горели лишь лампы пожарного освещения и дальний от главного входа, выход из внутренних помещений на арену, отсечённый форгангом — специальными кулисами.

    Он уже всё понял, и отложив букет и телефон, вытащил из кобуры штатный четырёхзарядный метатель, пожалев о том, что оставил запасные магазины в части, снял с предохранителя и замер в тени.

    — Здесь где-то. — Двое коренастых широкоплечих мужчин, спускались откуда-то сверху и один из них нёс карикатурно-огромное бутафорское ружьё с толстенным стволом, широким прикладом и торчавшим вверх огромным курком.

    — Думает мы не найдём его.

    В этот момент, в дальнем углу зрительного зала что-то щёлкнуло. То ли оставленная зрителем бутылка упала на пол, то ли смятый пакет развернулся, и во мгновение ока, один из мужчин подхватил свое бутафорское ружье, и мгновенно наведясь, сделал совсем не бутафорский выстрел, разнёсший кресло вдребезги, одновременно решив дилемму Ардора, тоже вскинувшего свой метатель.

    Сдвоенный звонкий щелчок, две вспышки пламени, и две удлинённых пули, выбивают облачка красной взвеси из голов мужчин.

    Он не стал подходить и обыскивать тела, а двинулся к форгангу, собираясь поискать подруг в глубинах служебных помещений, но, когда уже хотел коснутся занавески, помедлил и вытянутой рукой, шевельнул тяжёлую ткань, тут же отпрянув назад, и не зря, потому как дырявя алый бархат сквозь занавес пролетели три метательных ножа причём треугольником, чтобы зацепить как можно большую площадь.

    Быстрее тени, он метнулся к месту где ножи воткнулись в ковёр и вытащив их зажал в левой руке, между пальцев, растопырив словно веером.

    На новое движение ткани метатель не повёлся, и пришлось Ардору левой рукой, где торчали ножи резко откидывать ткань, заглядывая в щель стволом метателя.

    За занавесом находилась круглая большая площадка, где артисты готовились к выходу, и сейчас там стоял высокий сухопарый мужчина в тёмно-серых штанах, рубахе и куртке, занося руку для нового броска, когда пуля из метателя прошила его голову насквозь. Молодая женщина, стоявшая с парой длинных кинжалов устрашающего вида, только начала открывать рот, видя, как её муж, падает в облаке кровавого дыма, как вторая пуля вошла в её сердце.

    Спрятав метатель в кобуру, Ардор собрал оружие, надел через плечо бандольер[1] метателя, с двумя десятками ножей, прихватил даже кинжалы, воткнув их за пояс форменного ремня.

    — Я тебе говорил, что нужно было нам пойти первыми. — Откуда-то сбоку, на площадку вошли четверо мужчин в просторных лёгких штанах, и жилетках на голое тело. Они спокойно встали полукругом, но Ардор не стал ждать атаки, и взмахнув рукой, отправил сразу три ножа в того, кто стоял крайним слева, и подхватывая прямо из бандольера, стал метать ножи правой рукой, продолжая двигаться и когда один из мужчин уходя от броска повернулся боком, теряя видимость, пробил ногой, ему в голову, от чего тот сразу сложился на пол, а кинувшегося на помощь, срубил обратным движением ноги, ударив ребром стопы в горло.

    На ногах остался последний, как-то ухитрившись уйти от брошенного в голову ножа, и он уже не думая о защите пошёл в атаку. Двигался быстро, но как-то слегка механически, и когда Ардор подловил его на обороте, после удара ногой, попав пяткой в позвоночник, сложился, ещё в воздухе рухнув на пол парализованным телом, и когда нож вошёл ему в висок, даже не дёрнулся.

    Метательные ножи собирать не стал. Их в бандольере остался ещё десяток, а вот красивые кинжалы, с длинными чётырёхгранными лезвиями и широкой гардой, держал в руках, понимая, что сюрпризы ещё не закончились.

    От площадки за кулисами, шел широкий проход, с клетками, выгородками для артистов, в обычное время закрытых занавесками, чтобы артисты могли спокойно переодеться, но сейчас все занавеси находились в раздвинутом положении, подвязанные по бокам верёвками.

    Он шёл по проходу, заглядывая в артистические конурки, отмечая то беспорядок, то идеально убранную комнатку, пока не увидел своих подруг крепко привязанных к стульям, а вокруг шесть здоровенных тварей похожих на степных волков. Человек стоявший в углу, чему-то невесело усмехнулся и открыв рот коротко скомандовал.

    — Убить.

    Звери не могли кинуться разом, из относительно небольшой комнаты, и они вынужденно растянулись, атакуя с небольшим интервалом, но этого Ардору хватило.

    Он ушёл от оскаленной пасти первого, вскрыв кинжалом голову, убрал ногу от зубов второго, перерезая ему горло и делая шаг назад, воткнул тонкое четырёхгранное лезвие в глаз следующему, уклоняясь от уже мёртвого тела, подпрыгнул вверх, уходя от атаки в ноги, и приземляясь, круша спину ещё одному зверю.

    Пара зверей не полезла в общую свалку, и атаковала, когда почти вся стая уже была мертва или умирала.

    Крупные, значительно крупнее своих сородичей, с большими седыми проплешинами и рваными ушами, они легко вышли из-за кресел, к которым привязали сестёр Шингис, и переглянувшись кинулись, атакуя на разных уровнях. Вожак, целя в голову, а его подруга, в пояс, собираясь вонзить зубы в мягкое брюхо.

    Кинжал вскрыл живот вожака, со скрипом и трудом, но тот ударившись в боковую стенку выгородки, проломил её и упал в проход, визжа от боли, и суча лапами.

    Самка, пролетая мимо Ардора звонко клацнула челюстями, но получив лезвие кинжала в горло до самого мозга, умерла ещё в полёте.

    Укротитель зверей, с какой-то странной улыбкой, вышел деревянными шагами к лежавшим вместе вожаку и самке, стоя спиной к Ардору встал на колени, достал из кармана маленький метатель, и засунув его себе в рот, нажал спусковой крючок, вышибая себе мозги и падая на своих зверей.

    И тут на старшину словно упал огромный мешок с песком. Ноги стали подгибаться, а глаза заволокло кровавой пеленой. Сердце зашлось дробной чечёткой, тело тряслось в мелких судорогах.

    Ардор рухнул на колени, опершись на кинжалы, но страшным волевым усилием, сначала очистил голову от тумана и бормотания, встал сначала одной ногой, и оттолкнувшись от пола, выпрямился, обводя взглядом вокруг в поиске врага.

    — Ну, ну. Не сопротивляйся малыш. — Из глубины коридора вышел мужчина в белом фраке, с алым цветком в петлице, широким алым поясом и узорчатой шпагой на боку. — Ты же мне всех артистов поубивал. А значит придётся ответить за убытки. — Не прекращая говорить Убри Нио продолжал наращивать давление, прессуя молодого егеря чистой силой. А её у него было немало, учитывая мощный накопитель в перстне, и плюс такой же кристалл в нагрудном амулете.

    Но спящий в груди Ардора источник уже проснулся от потока энергии, и начал жадно впитывать её, очищая тело от следов воздействия, от чего барон не только выпрямился, но и стал чувствовать себя куда лучше, чем вначале.

    — Ну, давай, ломайся. — Директор цирка, навалился из всех сил, зачерпнув из всех доступных резервов, но видя, что егерь выпрямляется, запаниковал, и как ему казалось резко повернулся, собираясь сбежать, но сделав шаг, рухнул, получив всю тридцатисантиметровую железку кинжала в ногу выше колена.

    Сёстры, получив даже кроху от удара по Ардору, вырубились наглухо, и никто не помешал егерю, подойти к Нио, и перевернув на спину, ткнуть острием в подбородок, приводя в чувство.

    — Ты понимаешь, что умереть можно по-разному? — Спросил Ардор, холодно глядя в глаза директору. — Например, оставить тебя в живых, и пока ты будешь париться в застенках сыска, заплатить наёмникам чтобы те нашли всех твоих родственников для продажи в публичные дома?

    — Управляющий имением Урдар Гумси. Это он нанял. — Ответил Нио, понимая, что выхода нет. Две жены и шестеро детей в разных странах, не будут нуждаться в деньгах до конца своих дней, но это если за ними не откроют охоту. — Там ещё вроде как дядя, при делах, но это не точно.

    — Между нами нет вражды. — Произнёс Ардор ритуальную фразу, втыкая кинжал в сердце директора.

    Ардор сдёрнул с крепежа занавеси, не приводя в сознание подруг, перерезал верёвки и уложил их на ткань набок, чтобы не захлебнулись если вдруг их начнёт тошнить.

    Затем сходил за телефоном, и набрал номер дежурного по дивизии.

    — Помдеж майор Карнатис. — Буквально выплюнул в микрофон офицер.

    — Господин майор, докладывает старшина Увир, восемнадцатый полк. У меня девять — девять, красный.

    — Ты не гонишь часом, — майор, всё же решил подстраховаться. Мало ли что и кому кажется в ночи.

    — Звери — мутанты, пара снайперов, и всякой дряни полный ящик. Я думаю, что полковнику Курлану, будет очень полезно первым приехать сюда.

    — Смотри, старшина. Я, конечно, сейчас отработаю твои «девять-девять», как положено, но если что, тебя закатают на север в такие места, где даже в шубе у печки холодно.

    Код «девять — девять», на службе в Пустошах, обозначал караван с потенциально опасным для людей грузом, типа наркоты или нестабильными накопителями. Но Ардор полагал, что такое дело как цирк, где все артисты — наёмные убийцы, тоже весьма интересный сюжет и он наверняка понравится контрразведке корпуса. Медь за золото, что за ними тянется длинный шлейф преступлений, и поднять таким образом свой рейтинг — дорогого стоит. Ну и кроме того, вещь не первая в списке, но очень даже не последняя по значению, что он чувствовал, что не вытянет историю в одно лицо, даже если наймёт роту адвокатов, и вопросов у Сыска случится куда больше чем он сможет дать ответов. А вот контрразведка это такая организация, которая сама кому хочешь неприятные вопросы задаст, и ответы получит, но при этом, всё что касается уровня боевой подготовки отдельного военнослужащего их не сильно волнует. Видали они слонов и потолще.

    Огромная боевая машина из штаба дивизии села у шатра буквально через час, хотя полковника пришлось вытаскивать из-за стола на приёме у герцога Улангара.

    Из транспорта для начала высыпал взвод десантуры, мгновенно оцепившей цирковой шатёр, и вагончики, а следом неторопливо и солидно, вышли высокие чины, включая не только начальника разведки и контрразведки, но и заместителя командира по боевой подготовке, и десяток офицеров — контрразведчиков, срочно сдёрнутых из квартир и кабаков.

    — Докладывай. — Бросил генерал Зард, вышедшему к ним навстречу Ардору.

    — В десять ноль три, прибыл к шатру, и сразу обратил внимание на тишину и пустоту вокруг, и почувствовал опасность. Попросил подъехать прямо к шатру, и войдя обнаружил пару мужчин со странной пушкой, типа клоунским ружьём. Но стрельнул он вполне по-боевому и ответным огнём я уничтожил обоих из штатного метателя.

    Затем пройдя за кулисы, был атакован метателями кинжалов, и убил их парой последних выстрелов. Снял с тел ножи и вышедших ко мне рукопашников, частично убил ножами, частично без них.

    Затем прикончил стаю изменённых волков, и директора цирка, применившего по мне ментальный удар.

    — Н-да. Звучит как сценарий модного боевика. — Генерал снял берет, и вытер вспотевший лоб рукой. Ну пойдём, покажешь, где воевал.

    Тела естественно оказались на месте смерти, и офицеры занялись следственными действиями, а прибывший с командованием врач, стал приводить сестёр в чувство.

    Чтобы не мешался под ногами, старшину посадили за стол в кабинете директора и тот стал писать подробнейшее объяснение под диктовку одного из офицеров, а командиры, пройдясь ещё раз по цирку, где включили полный свет, присели на стулья возле манежа.

    — И? — Генерал вопросительно посмотрел на полковника.

    — Вот ты сейчас чего от меня хочешь? — Курис заглянул в глаза зам по боевой. — Это я у тебя должен спрашивать, как такая вот тварюшка к нам в полк попала. В полутёмном зале, двумя выстрелами из ручного метателя с двадцати метров попасть точно в башку тем парням с клоунской пушкой?

    — Это кстати и были клоуны. — Генерал усмехнулся. — Водил я внучек на спектакль и запомнил их.

    — Ага. А после прикончил всю их компанию, включая стаю волков, и менталиста. Вон девок этих только — только в себя привели. Вообще ничего не помнят, только глазами лупают. Но это фигня, я уже нашего мозгокрута дивизионного вызвал, он им память освежит. Но парень-то каков⁈ И сообразил, что с Сыском ему не по пути, и вообще.

    — А нам-то что? — Генерал удивлённо поднял брови. — Ну какая-то банда, под прикрытием цирка.

    — О, нет, господин генерал третьего ранга[2]. — Полковник негромко рассмеялся. — Не бандиты, а действующая разведывательная ячейка! — Он поднял палец вверх. — Я только уточню у корпусного руководства из какой страны они нам нужнее, и будем крутить историю до конца. А поимка диверсантов, это тебе не салатик скушать. Тут и мне, глядишь чего отвалится. А то, понимаешь, я может тоже генералом хочу быть.

    — Ну, так-то да. — Зард покачал головой. — А молодой не взгоношится?

    — А пойдём спросим? — Чай не девица, чтобы кругами ходить.

    Когда офицеры вошли в кабинет, Ардор с капитаном уже почти закончили, и увидев генерала и полковника вскочили словно подброшенные.

    — Сидите. — Генерал остановил их одним движением. — А что скажешь, старшина по вопросу нашей истории? — Спросил он, выделив голосом слово «нашей».

    — Полагаю совместная операция по выявлению разведывательно-диверсионной группы Гилларского королевства, планировавшей проведения ряда диверсий в Улангаре против Корпуса Егерей, завершилась успешно. К сожалению, не удалось взять живьём самих диверсантов, как оказавших яростное сопротивление, но зато внедрённые в их окружение сёстры Шингис не пострадали.

    — А улики, я уверен, мы скоро найдём. — Добавил с улыбкой полковник.

    У дивизионного мага — психотехника был свой летающий транспорт, и через полчаса, сёстры, уже приходя в себя, дуэтом плакали на груди Ардора, выдавливая из себя весь пережитый страх.

    Подождав пока они успокоятся, старшина заглянул в заплаканные мордашки, и негромко произнёс.

    — А между прочим, арендованный мной этаж, всё ещё стоит пустым.

    Поскольку в присутствии Ардрора уже не имелось никакого смысла, его легко отпустили, тем более что телефон у него оставался с собой, и уезжал он в место известное всем жителям города.

    Двое суток, сёстры выдавливали из себя страхи и ужасы своего пленения, попутно показывая высший пилотаж в постельной акробатике, хотя и это не вычерпало Ардора досуха. Источник, заполненный почти на четверть, восполнял организм жизненной силой, так что к утру второго дня, сёстры сами попросили отпустить их, при этом даже пообещав прислать ещё девиц из труппы, и десяток — другой хористок на сдачу.

    Но отпустив подруг и рассчитавшись за номер, он сразу поехал в ателье, потому что его парадный костюм, всё же пострадал в переделке.

    Новый мундир ему собрали быстро и через два часа, он, одетый словно для парадного портрета уже входил в зал ресторана заполненный публикой. Конечно, старшине не по чину обедать в одном из лучших заведений города, но учитывая, что он барон, тут конечно не могло и речи идти о каких-то ограничениях.

    В обществе с одной стороны весьма спокойно относились к сословным различиям, но с другой, выше майора, простолюдину не прыгнуть, и приходилось выкруживать разные комбинации для обретения хотя бы личного дворянства чтобы подняться до полковника. А выше — уже только для потомственных. Но и графья бывало служили рядовыми, если не могли сдать сержантских экзаменов. Но и они, выслужив свои три года, во дни государственных праздников с гордостью надевали солдатский парадный мундир, если же конечно не смогли снискать более высоких чинов на гражданской службе, и подписывали официальные прошения и документы «отставной рядовой шестого пехотного Маргорского полка граф такой-то». Потому как служба государству являлась главной обязанностью дворянина и смыслом его существования.

    А вот торговому сословию, таких препон не чинили, и их дети шли служить только при объявлении всеобщей военной обязанности, или по квоте для сословия, от чего можно при желании и с лёгкостью откупиться, наняв другого человека. Стоило это порядка десяти тысяч и мелкие служащие, рабочие и крестьяне охотно шли на эти условия, потому как иначе таких денег не заработать и за половину жизни. А тут, человек приходил через три года и сразу мог купить себе лавчонку, или получить образование, что давало неплохой старт в жизни. Ну и конечно статус отслужившего, что тоже немало. Поблажки по налогам, платежам и прочее, составляло приличный довесок ко всем благам.

    Высокий, широкоплечий старшина с новеньким орденом на широкой груди и медалью, вызвал волну интереса у посетителей ресторана, но умеренную. Барона Увира уже знали, и известность эта была не скандальной, а вполне приличной. Суд, пара дуэлей, причём всё выиграл с честью… Да мальчик задира и бретёр, ну так на то и молодость. А женится, так сразу прекратит чудить да творить глупости. И даже тесное знакомство с сёстрами Шингис, тоже не особо печалила светских кумушек. Придёт время, сам начнёт вокруг девиц из приличных семей кружева вытанцовывать.

    А у спокойно обедавшего старшины в голове крутились совсем другие мысли, и в итоге докрутились до того, что, расплатившись в ресторане, он поехал к городскому «Советнику по делам гражданским и тяжбам» Дворянского Собрания.

    Пришлось поскучать полчаса в ожидании пока советник не отпустит клиентку — заплаканную молодую даму, по виду учительницу или воспитательницу из богатого дома, когда секретарь учтиво поклонился и распахнул двери кабинета.

    — Барон, прошу вас.

    Ардор склонил голову.

    — Господин граф.

    — Садитесь барон. Отставим ритуальные танцы для других мест. Время дорого. — Граф Тальвир улыбнулся. — Что у вас за беда, рассказывайте.

    — Да не беда, но вопрос. У меня есть семейная собственность и так вышло, что я единственный наследник. И вот, представьте, что ко мне тут настойчиво и неприятно постучались, прислав крайне провокационный привет от управляющего имением.

    Но как действующий военнослужащий я не могу просто так, сорваться в отпуск, и мне, во-первых, нужно отслужить как минимум год, в во-вторых, сразу после этого я хочу поступать в офицерское училище, где тоже отпусков не дают. А навести порядок в моих владения нужно срочно. И в силу всего этого мне требуется стряпчий, причём не один, а в компании отделения или лучше взвода головорезов.

    — Не вижу проблем, барон. — Граф улыбнулся, снял трубку телефона и на память набрал номер. — Сальго? Дружище. Как дела? Как дети? Всё отлично? Ну и славно. А ко мне тут юноша пришёл. Очень хороший парень, барон и «Звезда Севера» на груди. Но вот есть у него проблема с имением, и надо бы чтобы туда поехали и разобрались что и почём. И не просто поехали, а взяли с собой, ну, например, парней Сеголара Трайсо. Да прям всех. Да, вот так всё серьёзно. Не думаю, что егерь со Звездой Севера и медалью «за боевую службу» станет паниковать… Да? Ну и отлично. Жду тебя прямо сейчас, так как тянуть это дело не стоит.

    Опытный юрист и найм частной военной компании обошёлся Ардору в двести тысяч в неделю, но с полной гарантией расчистки любых завалов, так что он со спокойной душой подписал контракт и оплатил для начала две недели работы.

    Провозились с документами больше трёх часов, и на улицу, он вышел уставшим и как ни странно голодным, так что уже оглянулся в поисках такси, когда сбоку раздался громкий голос мальчишки разносчика.

    — Операция контрразведки Корпуса Егерей! Молодой егерь против опытных диверсантов! Похищение и счастливое спасение сестёр Шингис!

    Протянув мальчишке пятак, взмахнул рукой в перчатке, разрешая оставить сдачу себе, Ардор взял газету, раскрыл и прямо с первой страницы, на всю четвертушку листа, на него смотрел его собственный портрет, с каким-то маньячным выражением лица.

    — Началось в деревне утро. — Прокомментировал он, тяжко вздохнув.

    [1] Бандольер, пояс с боеприпасами наискосок через плечо. Может нести как патроны так и метательные снаряды и вообще всё что угодно.

    [2] Третий ранг генерала — нижний. Соответствует нашему генерал-майору. Верхний — генерал первого ранга генерал-полковнику, а просто генерал без указания ранга — генералу армии.

  

  
    Глава 17

    Общее состояние Ардора уверенно ползло к отметке в тридцать миллионов. Цифра, показавшаяся среднему егерю чем-то на уровне «там, где он живёт, бог лично ходит за него свечи ставить». Но сам Ардор смотрел на эту сумму с осторожным удовлетворением. Приятно, удобно, но до «настоящих игроков» как от старшинского закутка со столиком и пачкой бумаг до генеральского кресла и длинноногой секретуньи — затейницы.

    Тридцать миллионов позволяли приобрести неплохой заводик, торговую компанию средней жадности или приличный воздухолёт, с джакузи на борту и парой хорошеньких стюардесс. Можно купить пару доходных домов в столице обеспечив себе уверенный поток ренты, попутно завести коллекцию хорошего оружия и не считать каждую монету в кошельке. Но не более. На уровне тех, кто оперировал сотнями миллионов, он по‑прежнему числился в категории «обеспеченный мальчик».

    Разброс в доходах в государстве был весьма значительным. От двухсот монет в месяц до сотен миллионов в год. На такой разнице в любом другом мире уже закипала бы революция с факелами, баррикадами и тихими детскими вопросами: «папа, а что такое гильотина?». Здесь же система удерживалась за счёт хитрой мелочи: даже на эти самые двести монет в месяц вполне можно было прожить, не влезая в вечные долги. Если, конечно, не пытаться одновременно пить, как генерал в отставке, и одеваться, как любовник оперной дивы.

    А у кого с доходами совсем плохо, королевство подбрасывало материальную помощь, выравнивая их доход как раз до тех самых двухсот монет. «Социальный минимум по‑шардальски»: чтобы никто не умер с голоду, но и не слишком возгордился. Нечто вроде государственной программы «Сделай нищего безопасным».

    Солдат в регулярном пехотном полку получал триста. Денег на руки меньше, чем у какого‑нибудь городского писца, но жил он при этом на всём казённом: форма, сапоги, койка, пайки, иногда даже развлечения в виде бесплатной драки на плацу. Никакой аренды, коммуналки, налогов на имущество ‑ уже серьёзная экономия.

    Чуть выбивавшийся из общей массы работник, учитель со стажем, врач, отработавший десять лет, или нормальный сержант, получал уже четыреста–пятьсот монет. Этого хватало для нормального бюджета семьи из четырёх человек. Дети в целых ботинках, жена приличном платье, а главное ‑ можно раз в месяц позволить себе «жизнь» в виде театра или нормального ресторана. Не каждый день, конечно. Чай не маги и не баре.

    На этом фоне весьма обеспеченный молодой барон, высокий, лицом вполне в формате «красавчик с плаката» и уже с орденом на груди, по городу ходил как ходячая катастрофа. Он наглухо сворачивал юные девичьи головки набок, порождая настоящий ураган, который сносил почтенных матерей семейств и их мужей, как неудачно припаркованные экипажи.

    Мамы в модных шелках строили сложные траектории между приёмами, чтобы «случайно» оказаться с ним в одном углу зала, отцы, подсчитывая в уме состояние баронства и перспективы, делали вид, что разговаривают о политике, но на самом деле примеряли на своих дочек фамилию «Ардор». Сами девицы… девицы, в лучшем случае, пытались сохранить видимость достоинства. В худшем ‑ теряли его вместе с прямой осанкой при виде его плеч.

    И на Ардора потоком сыпались приглашения: вечера, премьеры, приёмы, благотворительные сборища, где в качестве «благотворительности» выступало чьё‑то обтянутое шёлком тело.

    Конверты с тиснением, карточки на шёлковой бумаге, визитки с гербами. На тумбочке у него иногда образовывалась приличная стопка того, чему в штабе позавидовали бы, словно запасу бланков строгой отчётности.

    Он же, к тихому недоумению светского общества, ходил только на балы в Дворянском собрании, а всё остальное вежливо, но последовательно игнорировал.

    Мероприятия в Офицерском собрании он вполне мог не посещать по формальному признаку, не являясь офицером. Да, барона, конечно, не выгнали бы. Титулованные дворяне даже в солдатских и сержантских чинах вполне спокойно посещали Собрание. Но всё это существовало на узкой тропе между приличным и возможным.

    А шум с цирком убийц всё нарастал, как и был обязан хороший, добротный скандал. Контрразведчики действительно обнаружили в вещах артистов не только привычный набор «бедного циркача» ‑ дырявые костюмы и уставшие клоунские ботинки, ‑ но и кучу контрабанды оружия и наркотиков. Пистолеты, метатели, спрятанные в реквизите, ампулы с запрещённой алхимией в фальшивых гирях, дурманные порошки в мешках с цирковыми сувенирами.

    А у директора, помимо всего прочего, нашлись ещё и накопители приличной ёмкости и набор боевых ядов, оформленных под «ингредиенты для фейерверков». Это делало легенду о диверсионно‑разведывательной группе из вражеского королевства непрошибаемой: оружие, яды, кристаллы есть ‑ чего ещё вам нужно для счастья, господа генералы?

    Когда же особо въедливые аналитики стали сопоставлять дни гастролей цирка с похищениями, заказными убийствами и «таинственными исчезновениями» по всей стране, всё расцвело такими красками, что Сыск и городская полиция только скрипели зубами от зависти.

    Сделать, впрочем, они уже ничего не могли. Цирк этот известный уже больше десяти лет гастролировал по всему миру, и в королевстве гостил постоянно и никто, не мешал раньше поковыряться в их внутренностях: документы, маршруты, связи. Но так уж устроен мир: пока караван идёт тихо, никто не заглядывает, чем гружены повозки.

    Зато контрразведка дивизии, а частично и всего Корпуса, получила не просто жирные плюсы в личные дела, а вполне ощутимые награды. Полковника Куриса наконец‑то наградили генеральскими коронами на погоны сразу забыв его шутливое прозвище — «самый долгоиграющий полковник на севере», десятки офицеров получили звания и ордена, не забыв и тех, кто «просто делал свою работу».

    Старшина Ардор внезапно оказался в числе этих «тех». Его наградили Серебряной Звездой Севера и золотым кортиком. Звезда ‑ за «личный вклад в обеспечение безопасности границ», кортик ‑ «за проявленную храбрость, инициативу, личный героизм и высокую боевую выучку при выполнении особого задания».

    Награды такого уровня уже автоматически вписывались в краткое описание при любом официальном представлении. Он теперь был не просто «барон Унгор», а: «Кавалер двух орденов Звезда Севера, награждённый золотым оружием, барон Унгор».

    Всё это стало приятным дополнением к резко возросшему авторитету молодого старшины. Теперь, когда он приходил на склад за необходимым довольствием, разговоры шли как‑то подозрительно быстрее. Там, где раньше начиналось вечное: «старшина, вы поймите, вот тут нет в наличии, а вот тут…» ‑ теперь чаще звучало:

    ‑ Сейчас посмотрим, что можно сделать, барон. ‑ И делали.

    Он много занимался с солдатами и сержантами: рукопашка, стрельба, полевая смекалка. Где и как копать окоп, чтобы сам в него влез, а снаряд ‑ нет. Как греться ночью так, чтобы не сгореть, и спать так, чтобы не замёрзнуть. Все эти вещи редко попадали в учебники, но очень ценились теми, кто планировал дожить до пенсии.

    Командир роты этот труд заметил и отметил в особом рапорте командиру батальона. В рапорте, как водится, всё звучало сухо: «проявляет инициативу, грамотно организует боевую подготовку личного состава». Но по сути там стояло: «этого держать и растить, не дурак и не ленивый».

    Гармония казалась устойчивой. Полк вернулся, встал на место, деньги капают, авторитет растёт, сёстры Шингис уехали на гастроли, оставив вместо себя целый список девиц. И именно в этот момент мир, по традиции, решил, что пора вбросить новый сюжетный поворот.

    Гармонию нарушил Унго Сальди. Юрист, нанятый для решения вопроса с имением, вдруг попросил встречи.

    ‑ Фактически у нас с текущим управляющим паритет, ‑ вздохнул он, раскладывая на столе несколько копий документов. ‑ Они показывают бумагу на право управления поместьем, и мы показываем бумагу на право управления поместьем. А реальные владельцы лично не присутствуют. Значит, королевская канцелярия не утвердит смену управляющего.

    Ардор посмотрел на бумаги, как человек, который может разобрать схему боевого порядка дивизии, но к юридическим выкладкам относится с тем же энтузиазмом, что и к поэзии про налоги.

    ‑ Значит, нужно ехать, ‑ пожал он плечами.

    ‑ Я бы… ‑ он поджал губы, ‑ советовал вам взять с собой десяток парней.

    ‑ Это само собой, ‑ старшина кивнул без тени сомнения. ‑ Руки понадобятся. Как минимум, чтобы вязать этих засранцев. И чтобы по дороге никто не решил, что барон ‑ это ходячий мешок золота без свидетелей. Но и ваши услуги мне понадобятся, ‑ добавил Ардор уже серьёзнее. ‑ Потому что во всех этих юридических тонкостях я совершенно не разбираюсь.

    Отпуск ему дали неожиданно легко. Комполка только узнал, что у него сложности с родовым имением, и тут же подписал отпуск на десять суток для «восстановления здоровья» с возможностью дистанционного продления ещё на десять суток.

    Баронство Увир располагалось почти в центре королевства в Мардальском герцогстве на развилке двух рек. Земли более чем благодатные и конечно существовало огромное количество желающих претендовать на эти угодья. Но к счастью майорат не мог бы продан, а право собственности передавалось лишь указом королевской канцелярии с личной подписью короля.

    Для путешествия, Ардор, экономя время, нанял новенький ещё пахнущий краской воздухолёт «Бегущий по ветру», принявший их большую компанию на городском аэродроме, и погудев движками, оторвался от земли и стал забираться в небо.

    Барон летел в повседневной выходной форме, как и предписывалось «Уложением по внешнему виду для чинов военных и гражданских титул имеющих». С собой он вёз вычищенный и готовый к бою Старгал, с двумя десятками снаряжённых магазинов, запасом кристаллов и дистиллированной воды. И не то, чтобы он ехал именно вести боевые действия, но что-то ему подсказывало, что такой сладкий кусок, добровольно не отдадут.

    Утром следующего дня, воздухолёт сел на поле аэродрома, и погрузившись в три машины, всей компанией они поехали в герцогскую канцелярию.

    Тальви Энгор, уже существенно подогретый взяткой, спокойно ждал барончика, чтобы затянуть дело как можно дольше, но, когда в кабинет вошёл не какой-то шпак, а старшина егерского корпуса с двумя Звёздами Севера на кителе и золотым кортиком, он мгновенно переменил решение. На таком месте дураков не держали, и он сразу сообразил, что егеря, имевшие в каждом крупном городе по полку, совершенно свободно и легко могут испортить жизнь такому как он чиновнику, невзирая ни на какие заслуги. И лучше он вернёт уже потраченную взятку, чем сунется под егеря — отморозка. А кем ещё мог быть совсем молодой парень с двумя боевыми орденами?

    Поэтому он, почти тожественно, приказал внести образцы крови, взятые при рождении барона, взял пробу из пальца Ардора, и поместив оба образца в машину. дождался пока огоньки загорятся красным, нажал кнопку пуск, и зафиксировал в протоколе сравнения факт загорания зелёных огоньков, подписать у трёх свидетелей чтобы оформить «Акт собственности и владения родовым майоратом (баронством) Урго, наследника Ардора Урго, барона, старшины егерских войск кавалера двух орденов Звезда Севера, награждённого золотым кортиком».

    Поскольку воздухолёт был арендован на все десять дней, Ардор с наёмниками и юристом вернулись на аэродром и поднявшись направились в сторону баронства.

    Справедливо опасаясь, что управляющий может сбежать, Ардор дал команду капитану форсировать скорость, и воздух загудел на обшивке, когда воздухолёт разогнался до максимальных девятисот километров в час.

    По той же причине, он приказал садится прямо на дорогу, ведущую из поместья, и спустившись по лестнице, направился к дому.

    Трёхэтажный дворец смотрелся аккуратно и красиво словно ёлочная игрушка, и Ардор даже остановился, впитывая спокойную красоту этого места. Дом, окружавший его парк и прямо в парке маленький водопад, шум которого доносился прямо сюда.

    Он не стал стучать в закрытую калитку, а оценив прочность замка ударил ногой в створку, выворачивая замок из крепления и отрывая сувальды улетевшие в траву с печальным звоном.

    — Э… кто это… — Из сторожки рядом с воротами выскочил мужчина в штанах и толстой куртке, но Ардор остановил его одним жестом.

    — Барон Ардор Унгор.

    — Как же эта? — Мужчина вгляделся в лицо нового хозяина. — Ардор же… Вы, это… не вы!

    — После катастрофы лицо едва собрали. — Ардор развёл руками. — Где управляющий?

    Так эта, тамось. — Сторож ткнул пальцем в левое крыло замка. — Где кабинет батюшки вашего.

    — Найду. — Ардор кивнул, глядя как наёмники берут здание под контроль, а рядом пристраивается адвокат и фигуристая наёмница с телефоном через плечо, уверенно пошёл к высоким, почти в два роста дверям.

    Урдар Гумси получил сообщение от начальника поместного стола герцогской канцелярии о том, что право на майорат было им подтверждено, и что «старшина егерского корпуса» уже выехал к нему.

    Формулировка, с виду вежливая и сухая, заставила у него в животе неприятно холодеть. «Старшина егерского корпуса» в данном контексте означало ровно одно. Не просто барон, а старшина с весьма приличной силой в виде Егерского Корпуса за спиной.

    Разобраться с канцелярской крысой, выдавшей бумагу, можно будет позже. Сначала требовалось успеть сделать то, что всегда делали люди его профессии, когда запахло жареным: срочно уничтожить важные документы.

    Урдар прикинул в уме, что от столицы герцогства до баронии ‑ триста километров и даже на быстрых машинах они будут ехать часа три, не меньше. Если, конечно, по дороге не решат устроить пикник. Время вроде есть. Не штурмовой десант.

    Он не торопясь разжёг камин, по привычке делая всё аккуратно: щепки, пара поленьев, магический огневик, треск, первые языки пламени. Когда дрова разгорелись как следует, бухнул на стол пачку бумаг, раскладывая их в две кучки. Правая ‑ то, что можно будет показать даже герцогу, не покраснев, а левая ‑ то, что показывать нельзя никому вообще. Никогда и ни при каких обстоятельствах. Даже если станут пытать раскалённым железом.

    Он уже почти вошёл в ритм этого нездорово-увлекательного занятия, как сортировка души перед Страшным судом, когда раздался едва слышный из-за толстых стен и тяжёлых занавесок гул воздухолёта, севшего прямо на дорогу у ворот. Дом построенный надёжно и на многие века — толстые стены, хорошие двойные стёкла и магический контур подавления внешних шумов. Идеально, для честного человека.

    А вот звук выбитой парадной двери слегка отвлёк. Щелчок, глухой удар, отдалённый треск. Урдар напрягся, но разум привычно нашёл отговорку: «мало ли что там у слуг». Дом надёжно гасил внешние шумы, весь мир сужался до треска поленьев и шуршания бумаги.

    От увлекательнейшего занятия его окончательно отвлекла дверь кабинета, распахнувшаяся с лёгким, но очень красноречивым скрипом.

    ‑ Я занят, позже! ‑ рявкнул он, не отрывая взгляда от чернового наброска отчёта по сбыту синей травы. На секунду он даже удивился: как эта бумага вообще могла не быть сожжённой сразу после подготовки окончательного документа? В этом листке заключалась не только каторга и конфискация, но и вполне уверенная смертная казнь за сбыт стратегического сырья недружественным странам.

    «Это, наверное, судьба, ‑ мимоходом подумал он. ‑ Или моя тупость. Что, впрочем, одно и то же».

    ‑ А? ‑ Листок внезапно вырвался из его пальцев сам собой.

    Урдар вздрогнул, обернулся ‑ и увидел, что бумагу он уже не держит а её держал кто‑то другой.

    Высокий, статный старшина в егерском мундире, с двумя боевыми орденами на груди и с укороченным армейским метателем на ремне за спиной и выражением лица человека, вошедшего в кабинет по праву.

    ‑ Какой занятный документ, ‑ протянул Ардор, бегло пробежав глазами текст.

    В голосе не было ни возмущения, ни пафоса. Скорее профессиональный интерес: «и вы, значит, вот так это оформляете, да?».

    ‑ И что же это за «синяя трава», собираемая в полях баронии? ‑ уточнил он чуть мягче. ‑ Уж не аномальными ли травками торгуете, любезный?

    Он подал документ адвокату, стоявшему рядом ‑ Унго Сальди, аккуратному мужчине, выглядевшему словно человек наконец увидевший живое воплощение всех статей Уголовного кодекса разом.

    Уловив конвульсивное движение Урдара в сторону кучи бумаг, стоявших опасно близко к разгоревшемуся камину, Ардор положил ладонь на пачку сверху, прижимая её словно тяжёлой, крышкой гроба.

    ‑ Вы же не собирались нас покинуть до того, как мы ознакомимся с текущими делами? ‑ вежливо поинтересовался он.

    «Покинуть» в этом контексте звучало особенно многозначительно: и кабинет, и баронию, и, с учётом камина, возможно, и мир сей.

    ‑ Барон, ‑ адвокат, пробежав взглядом по тексту черновика, поднял голову. Голос его стал сухим и очень официальным. ‑ Официально сообщаю вам о коронном преступлении на вашей земле.

    ‑ Я должен что-то сделать лично, или достаточно моей доверенности? ‑ спросил Ардор, внутренне уже угадывая ответ, но соблюдая форму.

    ‑ Доверенности достаточно. ‑ Унго Сальди повернулся к Шинге Тарси, таскавшей за собой телефон в кожаном кофре. Та, с видом человека, давно привыкшего к сюрпризам, раскрыла сумку, вытащила трубку, включила тумблер питания.

    ‑ Есть связь, ‑ коротко сказала она.

    Юрист тут же набрал номер. В трубке пару раз щёлкнуло, кто‑то на том конце коротко выругался, поднимая связь.

    ‑ Бургани, привет, старый шрах, ‑ почти ласково произнёс Сальди. ‑ Подожди, не рычи. Я сейчас в баронии Урго, в замке. Тут у нас коронное первой степени. Да, да, самое весёлое.

    Он слегка отвернул трубку, чтобы не перекрывать взглядом камин и дрожащего Урдара.

    ‑ Давай так: Сыск, герцогскую полицию, королевскую поместную канцелярию и, конечно, Внутреннюю Безопасность Королевской канцелярии, ‑ перечислял он спокойно, как список блюд на обед. ‑ Пусть разгребают. У нас тут полный набор для хороших отчётов и победных реляций.

    Он отключил трубку, вернул её в сумку для переноски и повернулся к управляющему:

    ‑ Уверен, у вас будет что ответить на вопросы этих уважаемых господ, ‑ добавил он, уже без намёка на улыбку.

    ‑ А… ‑ Только и смог выдать Урдар.

    Внутри него в этот момент, возможно, рождалась сложная речь о недоразумениях, подлоге и кознях врагов. Но тело решило, что нет смысла тратить слова.

    Он резко выхватил из‑под полы пиджака маленький двухзарядный метатель. Движение отработанное и быстрое ‑ такое, каким он сам, когда‑то учил своих «охотников». Возможно, он рассчитывал хотя бы кого‑то забрать с собой, возможно ‑ застрелиться, чтобы не идти на допрос.

    В любом случае, план не удался.

    В то же мгновение он рухнул, закатив глаза. Пуля метателя так и не покинула ствол: Ардор даже не успел полностью осознать движение, как тело уже отреагировало. Буквально полудвижение ‑ и согнутый палец костяшкой пробивает в точку на челюсти.

    ‑ Вот видите, ‑ С усмешкой сказал барон, глядя на повалившегося управляющего. ‑ Человек прямо-таки рвётся сотрудничать со следствием.

    Управляющего крепко привязали к тяжёлому креслу. Верёвки шли подлокотниками, за спинкой, фиксировали запястья, лодыжки и даже грудь, а для надёжности один из наёмников добавил узел, называемый в их среде «стоп».

    Оставив Гумси на попечении парочки проверенных наёмников, Ардор неторопливо пошёл гулять по замку, заглядывая во все комнаты.

    Самым удивительным стало то, что с покойным старым бароном он оказался похож до зловещей степени. Не как брат‑близнец, но как человек из того же «набора». Одинаковый фенотип: светлые волосы, рельефное лицо с жёсткими губами и глубокими глазницами, высокий рост и широкие плечи. В галерее предков он смотрелся не как чужой, а как очередное обновление модели.

    Добравшись до семейного альбома и пролистав тяжёлые, чуть пахнущие пылью страницы, он остановился на фото своего «донора имени». Ардор Увир смотрел на мир с чёрно‑белой фотографии так, словно собирался засудить его за неправильное обращение с его землёй. Ардор присмотрелся и отметил, что различия ‑ на уровне сыновей одного родителя: линия подбородка чуть другая, угол носа, разрез глаз. В остальном ‑ родня.

    «Хорошая работа, ‑ признал он про себя. ‑ На Земле такие совпадения назывались бы 'очень дорого».

    И это всё благодаря тому, что и старый барон, и, как теперь понял Ардор, его нынешнее тело принадлежали к одному народу ‑ уже почти растворившемуся на просторах королевства. Древние северные переселенцы, чей типаж, когда‑то узнавался с первого взгляда, а теперь воспринимался как «что‑то знакомое из старых картин».

    Плюс к этому, он сам очень сильно изменился относительно начала своего пути в этом мире. Манипуляции мага, вылепившего фактически новое тело, постоянная физуха, полевая жизнь, патрули, нервы, согнавшие юношескую пухлость с лица ‑ и в зеркале уже не увидеть исходного сытого и чуть полноватого мальчишки с прослойкой жира на боках и всё больше ‑ «барона, выросшего на лошадях и свежем воздухе». Нос, скулы, шея ‑ всё медленно смещалось в нужную сторону.

    Понятно, что такие совпадения являлись не подарком судьбы, а результатом тщательного подбора реципиента людьми Кушера Зонти. Потому что можно заменить кровь, внести в документы все необходимые изменения, нарисовать любые справки… но есть одна мелкая проблема — дети.

    Если барон вдруг заведёт наследников, а они будут похожи на кого‑то совсем другого ‑ любопытные юристы начнут чесать затылки, а особо подозрительные маги ‑ лезть в родословную. А так, при одинаковом фенотипе, любая генетика только распишется: «ну да, родственники».

    Замковые слуги уже знали официальную версию: молодой хозяин едва выжил в аварии, ничего не помнит, у него «травма, амнезия, не беспокоить глупыми вопросами». Одним словом, ходячий оправдательный приговор для любых странностей.

    Правда, не все ей следовали. Одна горничная уж больно активно крутила попой и изгибалась в проёмах дверей, явно рассчитывая, что амнезия‑амнезией, а мышечная память, может, что‑нибудь вспомнит.

    Ардор, наблюдая за этим спектаклем боковым зрением, какое‑то время делал вид, что ничего не замечает. Потом, поймав её взгляд и жест головы, подозвал.

    ‑? ‑ Он слегка приподнял бровь, выжидая.

    ‑ Шанила, ваша милость, ‑ негромко произнесла девушка, чуть присела в поклоне и покраснела до оттенка начинающегося восхода.

    ‑ Я так понимаю, Шанила, что мы с тобой были близки? ‑ спокойно уточнил он.

    ‑ Да, ваша милость, ‑ девушка вновь поклонилась, на этот раз уже с тоненькой ноткой «а может, и опять будем?».

    ‑ Ясно, ‑ кивнул он. ‑ Но пока не до этого. Так что давай, беги.

    Он легким жестом отпустил девицу. Та чуть потопталась на месте, с искренним внутренним конфликтом «долг или гормоны», но всё‑таки юркнула прочь.

    Стоявшая рядом наёмница, наблюдавшая за сценой с профессиональным интересом, молча усмехнулась.

    Первыми прибыли господа из Внутренней Безопасности Королевской канцелярии на казённом воздушном транспорте и подгоняемые правилом не ждать, пока «местечковые» всё испортят.

    Они аккуратно, даже нежно сели прямо во дворе дома между клумбами и фонтаном, не помяв ни одной розы ‑ за что им, вероятно, выдали бы отдельную благодарность старшего садовника.

    Встреченные молодым бароном, они получили для ознакомления всё, что полагалось: документы, уже отобранные юристом, и управляющего, аккуратно доставленного на допрос в кресле «с полным набором верёвок».

    Следом прилетели парни из Королевского Сыска, а последними прибыли люди герцога, степенные и немного запоздалые, когда две спецслужбы уже всё выяснили, согласовали единую версию и даже подписали у бывшего управляющего чистосердечное признание на нескольких листах.

  

  
    Глава 18

    Юрист и нанятый им аудитор с компанией неторопливых, но весьма въедливых специалистов по воровству и подлогам проверяли всю отчётность баронии за пару лет, а у Ардора нарисовалась весьма неожиданная проблема — визит к герцогу Мардалу. Ему он оставался обязан местными налогами, составлявшими едва ли десятую часть от общих сумм, и поскольку майорат передавался королевским указом, то только этими деньгами, но не службой, а основные налоги перечислялись в Королевскую поместную канцелярию.

    По поводу визита к нему во дворец пожаловал посыльный из герцогской канцелярии, и отказаться не имелось ни малейшей возможности.

    Метнувшись по портным столицы герцогства, он смог быстро организовать себе парадный егерский мундир, куда тщательно перенёс все награды и к назначенному времени стоял в помещении приёмной, ожидая разрешения войти.

    Герцогский дворец — огромное здание с фасадом больше ста метров длиной, служило не только жильём для немаленькой семьи властителя Мардаллы, но и залом приёмов, а также рабочим местом для канцелярии и поместной управы, занимавшейся владениями герцогских вассалов.

    Здание располагалось на обширной «Площади героев» с другой стороны которой находилось здание Дворянского собрания и Герцогского Суда, справа Театр а слева здание филиала Королевской канцелярии, с представительными учреждениями королевства в герцогстве.

    Здание офицерского собрания, куда более скоромное чем в Улангаре находилось в глубине площади, а все сколь-нибудь приличные заведения концентрировались на прилегающих улицах.

    Сам город конечно имел куда меньшие размеры, но за счёт большого количества старинных зданий выглядел нарядно и весьма мило.

    — Барон Увир. — Седой распорядитель в мундире шталмейстера, что соответствовало армейскому полковнику, распахнул двери, и Ардор вошёл, сделав положенные три шага от двери, склонил голову.

    — Ан Мардалл. — Представляюсь по случаю принятия в наследственое владение майората Урго, и выражении почтения.

    — Барон. — Герцог — мужчина среднего роста в простом зелёном мундире гражданского генерала, с внушительной колодкой гражданских наград, взмахнул рукой, разрешая подойти поближе. — Не самый весёлый повод, но я верю, что под вашим руководством барония расцветёт и прирастёт доходами.

    Герцог крайне недовольный что такой источник неучтённых средств ушёл из его рук, улыбался и говорил приятные слова, но в душе горевал и сокрушался. А с другой стороны, чего ещё ожидать от егерского старшины? Сапог! Будь на его месте кто-то поопытнее, конечно сразу бы кинулся к знакомым, поискал выходы на местное начальство и всё решилось ко всеобщему благополучию, но… Что сделано то сделано. Возможно стоит поискать для барона, какое-нибудь другое применение? Например, женить на дочери одного из вассалов? Вот, например, у графа Эдгора, трое дочерей, одна другой краше, любовников полно, а женихов нет.

    — Что-ж, барон. Я вижу перед собой образцового дворянина и рачительного хозяина, а таким как вы всегда рады здесь у меня во дворце и в Мардале. Кстати — герцог сделал вид будто только что вспомнил нечто важное. — Сегодня у меня небольшой приём по случаю театральной премьеры, и я жду вас. И на спектакле, и на приёме.

    Ловушки он чувствовал ещё с той, прошедшей жизни, и всем своим естеством ощущал, что на приёме его ждёт нечто крайне неприятное, а, следовательно, выйдя от герцога, поискал и купил в оружейном магазине чрезвычайно маленький, буквально карманный метатель на два выстрела, но вполне приличного калибра, чтобы метров с десяти вышибить мозги у очередного неосторожного организма.

    Затем дошёл до ресторана и спокойно пообедал, чётко отслеживая ситуацию вокруг, поэтому стройную даму, одетую в шёлковое платье с кружевом ручной работы и ожерельем ценой в неплохую ферму, заметил ещё на стадии её входа в ресторан, и когда к столику подошёл метрдотель и попросил разрешения для дамы присесть за его стол, только кивнул, вытер губы салфеткой и глотнул густого сока, смачивая горло.

    Дама отличалась редкой красотой, грациозностью балерины и какой-то общей ухоженностью. Ногти, завитки светлых волос, носки туфелек, всё выглядело идеально словно перед фотосессией.

    — Графиня Эстор. — Представил даму мэтр, помогая сесть.

    — Барон Увир. Весьма польщён. — Ардор привстал, приветствуя даму и вопросительно посмотрел на гостью. — Чему обязан.

    — Не любите терять время, барон. — Дама усмехнулась и повернувшись к мэтру бросила: — Бокал белого инойского. — Снова обратилась к Ардору. — Решила лично посмотреть на того, кто одним ударом разломал процветающее дело, превратив огромные доходы в жалкий ручеёк.

    — Хм. — Ардор улыбнулся. — Какой дешёвый заход. И вы даже не восхититесь моей удачливостью и храбростью? — Он негромко рассмеялся, глядя в глаза графине. — Да даже будучи герцогом, я не стал бы играть в эти игры, потому что они заканчиваются в основном у позорного столба и на каторге, а в особых случаях на плахе. Вы — плесень, существующая в щели между тем что государство, контролирует и тем, что ему не интересно. Да даже если бы вы встретили меня в имении, я всё равно не изменил бы своего решения, потому как у меня нет ни малейшего повода вступать с королевством в азартную игру. Деньги? У меня их достаточно. Власть? Военному она ни к чему. Вся власть, которая ему требуется у него уже есть, а лишняя лишь добавит головной боли и не прибавит в жаловании.

    — Мы умеем быть настойчивыми. — Негромко произнесла дама, и поднесла к губам бокал поставленный перед ней. — Например осложнить или облегчить жизнь вам и вашим близким.

    — Вы не представляете каким настойчивым могу стать я, если пойму, что вы лишние в этом мире. — Ардор усмехнулся. Вы же здесь либо под настоящим именем, либо под долгоиграющей легендой, а стало быть, следов оставили кучу. Найти вас — минутное дело, понять кто за вами стоит, дело пары недель, а начать вас вырезать как стадо на мясобойне, вообще не задача. Вы считаете себя самыми страшными хищниками, но правда в том, что всегда найдётся хищник пострашнее и безжалостнее. И когда придёт время сводить затраты с доходами, вам будет уже всё равно, так как могила — это безусловное банкротство всех начинаний. Единственная правильная стратегия в вашем случае — сидеть тихо и не высовываться, делая вид что вас вообще нет. — Ардор поднял руку, подзывая официанта, и когда тот подошёл, негромко бросил. — Счёт пожалуйста. И за даму тоже. Возможно это её последний бокал, выпитый в спокойной обстановке.

    Когда молодой барон вышел из ресторана, графиня крепко задумалась, попивая вино, оставлявшее прохладное ягодное послевкусие.

    Молодой был прав практически во всём. И что есть хищники куда злее и больше, и в том, что они живы пока государства не обращают внимания на небольшую компанию, торгующую магическими реактивами в обход границ, и даже в том, что единственная правильная стратегия такого объединения — скользить между струй, не внося заметных возмущений в потоки сил. Но отчего-то региональный куратор решил «разобраться с наглецом» и ей пришлось бросать дела и лететь сюда. чтобы «решить вопрос» с бароном. И она, известный решатель подобных коллизий, стояла перед важным выбором. Продолжить «разбираться» либо внять голосу рассудка и связаться с управляющим всего Шардальского филиала, так как с этим бароном явно что-то нечисто. Да и какое может быть «чисто» со старшиной с двумя офицерскими боевыми орденами, в одиночку зачистившего знаменитый Цирк Нио?

    Телефон она естественно с собой не таскала, но дойдя до гостиницы где остановилась и поднявшись в номер, раскрыла сумку и набрала номер.

    — Вальди?

    — Да, дорогая. — Смотритель местного отделения имел огромный вес в организации потому как Шардал занимал огромное значение в системе перевозок и переработки сырья, поэтому сюда как правило назначали тех, кто в будущем займёт место в Совете.

    — Побеседовала я с этим парнем, и ты знаешь, он показался мне более убедительным чем местный куратор. Тем более что за ним два ордена Звезды Севера, и тот факт, что он в одиночку уничтожил весь состав цирка Нио, включая его самого. Не находишь, что нам может дорого обойтись тот лужок с синей травой?

    Маркиз Вальди Шорн думал недолго.

    — Думаю ты права. Нам егеря на хвосте не нужны, тем более что луг точно потерян. Корона его не отдаст ни в каком случае. А за бароном уже пошли от владельцев цирка. И мы посмотрим, чем закончится их противостояние.

    На премьеру в театре гости приезжали сильно загодя, ведь требовалось оценить наряды и украшения, обсудить все события и текущую международную обстановку, присмотреть новых любовников или любовниц, чтобы затем на приёме у герцога, всё решить к обоюдному согласию.

    Поэтому, когда Ардор вошёл в просторный высокий холл театра, все дамы уже успели обсудить молодого барона, и взгляды нескольких сотен женщин и мужчин, словно зенитные прожектора скрестились на нём.

    Но сам барон не чувствовал никакого стеснения или неудобства. Маленький город, почти провинция, развлечений можно сказать нет, так что можно простить местным господам их невинные шалости.

    — Барон. — Подошедший пехотный капитан, коротко кивнул обозначая поклон. — Барон Сурно, к вашим услугам.

    — Барон. — Ардор отзеркалил поклон. — Рад приветствовать вас здесь. Какими судьбами?

    — Переведён за драку в столичном Собрании. — Капитан скривился. — Ничего. Ещё полгода посижу здесь и опять переведусь в столицу. — Они неторопливо пошли к столам, где грудами высились закуски и стояли бокалы, наливаемые слугами. — верите ли, уже всё проклял за время здешнего сидения. Думал даже перевестись на Север. Там, говорят сейчас самая служба.

    — Это так. — Ардор подхватил бокал с «детским» крюшоном и сделал глоток. — Но в работе только егерские части как наиболее мобильные, пограничная стража и кое-кто из сапёров. Пехоте у нас нечего делать.

    — Господа. — К ним подошёл майор в мундире мобильных наземных частей, заменявших кавалерию. — Граф Стальго. — Представился он Ардору.

    — Барон Урго. — Ардор поклонился. — Мы тут обсуждаем наиболее перспективные места службы.

    — А что тут обсуждать? — майор пожал плечами. Беря в руки бокал с игристым. — Мне ещё год, и я попробую сдать входные в Академию. Для вас. барон, я полагаю тоже особого выбора нет. Офицерская школа, и далее по лестнице вверх, а барону Сурго, прямая дорога возвращаться в столицу и там искать богатую вдовушку, чтобы выйти в отставку не только майором, но и обеспеченным человеком.

    Все негромко рассмеялись.

    Через полчаса они стояли тесным кругом военных в разных чинах куда подошли даже двое отставных генералов.

    К молодому барону относились очень по-свойски. Старшина, да. Но как порядок навёл в баронии? Одним молодецким ударом. Да и сам не промах. Вон уже золотое оружие да два ордена не из последних. Выправкой хорош, да на лицо словно с плаката «Им гордится армия». Заодно рассказали кого из девиц обходить десятой дорогой, а к кому можно и подкатить, упирая конечно же на вдов и женщин «свободной профессии» Актрис, журналисток и прочих брак с которыми не утвердит Собрание. Особо предупредили относительно сестёр Эдгор, перепробовавших все варианты плотских наслаждений ещё в нежном возрасте, и теперь напряжённо ищущих мужа.

    Спектакль не произвёл на барона ни малейшего впечатления. Яркий, нарочитый грим, тусклая игра актёров, натужные шутки, декорации и костюмы не первой свежести, всё это навевало такую скуку, что в зале откровенно позёвывали. Но по окончании дисциплинированно похлопали, тем более что прима театра, юная певица, выступавшая под псевдонимом Тариголь, и имевшая по слухам массу скрытых достоинств, согревала постель самого герцога. А значит заслуживала как минимум вежливого внимания.

    Расстояние от театра до приёмной залы герцогского дворца едва ли составляло больше двухсот метров, но очень многие дамы поехали на экипажах и автомобилях. Военные же, не создавая сущности на ровном месте, подхватили жён, у кого они были и прошлись пешком, втянувшись под своды правого крыла дворца, предназначенного для приёмов.

    Оркестр, магические свечи, не дававшие дыма, и нарядная публика в непрерывном кружении словно мотыльки возле лампы, создавали атмосферу праздника.

    Ардор сразу повязал тонкий алый шарф на левую руку, что означало «не могу принять участия в танцах по причине ранения», что выглядело более чем прилично. Барон не из тыловых служб приехал, а прямо с фронта. Поэтому он спокойно стоял в компании неженатых офицеров и тех, кто мог оставить супругу одну, например, за столом для игры в «таблички» или ещё за каким весьма важным занятием, и побыть среди своих.

    Поэтому, когда к кружку служивых стал подходить мужчина в жемчужно-сером камзоле с золотой вышивкой, лет тридцати на вид, со шпагой на поясе, все заинтересованно стали оглядываться. Чего это шпаку нужно?

    — Барон Урго! — негромко, но твёрдо произнёс мужчина, вытаскивая шпагу, и ставя её на острие на паркет. — Вы человек без чести и совести и заслуживаете трёпки! — И замолчал как видно в ожидании что старшина тут же вызовет его на дуэль.

    — Что-то хрюкнуло вроде? — Ардор стал демонстративно озираться вокруг. И «найдя» глазами мужчину, оскорбившего его, сделал удивлённое лицо. — Господа, кто пустил свинью во дворец? — И обращусь к штатскому добавил. — Вы явно перепутали двери. Вам следовало войти через кухню, хотя я конечно не стал бы даже пробовать такое как вы.

    Тут мужчина сам не выдержал, и покрывшись пятнами крикнул в голос.

    — Я вызываю вас! Бой до смерти!

    — Ну, не нужно так орать, любезный. — Ардор демонстративно поковырял мизинцем в ухе словно слегка оглох. — До смерти так до смерти. — И обращаясь к военным стоявшим рядом спросил. — А что, господа, как наш герцог относится к поединкам?

    — Хорошо относится. — Отставной генерал — артиллерист хмыкнул. Тут вон, в парке и площадка есть.

    — Не сочтёт ли кто за труд, стать моим представителем и согласовать дуэльный протокол?

    Алго Дорга, никогда не числился ни в одном рейтинге дуэлянтов или бойцов. Просто не нуждался в этом. Посвятив всю жизнь боевым искусствам, он одинаково хорошо владел мечами, копьями, топорами и кинжалами, убивая людей за деньги.

    Да, он конечно слышал, что молодой барон уже завалил одного из призовых бойцов королевства, но слегка презирая все рейтинги и списки, не воспринял этот факт серьёзно. Ещё проскакивала информация, что старшина вроде как поубивал весь Цирк Нио, но это вообще бред, под которым наверняка скрывалась спецоперация Внутренней Безопасности.

    А ещё он любил театр и каждый вызов превращал в маленький спектакль. Вот и сейчас отыгрывая вспыльчивого дворянина, он строго действовал в рамках образа, позволив себе улыбнуться лишь внутренне после того как секунданты барона огласили оружие — парные кинжалы, в чём он был настоящий мастер.

    Да про умение егерей работать ножом ходили настоящие легенды, но Алго Дорга оставался в уверенности что это всё враньё и ложь.

    Посланный в гостиницу слуга уже принёс чемоданчик с парными кинжалами — длинными узкими клинками с крестообразной гардой имевшими своё имя «Близнецы», а Ардору, принесли кинжалы из коллекции отставного полковника егерского корпуса. Тоже тридцатисантиметровой длины, но с закрытой защитой, более похожей на гарду земной даги.

    — Превосходное оружие. — Ардор благодарно поклонился полковнику. — Уверен, немного крови им пойдёт на пользу.

    — Дуэль по вызову дворянина Алго Дорга к барону Увиру. Дуэль до смерти одного из участников. — Объявил судья, и взмахнул платком. — Сходитесь.

    И в то же мгновение выражение Алго изменилось, став из простоватого лица провинциального искателя приключений — хищным и уверенным лицом профессионального бретёра.

    — Вам просили передать привет хозяева Цирка. — Произнёс он негромко.

    — О, нет. — Ардор рассмеялся и качнув головой встал, напротив. — Это вы передавайте привет, всем тем, кто отправился на тот свет от моей руки а прежде всего циркачам Нио и ему самому.

    Поединок на парных кинжалах никогда не затягивается дольше десятка секунд. Двойная атака клинков Алго, в горло и бок, ушла в пустоту, когда Ардор разорвал дистанцию точно на длину рук и оружия, и следуя за их возвратом, ударил в правое плечо, ухитрившись несмотря на блок, глубоко взрезать плоть поворотом кисти, а левым проткнуть руку в предплечье, отскочив невредимым.

    Это конец, что понял и Алго, выпрямившийся, и встав в защиту, собираясь хотя бы перед смертью напоить «близнецов» чужой кровью.

    Правая рука Ардора пошла сверху по дуге, и Близнецы вскинулись крестом блокируя удар, но левая рука, совершенно немыслимым образом из защитного положения перед грудью, ударила вперёд, пробивая правый бок, а правая пройдя через ослабевшие руки бретёра воткнулась в темя проникая сталью до самой шеи.

  

  
    Глава 19

    Парализованное спазмом тело ещё стояло столбом, чуть покачиваясь словно плохо закреплённая мишень, когда Ардор уже закончил с практическими вопросами. Он аккуратно вытер клинки об полы камзола бретёра ‑ деловито, без театральщины ведь кровь, как и грязь, на стали не приветствовалась. Потом шагнул в сторону от ожидаемого направления падения тела и протянул кинжалы полковнику Хальдо рукоятями вперёд.

    ‑ Моя искренняя благодарность, господин гвардии полковник, ‑ вежливо сказал он.

    Тело в этот момент с характерным звуком шлёпнулось на песок.

    ‑ Превосходное оружие, ‑ спокойно добавил он, словно только что попробовал хороший десерт.

    ‑ Оно ваше, старшина, ‑ полковник сделал отстраняющий жест, отодвигая клинки обратно. ‑ Первый раз за всю жизнь вижу, как представителя «горной школы» разделали за пять ударов сердца.

    Где-то на трибунах тихо хмыкнули те, кто пытался считать, действительно ли было пять, или всё‑таки шесть, но факт оставался фактом: бретёр приехал за деньгами, а уехал, экономя на транспорте.

    ‑ Тогда клинки бретёра, по праву ‑ ваши, ‑ Ардор поклонился чуть ниже, уже как младший старшему. ‑ Уверен, в вашей коллекции им найдётся достойное место.

    ‑ Господа, ‑ генерал‑артиллерист, до сей поры молча наблюдавший за обменом вежливостями, шагнул вперёд. Звёзды на его груди чуть звякнули. ‑ Не вижу повода, чтобы не отметить этот короткий, но весьма яркий бой.

    Он слегка окинул взглядом стоявших полукругом гостей, где в глазах офицеров и дам ещё горел отблеск смерти.

    ‑ Предлагаю переместиться в Офицерское собрание и продолжить там, ‑ закончил он, уже почти улыбаясь.

    Предложение встретили гулом одобрения. Офицеры, распалённые зрелищем короткого, но очень выразительного боя, отказываться не собирались. Обсуждение требовало смазки, а алкоголь и разговоры о только что увиденном традиционно считались лучшим лекарством от нервов.

    Началось всё более‑менее прилично. Застолье, тосты «за честь корпуса», «за твёрдую руку барона» и «за упокой души самоуверенных идиотов». Через какое‑то время градус беседы и напитков вырос, и праздник логично перешёл в следующую фазу: приезд артисток местного кабаре, театральных хористок и нескольких дам из числа наиболее раскованных в общении.

    Состав «гостевой группы» подбирался, очевидно, с учётом интересов присутствующих: немного утончённых, немного откровенных, немного тех, кто умеет смеяться над армейскими шутками и не обижается на руки, торопящие события.

    Вопросы предохранения в этом мире решались просто и технологично. Амулеты «Матери-Заступницы» продавались повсеместно, стоили сущие гроши и считались таким же базовым предметом, как носовой платок. Десять монет, простая активация ‑ и можно не задумываться о неожиданных наследниках. Болезней, неподвластных магам‑целителям, давно не существовало, а те немногие, кто пытался их восстановить, уже стали лекционными примерами на курсах по правоведению в разделе «Коронные преступления».

    В результате народ спаривался активно и без оглядки. Дамы выбирали офицеров, офицеры ‑ дам, кто‑то выбирал сразу двоих, а кто‑то предпочитал сидеть с бокалом и собирать свежие слухи. Каждый отдыхал так, как понимал слово «отдых».

    Ардор, захваченный этим вихрем, тоже несколько раз поднимался наверх. Причём с разными дамами. Два раза ‑ так и вовсе прихватывал не одну. В какой‑то момент он поймал себя на мысли, что его тело, видимо, решило отыграть за все прошлые жизни разом, и мысленно пообещал себе постараться не путать имена.

    Где‑то через час после начала этого многоэтажного безобразия в зал Офицерского собрания вошёл наряд полиции ‑ не для облавы, а по делу. Люди в форме, совершенно не удивлённые степенью происходящего, аккуратно отловили дуэльного судью, представились и, покосившись на артисток, сделали своё скучное, но важное дело — выдали акт описи имущества погибшего бретёра и выдали его в большом судейском чемодане. Ардор, пригладив мундир, срезал печати и вручил дуэльную пару кинжалов полковнику Хальдо.

    ‑ Как и договаривались, господин полковник. Думаю, у вас найдётся место в витрине.

    А шпагу бретёра Ардор велел послать герцогу в знак почтения ‑ в аккуратном футляре, с объяснительной запиской по всем правилам этикета. Пусть его светлость помнит, чем закончилась последняя попытка решить вопрос через наёмного чемпиона.

    ‑ Вы исключительно нетщеславны, старшина, ‑ заметил генерал‑отставник, наблюдавший за тем, как легко барон расстаётся с оружием, ценность которого была понятна даже тем, кто в металле разбирался на уровне «острое ‑ тупое».

    ‑ Я не планирую жить вечно, господин генерал второго ранга, ‑ Ардор развёл руками, словно извиняясь. ‑ А тратить время на собирание хлама… С собой‑то его, один чёрт, не унести.

    ‑ А детям и внукам оставить? ‑ с деланным ужасом спросил моложавый полковник из бронеходных частей, явно уже мысленно видевший себя в окружении внучат, играющих его личным музейным фондом.

    Ардор чуть прищурился, отпил вина и ответил:

    ‑ Уверен, что у меня ещё будет много поводов собрать для них памятную коллекцию.

    Проблему похмелья вообще и алкогольного опьянения решал амулет под названием «Искусник Оолги» — маленькая, но тяжёленькая побрякушка, стоившая, впрочем, вдесятеро дороже, чем любой противозачаточный талисман. Местные шутники говорили, что это честно: за возможность не помнить, что ты творил вчера, всегда придётся платить больше, чем за отсутствие последствий девять месяцев спустя.

    На пьянку Ардор предусмотрительно взял с собой два таких амулета и, как в воду глядел. Первый, где‑то к середине ночи, заметно завибрировал на коже, сообщая о том, что запас магии, героически сдерживавший в нём литры спиртного, подошёл к концу. Старшина, не делая из этого драмы, отступил в уборную, шевельнул рубаху, снял потускневший «Искусник» и заменил его свежим, как патрон в патроннике.

    А утром, едва расставшись с ночными феями, убедившись, что лицо не похоже на образец со стенда «их разыскивает полиция», умывшись, выбрившись и приведя себя в приличный вид, принимал в отдельном номере ресторана нанятого юриста, главу команды ревизоров и старшего охранной команды. Никаких следов ночной вакханалии — свежий мундир, ясный взгляд и лёгкое чувство, хорошо проведённого времени.

    ‑ Проверив все документы, могу подтвердить, что вы, барон, богатый человек, ‑ без лишних предисловий начал ревизор, мужчина с видом того, кто привык считать чужие деньги, а не свои. — На счету у вас пять миллионов плюс барония даёт доход чуть меньше двух миллионов в год, и это без учёта «синей травы». Её у вас будет забирать до последней крошки Королевский Алхимический Совет, по весу, что даст в среднем ещё миллион золотом. На чёрном рынке цена, конечно, будет в пять раз выше…

    ‑ Я не играю в игры с государством, ‑ отрезал Ардор. ‑ К тому же, я вообще предпочитаю грош от короля ‑ золотому от воров и убийц.

    Юрист с уважением склонил голову в поклоне. Такую фразу стоило выбить золотыми буквами над входом в любое Управление Внутренней Безопасности.

    ‑ Рад вашему здравомыслию, ‑ начальник команды ревизоров кивнул, будто ставил галочку в каком-то внутреннем списке. ‑ Отчасти подслащу вам горечь этого решения тем, что сообщу: аномальная трава растёт и вне участка, контролируемого короной. Та, разумеется, куда менее активна, но и она будет стоить недёшево.

    Он перелистнул пару страниц в пухлой папке.

    ‑ Коронные представители проявили к ней определённый интерес, но… умеренный, ‑ уточнил ревизор. ‑ Так что вы вполне можете открыто продавать её на рынке. Такого неполноценно-аномального товара гуляет немало, но устойчивый спрос есть, причём даже выше, чем предложение. На ещё миллион в год вы спокойно наторгуете. В сумме это даст около четырёх миллионов валового дохода, а за вычетом всех налогов и сборов ‑ три миллиона пятьсот сорок тысяч чистыми. Это примерная цифра, она может скорректироваться как вниз, так и вверх, но незначительно, в пределах пары процентов.

    ‑ Это договор с Королевскими алхимиками, ‑ юрист выложил на стол толстый документ в дорогом переплёте, украшенный гербовыми печатями, словно праздничный пирог ‑ ягодами. ‑ Я подписал его согласно вашей доверенности, но лучше, если и вы поставите свою подпись. После этого вам останется решить вопрос с управляющим и охраной поместья.

    ‑ А у вас нет предложений? ‑ спросил Ардор. — Мне-то сейчас эта возня совсем не ко времени. Служба…

    ‑ Я могу поискать среди тех, кто отошёл от активной деятельности, ‑ задумчиво произнёс ревизор. Было видно, как в голове у него перебираются фамилии в столбик. ‑ А вот Кмирги, думаю, найдёт десяток парней для охраны земель, особенно если заплатите по нормальной ставке.

    ‑ Можете предложить им на двадцать процентов выше, ‑ кивнул Ардор. ‑ Но, чтобы я, приезжая в имение, видел идеальный порядок в делах. Не «почти ничего не развалилось», а именно идеальный.

    ‑ За такие деньги, барон, ‑ заметил юрист с улыбкой, ‑ за вас будут не только траву считать, но и пыль с портретов сдувать.

    Договорились быстро и ко всеобщему удовольствию. Людей, готовых променять прозябание в городе на благодатные места на юге королевства, да ещё и за повышенный оклад, всегда находилось немало. Впрочем, из этого стада желающих ещё предстояло выловить тех, у кого репутация не заканчивалась фразой «дальше было весело, но незаконно». За эту часть отвечали юрист и ревизоры: с учётом свежераскрытого хозяйства Гумси они теперь смотрели на любую биографию как на потенциальный протокол допроса.

    Аудиторы тоже не остались в стороне. За небольшой, но тщательно оговоренный процент они согласились регулярно наезжать в баронию с проверками.

    Если не жадничать, всё решалось просто и быстро. Поэтому Ардор уезжал из Мардаллы, оставляя дела в состоянии, близком к идеальному, и с возможностью в любой момент быстро привести в чувство даже самого ретивого управляющего.

    Нанятый ранее воздухолёт он давно отпустил, а назад отправился почти рейсовым бортом ‑ медленнее, зато с вполне круизными удобствами. Огромная машина шла по сложному маршруту, садясь в губернских и герцогских столицах, как ленивый почтальон, но комфорт на борту щедро компенсировал неторопливость. Просторные номера с ваннами, большими смотровыми окнами, мягкими кроватями ‑ всё, что нужно человеку, который только что разобрался с убийцей, управляющим и налоговой службой.

    Тем же рейсом на север летела большая группа учениц столичной художественной академии. Этот факт сделал путешествие ещё приятнее и жизненно насыщеннее. Одна особенно любознательная художница быстро оценила силуэт молодого старшины с двумя орденами и баронским титулом ‑ и вскоре они уже обсуждали перспективы пленэра в Пустошах в таком формате, который никакой учебный план не предусматривал. В памяти девушки навсегда отпечатались правильные линии бронемашин и ещё более правильные линии тела под парадным кителем; в памяти барона ‑ удивительная способность девицы изгибаться под совершено невероятными углами.

    По прибытии в часть он даже не думал заезжать в казарму. Сразу переоделся в парадное, подтянул кортик, пригладил мундир и поехал докладываться полковнику, чем несколько удивил старого служаку.

    ‑ Я полагал, что вы, как минимум, полностью отгуляете десять суток, ‑ хмыкнул полковник, окидывая его взглядом. ‑ А вы прилетели на шестые.

    ‑ Некогда особенно отдыхать, господин полковник, ‑ Ардор качнул головой. ‑ Я собираюсь в этом году поступать в офицерскую школу, а значит, нужно сдать взвод в идеальном состоянии. Да плюс сами экзамены… Говорят, в этом году будет особенно строгая математика и физподготовка.

    ‑ Это верно, ‑ полковник кивнул, на секунду посуровев: математика ломала судьбы не хуже войны. ‑ Что ж. Я рад вашему отношению к службе и желаю вам успехов. Если надумаете вернуться в полк, я лично буду этому только рад.

    Альда вон Зальта давно оправилась от последствий похищения и насилия ‑ по крайней мере настолько, насколько вообще можно оправиться от подобного. В значительной степени этому способствовало то, что она лично видела, как убили её насильника, а потом ещё и прошлась по секционному залу морга с особенно мрачным удовольствием, рассматривая трупы всей банды. Лица, искажённые болью и страхом, подействовали на неё лучше любого психотерапевта.

    Она уже смирилась с тем, что даже её отец, всесильный герцог Зальт, не смог отыскать её спасителя. Но изменения в себе, вызванные всем случившимся, Альда ценила и всячески взращивала. Занималась боевыми искусствами, особенно налегая на парные кинжалы и к учёбе в университете теперь относилась совсем иначе: действительно получала профессию, а не просто числилась на курсе «для галочки» и чтобы от неё отстали. Вместо привычного «потусовалась ‑ сдала на тройку» появились конспекты, допзанятия и весьма въедливые вопросы к преподавателям.

    Кроме того, частным образом она училась у ведущих специалистов разведки и корпоративного управления, собираясь всерьёз заняться именно этой сферой. Герцог, видя всё это не мог нарадоваться. Старший сын, при всём уважении, ни о чём, кроме гонок, слышать не желал и считал «баланс отчётности» названием новой трассы. Младший фанател от букашек и козявок, не видя себя иначе чем учёным‑зоологом, и был искренне счастлив, когда ему дарили очередного отвратительного жука в банке. Надежда на то, что кто‑то из детей возьмёт на себя реальное управление делами, выглядела до всего этого весьма туманно.

    Такое, впрочем, случалось в любых семьях. В итоге управление переходило к совету директоров и особенно доверенным слугам ‑ решению, мягко говоря, не идеальному. С другой стороны, практика показывала: прямые потомки тоже нередко заваливали бизнес так, что даже слугам потом приходилось выкупать обломки «семейного дела» на аукционах.

    Случившееся с Альдой изменило её не только изнутри, но и снаружи. Красота стала строже, холоднее, но, как ни странно, ярче. Ушли остатки девичьей мягкости, на лице появилась новая линия ‑ «я помню, как вы орали, подыхая». Брошенное кем‑то из знакомых прозвище «Цветок Севера» неожиданно прилипло и оказалось на редкость точным: красиво, холодно и лучше не трогать руками.

    Естественно, вокруг по‑прежнему толпились десятки, а если считать тех, кто не имел ни малейших шансов, ‑ сотни соискателей её руки, сердца и, желательно, состояния. Но каждый раз, когда кого‑нибудь из них подталкивали к ней поближе, Альда автоматически сравнивала его с тем, кто её спас.

    Сравнение выходило не просто не в пользу кандидатов ‑ оно выглядело унизительным. Большинство ухажёров на этом фоне напоминали ей не рыцарей, а детей на поле боя.

    На выставку работ учеников Королевской Академии Художеств она поехала почти случайно. В ежедневнике это мероприятие значилось отмеченное синим цветом, то есть необязательным к посещению. Но у расписания имелась своя, простая и циничная математика: три «синих» давали моральное право отказаться от одного обязательного «жёлтого». А «жёлтые» приёмы часто оказывались настолько несносными и утомительными, что даже размен один к четырём не выглядел чрезмерным.

    Теперь Альда передвигалась в сопровождении десятка телохранителей и на трёх машинах. Парадный лимузин, высокий броневик, не слишком убедительно замаскированный под большой внедорожник, и ещё одна «тихая» машина снаружи ‑ на тот случай, если кто-то решит, что в кино про похищения всё делают неправильно и попробует «как надо».

    Две телохранительницы‑компаньонки ‑ магически омоложенные пятидесятилетние дамы, прошедшие огонь, воду и несколько очень специфических спецопераций, ‑ находились рядом с Альдой даже в примерочных. При этом нисколько её не тяготили. В отличие от многих «компаньонок по штату», эти знали дело и не считали своей задачей воспитывать из неё фарфоровую вазу.

    Выглядели они на твёрдые восемнадцать: гибкие фигуры, гладкая кожа, глаза, в которых внимательный человек, если сильно присмотреться, мог заметить разве что лёгкую усталость. Зато они знали огромное количество смешных историй и анекдотов из реальной жизни спецназа и охранки, что любой придворный шут нервно курил бы в углу. Они реально помогали Альде с учёбой, и тренировками, взяв на себя ещё и всю муторную рутину ‑ разбор почты, фильтрацию «поклонников» и предварительное отсеивание тех, кто мечтал о её сердце, но не дотягивал даже до категории «удобная мебель».

    Обе когда‑то попали под удар алхимического взрывного устройства большой мощности, прикрывая собой охраняемое лицо. Если бы не герцог, сначала оплативший полное восстановление, и весьма дорогое омоложение, а уже затем предложивший им охранять дочь, они остались бы инвалидами на всю жизнь ‑ с хорошей страховкой, но очень плохими перспективами. Герцог прекрасно разбирался в людях и ни секунды не пожалел о потраченных десяти миллионах на двух фурий в телах юных красоток. Именно они вскрыли готовящееся второе похищение Альды, когда двое охранников из числа «особо доверенных слуг» решили внезапно подзаработать на продаже хозяйки.

    Лимузин и высокий броневик, остановились у входа в выставочный зал Академии. Охрана, действуя как слаженный оркестр, заняла свои позиции. У дверей, в толпе, пара человек внутри зала и у чёрного входа. Старший охраны ‑ отставной майор спецназа Егерского корпуса Рубис Налгор, лично открыл дверцу лимузина и протянул руку, помогая Альде выйти.

    ‑ Вы прекрасно выглядите, вон Альда, ‑ сообщил он с тем уважением, в котором слышался не только долг, но и лёгкая гордость за «боевую единицу повышенной ценности».

    ‑ Спасибо, Рубис, ‑ девушка кивнула и стала подниматься по лестнице, не обращая внимания ни на блеск объективов дальноглядов, ни на репортёров, ни на публику, моментально переключившуюся на обсуждение её платья и двух компаньонок, двигавшихся на полшага позади.

    Обозреватели сплетен уже ментально оценивали наряд, цену украшений, оттенок помады и возможный подтекст выбора Академии Художеств для «случайного визита». Никто из них, впрочем, в здравом уме не мог предположить, что две юные девицы с идеальными фигурами и безупречной осанкой ‑ на самом деле опаснейшие бойцы, за плечами которых весьма серьёзные кладбища и пара очень толстых папок в закрытых архивах.

    ‑ Госпожа вон Зальта, ‑ вылетевший к ней директор выставочного комплекса выглядел столь преисполненным энтузиазма и уважения, что девушка внутренне усмехнулась. Казалось, ещё чуть‑чуть ‑ и он начнёт подметать перед ней пол собственным пиджаком.

    ‑ Рада видеть вас, господин Нарлаго, ‑ она чуть склонила голову набок. Не поклон, но вежливое признание статуса. ‑ Покажете, что тут у вас?

    ‑ Разумеется, разумеется, ‑ директор склонился в глубоком поясном поклоне, делая приглашающий жест. ‑ Прошу.

    Картины молодых художников неожиданно увлекли Альду. В них буквально светилась энергия юности и та самая свобода восприятия, которую взрослые теряют с годами, а потом безуспешно пытаются купить обратно за большие деньги. Пейзажи, портреты, натюрморты, анималистика ‑ коты, кони и прочая живность.

    Возле каждой работы аккуратно висел ценник, и девушка лёгким движением веера или пальцев отмечала те, что хотела приобрести. Подручные директора, давно обученные понимать подобные намёки без слов, тут же снимали картину и вешали что‑то другое, потому что работ, представленных на выставку, было значительно больше, чем мест на стенах. Смена полотен происходила так быстро и чётко, что создавалось впечатление: за спиной у зрителей живёт целый отряд особо расторопных грузчиков.

    Альда задержалась у картины с тремя играющими котятами ‑ слишком живыми, чтобы не купить. Подала знак, что берёт, и уже отошла, когда на освободившееся место повесили новый лист.

    Портрет мужчины.

    ‑ «Егерь», ‑ прочитала она название, слегка прищурившись.

    Работа была выполнена цветным карандашом, с таким мастерством, что молодой военный словно живьём смотрел с бумажного полотна. Взгляд из-под бровей, лёгкий прищур, линия скул, очень характерный подъём головы ‑ как у человека, который привык смотреть на мир не снизу-вверх, а как минимум с одного уровня.

    Альда узнала этот прищур раньше, чем мозг успел подобрать слова. Что‑то внутри сжалось, сердце вдруг выдало быструю чечётку, заставив дыхание сбиться с ритма.

    ‑ Это я тоже беру, ‑ сказала она чуть более твёрдым голосом, чем собиралась.

    Она кивнула, дала дирекции знак, постояла пару секунд, прикрыв глаза, успокаивая внезапно взбесившийся пульс, и только потом повернулась к Нарлаго:

    ‑ Интересный стиль и рука, ‑ произнесла она уже ровнее. ‑ Покажете работы этого художника?

    ‑ Художницы, вон Зальта, ‑ директор поправил мягко, но с заметной гордостью. ‑ Гарла Истанги. Очень талантливая девочка, недавно вернулась с поездки на Север и привезла много достойных работ.

    ‑ Что ж, ‑ Альда позволила себе тонкую улыбку. ‑ Отличный кандидат на премию ан Зальта.

    «И заодно человек, с которым нужно поговорить наедине», ‑ добавила она уже про себя, ещё раз посмотрев на лицо егеря, рисованное карандашом, но жившее в её памяти совсем иначе.

  

  
    Глава 20

    Лето проскочило, словно вспышка осветительной гранаты. Только глаза успел прищурить ‑ уже осень. Ардор тренировался много и с таким ожесточением, что взвод через пару месяцев начал смотреть на него со смесью уважения и смутной надежды, что замок взвода не поляжет от нагрузок. Зато дела подразделения он довёл до практического идеала: отчёты сходились, личный состав стрелял туда, куда нужно, а не «в направлении цели», матчасть работала, как положено, а не «по великим праздникам».

    Заодно выяснилось, что за болезнь по весне так резко скосила командира взвода. Оказалось, это стандартный гарнизонный «диагноз» под кодовым названием «ну, ты давай, молодой, нюхни гари». Процедура почти официальная: старшего временно отводят в тень, младшего бросают одного и с интересом наблюдают за процессом выживания. Если взвод не развалился и сам не слёг с нервным расстройством, значит, годится.

    По итогам взводный наскрипел рапорт, из которого следовало, что «старшина Ардор проявил себя вполне живучим, дисциплину не уронил, боеспособность взвода повысил» и вообще заслуживает дальнейшего издевательства на офицерских курсах. Рапорт ушёл в личное дело, как ещё один плюс к служебной карме.

    Сёстры Шингис, судя по редким звонкам, окончательно залипли в столице. Оттуда намного удобнее мотаться по гастролям, а столичные паркеты скрипят куда мелодичнее провинциальных досок. Пару раз они звонили своему спасителю, с искренним энтузиазмом приглашая «навестить наш уютный домик», где, по намёкам, уют означал минимальное количество мебели и максимальное количество вариантов её использования.

    Но старшине стало не до развлечений. В этом году офицерское обучение реорганизовали. Все дивизионные курсы упразднили, а те, что работали при Штабе Корпуса, укрупнили, почистили и перевезли в огромное новое здание почти в центре Улангара дав гордое имя «Офицерское училище Егерского корпуса»,. Теперь всё выглядело серьёзно: колонны, гербы, надписи, и даже двери, явно намекающие что входить без серьёзных намерений лучше и не пробовать.

    Смысл во всей этой реорганизации имелся и немалый. Улучшался контроль за обучением молодых офицеров, исчезали местечковые «школки с уклоном», а лучших преподавателей сгребали в одну кучу чтобы заставить работать на общий результат. Минус один, но очень ощутимый: конкурс взлетел до трёх человек на место.

    Даже у Ардора это вызвало вполне справедливые опасения. Кроме простолюдинов, шедших по отдельной квоте «талант снизу», в офицеры пробивались многие дворяне из старых родов. Для них служба в армии сама по себе считалась украшением биографии, а служба в егерях, по негласному определению «боевых всегда и везде», котировалась особенно высоко. Плюс к ним добавлялись многочисленные нетитулованные дворяне, чаще всего из служилых семей, у которых военные династии тянулись на три‑четыре поколения включая дядюшек, дедушек и прочих родственников с полными «иконостасами» наград и историями «как мы тогда…».

    Чашу Ардора перевешивали награды, отличный послужной список и прекрасные показатели по боевой подготовке, но даже с этим расслабляться не стоило. Конкуренция умела кусаться больно и внезапно. Поэтому в назначенное время он, как и положено, стоял в «парадном вне строя», с аккуратной папкой документов под мышкой, в очереди на подачу.

    В основной очереди толпились в основном сержанты и младшие сержанты. Несколько старших сержантов тоже присутствовали, видимо, решив, что «пора», а вот старшин приехало всего двое, включая Ардора. Кроме парней, документы подавали и девушки, но у них свои квоты и своя очередь и там, судя по звуку, уже вовсю включился «женский интернационал». Все со всеми познакомились, уже щебетали, сливая воедино подробности личной жизни, слухи о преподавателях и сравнительный анализ моделей туфелек, разрешённых к носке.

    В мужской очереди всё выглядело куда суровее. Это потом, после зачисления, они все получат временное звание младшего лейтенанта и формально станут равны. А пока любое нарушение субординации и Устава могло привести к очень простому исходу: «право на поступление не предоставлять, отправить обратно в часть с формулировкой 'сам дурак»«. Перспектива вернуться к прежнему начальству с отметкой 'не прошёл по конкурсу из‑за нарушения устава» никого не радовала.

    Поэтому никто никого не задирал, хотя, как известно, самцы, сбившись в стадо, особенно при виде конкурентов, быстро теряют налёт цивилизации и вспоминают первобытный язык. Здесь же всё ограничивалось взглядами, и внутренняя озвучка у каждого звучала примерно одинаково: «Ну вот окажемся на учёбе ‑ я вам всем покажу».

    Однако, когда чей‑то оценивающий взгляд упирался в Ардора, лица заметно тускнели, словно кто‑то щёлкнул выключателем. Два офицерских ордена, медаль и нашивки за операции без потерь, плюс золотой кортик и массивная, явственно тренированная фигура северянина не давали повода для пустых надежд. Желание «я ему сейчас сам покажу» очень быстро проходило, сменяясь более реалистичным: «главное, чтобы он не оказался в моём взводе старшим по выпуску».

    ‑ Гвардии старшина третьего взвода третьей роты первого батальона восемнадцатого полка двенадцатой гвардейской дивизии прибыл для подачи документов в Офицерское училище, ‑ чётко доложил он, шагнув перед комиссией из пяти офицеров.

    ‑ Орёл, ‑ начальник штаба корпуса, генерал второго ранга Талво Чаргис, с лёгкой улыбкой кивнул. ‑ Ваша слава летит впереди вас, старшина. Надеюсь, вы станете таким же образцовым офицером, каким стали образцовым старшиной.

    ‑ Есть ‑ стать образцовым офицером, ‑ Ардор вскинул голову, будто приказ уже исполнен, а командованию осталось только оформить бумажки.

    Он передал папку с документами, выдержал положенную паузу, дождался кивка «свободны» и вышел на свежий воздух. На миг просто постоял у широких ступеней училища, чувствуя, как от массивного здания за спиной веет чем‑то вроде концентрированного устава и бросил взгляд на часы.

    Как ни странно, в этом мире в сутках было тоже двадцать четыре часа. А год насчитывал четыреста двадцать дней — двенадцать месяцев по тридцать пять, в каждом месяце пять недель по семь дней. Високосные дни календарь игнорировал с олимпийским равнодушием, никак не нумеруя и признавая разве что поводом для лишнего выходного в новогодние каникулы.

    Часы показывали десять утра. Списки тех, кто допущен к экзаменам, обещали вывесить только на следующий день а до этого момента он был предоставлен самому себе ‑ редкая роскошь в последние месяцы.

    Невысокая стройная девица в летней женской форме «вне строя» подошла и остановилась рядом. Черноглазая, тёмноволосая, явно уроженка юга, она выглядела как миниатюрная статуэтка, которую по ошибке занесли в списки части.

    ‑ Привет, ‑ просто сказала она.

    ‑ Привет, ‑ Ардор с удовольствием посмотрел на девушку в форме. Женщина в форме всегда выглядела лучше, чем без оной ‑ потому что к красоте добавлялась ещё и умение закрывать рот по команде. ‑ Сдала?

    ‑ Ага, ‑ она кивнула. ‑ В этом году какой‑то сумасшедший конкурс. А тебе‑то что волноваться? Ордена, золотое оружие, две алых нашивки… ‑ она покачала головой. ‑ Да тебя в училище должны внести на паланкине, под оркестр.

    ‑ Если не считать всяких сыновей графов, маркизов и герцогов, ‑ Ардор начал загибать пальцы. ‑ Плюс протеже генеральских кланов, представителей промышленных групп и прочих нужных людей. Шансов у меня, конечно, не как у парня из подворотни, но я бы не обольщался.

    ‑ А если не пройдёшь? ‑ поинтересовалась она, глядя прямо, без лишних церемоний.

    ‑ Дослужу в своей роте положенные три года и выйду в отставку, ‑ пожал плечами он. ‑ Кроме войны в мире полно других дел. Кстати… ‑ он выразительно посмотрел на часы. ‑ Время к обеду, так что есть предложение, поражающее своей оригинальностью и новизной.

    ‑ Какое? ‑ девица изобразила серьёзный интерес.

    ‑ Пойти побродить по Королевскому парку, а потом пообедать. А затем, ‑ развил он мысль, ‑ существуют десятки культурных вариантов. Театры, музеи…

    ‑ Гостиницы, ‑ невинно добавила девушка тем же тоном.

    ‑ Нет‑нет, ‑ Ардор назидательно поднял палец. ‑ Я мужчина строгих правил. До ресторана никаких гостиниц.

    Младший сержант рассмеялась совершенно заразительно ‑ звонко, искренне, запрокидывая голову и открывая длинную шею. Пара претендентов в курсанты в стороне инстинктивно посмотрели в их сторону, прикидывая, не стоит ли познакомиться поближе ‑ и тут же передумали, увидев, с кем она разговаривает.

    ‑ Чего это ты заливаешься? ‑ сзади раздался недовольный голос.

    К ним подошла высокая, почти стройная, если не считать ярко выраженного атлетического телосложения, девушка со светлыми волосами, убранными в образцовый «уставной» узел на затылке. Замечая Ардора, она автоматически выпрямилась ещё ровнее.

    ‑ Старший сержант Шарисс, ‑ коротко представилась она, больше для соблюдения устава, чем из необходимости: погоны и нашивка на груди говорили сами за себя.

    ‑ Вольно, господин старший сержант, ‑ спокойно отозвался Ардор. ‑ Мы же не на плацу. Да и недолго нам быть в разных званиях, если всё сложится, ‑ он усмехнулся. ‑ А как вы относитесь к перспективе побродить по парку, затем вкусно пообедать и плавно переместиться, ну, например, в музей машин Королевской инженерной академии?

    ‑ Вы… предлагаете это мне? ‑ старший сержант удивлённо округлила глаза, словно привыкла, что к ней подходят либо с рапортами, либо с подножками.

    ‑ И вам тоже, ‑ Ардор склонил голову. ‑ Ничто не будет так точно соответствовать прелести текущего дня, как прогулка с двумя прекрасными воительницами.

    ‑ А с тремя? ‑ откуда‑то из‑за спины старшего сержанта вынырнула тонконогая очень стройная и, судя по глазам, шустрая до невозможности девица с короткой стрижкой огненно‑рыжих волос. На нашивках у неё красовались сержантские «шпалы», а голос звучал так, будто она что-то шепчет любовнику.

    ‑ Да хоть с десятью, ‑ Ардор улыбнулся. ‑ Но с каждой новой дамой в компании количество времени, уделённое каждой, будет падать. Я, к сожалению, один и делиться подругами не имею привычки.

    ‑ Запишите это в Устав, ‑ фыркнула рыжая.

    Компания рассмеялась, лёд окончательно треснул, и трое сержантов вдруг перестали быть просто «конкурентами в очереди», превратившись в потенциальных товарищей по курсу ‑ а заодно и в отличную компанию на ближайшие несколько часов.

    Такси нанятое им на целый день, ждало почти у ворот здания, и как только они вышли, Ардор показал на просторный семиместный Гардар.

    — Карета подана.

    — Это твой? — Удивилась светловолосая валькирия.

    — Зачем? — Ардор развёл руками. — Мне проще нанять транспорт чем иметь его в собственности. Тем более что ставить его здесь особо и негде. Представляю какая драка будет среди всяческих сынков. Стоянки-то для курсантов не предусмотрено.

    — Ты так говоришь будто сам сирота. — Ворчливо заметила Шарисс.

    — Ты не повершишь, но, да. И кстати, все деньги на моём счету, так или иначе заработаны мной лично. Ставка на дуэли, призовые за караваны на севере. Пару раз правда удачно разжился на поле боя, но они все были плохими мальчиками, и не слушали старших.

    — Оп-па. Так это ты «Золотой старшина» про которого почти полгода слухи ходят один круче другого. — Чёрненькая усмехнулась. — Хренассе нам свезло.

    — Ниарга, — Ардор чуть обернулся к девушкам, сидевшим на заднем сидении. — Тебе не нужно маскировать своё происхождение ни нарочито народной речью ни грубыми манерами. И то и другое у тебя получается не так чтобы достоверно, и внушает всем находящимся рядом законные подозрения. Так что попробуй быть собой, не оглядываясь ни на что. А если сделаешь что-то не так, я думаю подруги тебя просто поправят и всё.

    — И в кого ты такой умный. — Проворчала брюнетка, но кивнула. — Принято.

    — Теперь с тобой, рыжая. Не суетись, не мельтеши. Ты конечно не уверена в себе, и это нормально. Вы все сейчас на борту мужского корабля, и даже наша воительница, чувствует себя не лучшим образом. Но скрывать это суетой и шумом, не лучший способ.

    — Так. — Северянка с усмешкой кивнула.

    — Так что не нужно доказывать всем свою крутизну. Просто учись, работай и делай своё дело. А всякие скачки оставь самцам. У тебя всё равно нет той штуки, которой мы меряемся.

    Рассмеялись все, и даже водитель.

    В парке, согретом ярким летним солнцем, гуляла красиво одетая публика. В это время по парку фланировали в основном мамы с детьми, группы малышей с боннами, стайки юных художников на пленере и конечно полицейские, комендантские патрули и офицеры с дамами, в стадии командно-штабных игр, и дамы на показательных манёврах.

    На старшину с тремя девицами в форме, смотрели по-разному. Офицеры понимающе усмехались, дамы осуждающе хмурились, но в глубине души, завидовали этим оторвам в егерской форме. А им было хорошо в этот летний день гулять по парку, покупая сладости, катаясь на каруселях и наслаждаясь молодостью и летом.

    Как-то невзначай вышли к площадке, где стояла трофейная техника, привезённая с пустошей. Броневики Насгор, гилларского производства, их же грузовики и багги, трайки кустарные и заводские, сани с дизельным мотором и огромным воздушным винтом для передвижения по рыхлому снегу и прочая техника.

    — Оп-па. — Ардор усмехнулся, подходя к бронемашине с парой дыр в лобовой броне, проделанными подкалиберными оперёнными снарядами пушки Ралтана. — А вот мой старый знакомец, лично убитый на пустошах. — Он кивнул на угловатый корпус. — Жирный караван был.

    — Тут написано восемнадцатый гвардейский…

    — Мы. — Ардор кивнул. — Осень того года.

    — А здесь мы видим машины нашего соседа, уничтоженные и разбитые при попытке перевезти какую-то мелочёвку, продаваемую на наших маленьких рынках, и конечно же рядом стоит убийца честных перевозчиков, хвастающийся смертями простых тружеников. — На площадку непрерывно говоря в микрофон, ворвалась дама самого затрапезного вида, сопровождаемая оператором с камерой дальногляда. — Интересно что он сам думает о своей кровавой работе? — Женщина ткнула микрофоном в лицо Ардора и тот машинально отстранился, но усмехнувшись произнёс.

    — Не считаю нужным вступать с вами в разговор. Вы же всё равно всё что я скажу, изоврёте, перекрутите и обгадите.

    — А с нами? — Появившаяся следом дама лет двадцати пяти на вид, чуть запыхалась, торопясь к развитию скандала и улыбалась тому что успела.

    Её источники в оппозиционной газете «Пламя» сообщили, что скандальная журналистка едет на площадку трофейной техники, чтобы сделать репортаж, и поспешила следом. Оператор специально стоял так, чтобы взять общим планом и Тальгу Ронго из «Пламени», и приехавшую чуть позже корреспондентку Северного Вестника.

    — Я Ингира Валгис из Северного Вестника.

    — Вам расскажу. — Ардор кивнул. — Внутри этой машины, ехал контейнер с тонной «Белого безмолвия» — адского наркотика убивающего наркомана буквально за год употребления. Снаряд вошёл так, что содержимое контейнера разошлось по всей машине и экипаж мгновенно погиб от отравления этой дрянью. Я почему-то думаю, что её не стали мыть, и внутри там всё уделано этой отравой. — Он повысил голос видя, как вокруг собираются люди. — Есть тут кто залезет внутрь, и подтвердит или опровергнет мои слова?

    — Я, пожалуй. — Статный седой мужчина лет пятидесяти, в официальном мундире министерства просвещения, кивнул, и Ардор кортиком поддев замок, распахнул боковую дверцу броневика, и откинул лесенку.

    — Прошу.

    Но собравшееся люди уже видели, что лесенка, складывающаяся внутрь, припорошена белой пылью.

    Седой заглянул внутрь и кивнул.

    — Да, здесь всё в этой гадости.

    — Полторы тонны — это пятнадцать миллионов доз и многие из них стали бы для людей последними. Также в том караване везли живых людей на продажу в незаконные фабрики маготехники и эликсиров. Пятерых, если я правильно помню. И многое другое. Яды, оружие, запрещённую маготехнику и прочее. Вот такие сувениры везут нам через границу. — Ардор твёрдо посмотрел в глаза собравшихся и перевёл взгляд на камеру.

    — Я делаю правильное дело. Я защищаю страну. И если надо, сдохну, зная, что мои друзья и сослуживцы не пустят эту дрянь сюда и самых удачливых торговцев, ждёт пожизненная каторга, а всех остальных — смерть.

    — Какой типаж! — Главред вечерних новостей, не отрываясь смотрел на экран. — Так, это я сейчас поеду согласовывать в Корпус, чтобы по шапке не получить, а ты, давай всё узнай про мальца. Где, что, как и почём. — Палец главного редактора упёрся в журналистку. — Делай что хочешь, но к завтрашнему вечернему выпуску «Больших новостей» сюжет на три минуты сделай.

    Отгуляв в парке, Ардор с дамами отправился в ресторан «Остров» расположенный на маленьком островке посреди озера в пригороде, а оттуда сначала в музей Инженерной академии и следом в Видеотеатр, где показывали эпическую драму о борьбе магов с изменёнными тварями в районе Южных пустошей. Местное киноискусство не сильно впечатлило Ардора, видавшего сюжеты куда более закрученные, но девушки были в восторге особенно от того, что сидели они в специальной ложе, откуда прекрасно видели экран, но никто не видел их. Но пока дамы размышляли о возможных половых шалостях, тихо обсуждали это хихикая и краснея, фильм закончился, и они поехали ужинать, а оттуда, в Райское Облако, где Ардор как обычно арендовал целый этаж. Он вполне серьёзно предполагал посмотреть что-то на огромном экране дальногляда, понежится в гидромассажной ванне и проспать до утра, чтобы к утру быть готовым на все сто.

    И поначалу всё шло так, как и он спланировал. Девчонки рассосались по этажу, и на какое-то время тишину нарушал лишь голос сестёр Шингис, выступавших в столичном Арениуме.

    Первой тихо словно мышка в его огромную ванну просочилась скромница Ниарга, и уронив на пол халат, упала на Ардора сверху, крепко прижимаясь всем телом.

    Они только начали, как в номер вошла Шарисс, и оценив композицию, весьма умело присоединилась к веселью, а последней пришла рыжая Далта, показав весьма высокий класс и уровень владения всеми частями тела.

    Источник Ардора чуть раскачанный магическим ударом вполне справлялся с регенерацией и восстановлением на таком уровне, и умаявшись они чуть было не проспали. Разбудил их официант принёсший завтрак, а через два часа, они, слегка взъерошенные морально, но внешне выглядя на все сто, поехали к зданию офицерской школы посмотреть на списки.

    Естественно девчонок взяли всех, так как их традиционно не хватало. Огромное количество должностей требовало именно женской аккуратности и дотошности.

    Ардор тоже попал в списки допущенных и он, записав расписание тестов и зачётных экзаменов, вышел чтобы поискать квартиру в городе.

    Принятые на обучение жили не в казарме, а либо в общежитии, либо искали себе жильё самостоятельно, и он собирался сначала доехать до юриста, оказавшего ему помощь с имением, а затем по адресам. Его ожидал всё тот же водитель — аккуратный спокойный парень на большом словно сарай внедорожнике.

    Но во дворе, он сразу наткнулся на троицу подруг, стоявших в стороне с таким потерянным видом, что у него что-то болезненно дёрнулось в сердце.

    — Девчонки, чего скучаем?

    — Ну мы…

    — Если не заняты, могу предложить поездить со мной поискать квартиру для проживания на срок обучения. Дело важное и нужное, ведь, как я полагаю, вы не оставите меня одного, и будете посещать одинокого холостяка?

    И конечно же дамы согласились помочь сильному, но недалёкому мужчине сделать этот судьбоносный выбор.

    Вполне естественно, что вечер заканчивался в снятой им на весь год просторной шестикомнатной квартире в новом жилом комплексе, на самом верхнем этаже, откуда открывался замечательный вид на парк и центр города.

    Девушки уже куда смелее осваивали просторы широкой кровати и ванной комнаты, и к вечеру уже умотались так что лежали брёвнышками, тихо посапывая, а Ардор, нащупав проводной пульт от дальногляда, включил его попав на вечерние «Большие новости».

    К счастью политотдел Корпуса не дал разрешения на показ лица будущего офицера, и вместо головы красовалась круглая блямба, но голос был слышен прекрасно, как и всё что происходило.

    Больше всего конечно досталось так называемой «оппозиции». Их смешивали с грязью и помоями в разных комбинациях, и с богатой выдумкой, перемежая кадрами сожженных на Северной Пустоши машин, раненных и убитых егерей, пустые глаза наркоманов, их могилы и слёзы родных. И фоном этому, словно набат звучали слова Ардора:

    — Я делаю правильное дело. Я защищаю страну. И если надо, сдохну, зная, что мои друзья и сослуживцы не пустят эту дрянь сюда и самых удачливых торговцев, ждёт пожизненная каторга, а всех остальных — смерть.

    Казань 2026.

    Конец первого тома. Продолжение следует.

    Вторая часть —  https://author.today/work/554899

    ПС. Если вам понравилось но вы ещё не поставили лайк, сейчас самое время.
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